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1. Негізвѣстному 

С ъ „дивнымъ совѣтникомъ" пророческое слово со-
четало „разумнаго послушателя" (Иса. III, 3). Я же пе-
редалъ твоей святости не какъ разумному совѣтнику, 
но какъ мудрому и истинному судьѣ составленную 
мною книгу на божественнаго Апостола. Подобно то-
му какъ плавилыцики золота испытываютъ его про-
бирнымъ камнемъ, чтобы видѣть, насколько оно не-
поддѣльно и чисто:—такъ и я послалъ твоей свято-
сти мое сочиненіе, желая знать, правильно ли оно и 
не требуетъ ли какого-нибудь исправленія. Но, про-
читавши и пославши (обратно), ты, любезный человѣкъ 
(другъ), ничего подобнаго не сообщилъ намъ ο немъ. 
Это молчаніе заставляетъ меня предполагать, что судья, 
составивши неблагопріятное сужденіе, не хотѣлъ огор-
чать насъ извѣщеніемъ объ этомъ. Посему уничтожь 
это опасеніе и благоволи сообщить свой приговоръ 
касательно означеннаго сочиненія. 

2. Ему же. 

Я не думаю, чтобы сильно любящіе могли пра-
вильно судить ο произведеніяхъ тѣхъ, кого они лю-
бятъ, такъ какъ любовь лишаетъ ихъ безпристрастія. 
Вѣдь считаютъ же родители прекрасными уродливыхъ 

') Эго значитъ, что имя лица, къ которому бьпо отправлено то іпн 
иноѳ письмо, до пасъ не сохранилось по рукописямъ и намъ неизвѣстии 
Такъ и въ другихъ случаяхъ 
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дѣтей, какъ и дѣти не замѣчаютъ безобразія своихъ 
родителей; равно и братъ смотритъ на брата, сооб-
разуясь не съ природными его качествами, но са 
своимъ расположеніемъ къ нему. Полагаю, что по-
добенъ сему и судъ твоей святости ο моихъ сочи-
неніяхъ, поелику онъ составленъ подъ вліяніемъ ис-
кренняго расположенія, а по истинѣ велика сила люб-
ви и часто она прикрываетъ немаловажные недостат-
ки друзей. По богатству таковой любви и ты, любез-
ный человѣкъ (другъ), украсилъ похвалами наши со-
чиненія. Я же прошу твою святость молить всебла-
гаго Господа, чтобы Онъ подтвердилъ эту хвалу ка-
сательно сочиненій и явилъ похваляемаго такимъ, 
какимъ изображаютъ его слова хвалящихъ. 

3. Епископу (Тирскому) Иринею. 

Божественный Апостолъ запрещаетъ такія сравне-
нія. Вотъ что говоритъ онъ въ посланіи къ Рим-
лянамъ(?): тѣмъ же прежде времече ничтоже судите, 
дондеже пргидетъ Господь, Иже во свѣтѣ приведетъ 
тайная тмы, и объявитъ совѣты сердечныя: и тог-
да похвала будетъ комуждо отъ Бога (1 Кор. IV, 5). 
Α сдѣлалъ онъ это вполнѣ справедливо, потому что 
мы усматриваемъ только одни дѣянія, Богъ же вся-
ческихъ видитъ кромѣ сего и цѣль совершающихъ 
это и болѣе на основаніи послѣдней, чѣмъ самыхъ 
дѣлъ, произноситъ приговоръ. Такъ Онъ увѣнчаетъ 
божественнаго Апостола, который „для іудеевъ былъ 
какъ іудей, для подзаконныхъ—какъ подзаконный, 
для чуждыхъ закона—какъ чуждый закона" (1 Кор. 
IX, 20. 21), ибо тотъ принималъ эти личины для поль-
зы многихъ, а не изъ любви къ жизни льстеца,—не 
для пріобрѣтенія себѣ гибельной корысти, но для 
пользы тѣхъ, кому преподавалъ ученіе. Божественный 
ГГавелъ, какъ я сказалъ, заповѣдываетъ ожидать суда 
Божія. Поелику мы осмѣливаемся даже на болыиее и 



касаемся превосходящаго умъ и слово богословія— 
не для того, чтобы изыскивать поводы къ хуленію без-
божныхъ еретиковъ, но чтобы обличить ихъ нечестіе и 
по мѣрѣ силъ восхвалить Творца:—то, можетъ быть, 
поступимъ не безразсудно, отвѣчая на твои вопросы. 

Въ своемъ письмѣ ты представляешь нечестиват 
судью, который далъ двумъ подвижникамъ благоче-
стія на выборъ одно изъ двухъ:—или принести жерт-
вы богамъ, или же броситься въ море. Одинъ изъ 
нихъ избралъ второе и съ готовностію бросился въ 
бездну, а второй не рѣшался ни на то, ни на другое: 
хотя, подобно первому, онъ гнушался служенія идо-
ламъ, однако не бросился добровольно въ волны, а 
ожидалъ такой кончины отъ руки другого. Изложив-
ши это въ своемъ письмѣ, ты спрашиваешь: который 
изъ нихъ поступилъ лучше? Я думаю, и ты согла-
сишься, что второй заслуживаетъ ббльшей похвалы, 
ибо безъ повелѣнія никто не долженъ лишать себя 
жизни, но всякому слѣдуетъ ждать смерти—или есте-
ственной или насильственной. И Господь, научая се-
му, заповѣдалъ преслѣдуемымъ въ одномъ городѣ 
бѣжать въ другой и приказалъ оставлять и этотъ и 
уходить въ слѣдующій городъ (Матѳ. X, 23). Сог-
ласно съ этимъ наставленіемъ божественный Апостолъ 
избѣжалъ изъ рукъ областеначальника и не умолчалъ 
ο способѣ бѣгства, но ясно упомянулъ и корзинку, 
и стѣну, и окно (2 Кор. XI, 32), хвалясь и превоз-
носясь ими, поелику божественный законъ дѣлаетъ 
почтеннымъ то, что кажется постыднымъ (ср. Лук. 
XVI, 15). Точно также онъ называлъ себя то фари-
сеемъ, то римляниномъ (Дѣян. XXIII, 6. XXII, 25) не 
по страху смерти, но требуя законнаіо;—онъ потре-
бовалъ суда Кесарева, узнавъ ο козняхъ іудеевъ 
(Дѣян. XXV, 10), и послалъ сына сестры къ тысяче-
начальнику съ извѣщеніемъ ο замыслахъ противъ него 
(Дѣян. XXIII, 17) не изъ привязанности къ настоящей 
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жизни, а повинуясь божественнымъ законамъ. Гос-
подь не желаетъ, чтобы мы сами подвергали себя 
явной опасности,—и сему Онъ училъ насъ не одни-
ми словами, но и дѣлами, ибо часто уклонялся отъ 
преступныхъ рукъ іудеевъ. И великій Петръ, первый 
и з ъ Апостоловъ, освободившись отъ узъ и избѣжавъ 
рукъ Ирода, прибылъ въ домъ Іоанна, называемаго 
Маркомъ, и, своимъ появленіемъ разсѣявши боязли-
вое опасеніе присутствовавшихъ тамъ и приказавши 
молчать (объ этомъ), перешелъ въ другой домъ (Дѣян. 
XII, 12—17), стараясь лучше укрыться при помощи 
подобной перемѣны. Такого рода философію мы на-
ходимъ и въ Ветхомъ Завѣтѣ. Славный Моисей на-
канунѣ съ мужествомъ возсталъ противъ египтянина, 
но, когда наутро узналъ, что его убійство обнаруже-
но, онъ убѣжалъ и послѣ многодневнаго пути при-
былъ въ землю Мадіамскую (Исх. II , 15). Также и 
великій Илія, услышавъ объ угрозахъ Іезавели, не 
выдалъ себя желавшимъ убить его, но, покинувши 
населенныя мѣста, убѣжалъ въ пустыню (3 Цар. XIX, 
1—4). Посему если справедливо и угодно Богу избѣ-
гать рукъ преслѣдующихъ, то гораздо болѣе, конеч-
но, позволительно не повиноваться тому, кто пове-
лѣваетъ совершить самоубійство. Вѣдь и Господь не 
послѣдовалъ діаволу, сказавшему: верзися низу (Матѳ. 
IV, 6); но, когда тотъ вооружилъ противъ Него руки 
іудеевъ бичами, терніями и гвоздями и когда тварь 
готова была причинить гибель тѣмъ нечестивымъ лю-
дямъ,—Онъ, какъ Господь, воспрепятствовалъ сему, 
зная, что страданіе Его спасительно для міра (Матѳ. 
X X V I , 51—54. Лук. XXII, 49—51. Іоан. XVIII , 10—11). 
Посему-то и предъ самымъ страданіемъ Онъ говорилъ 
Апостоламъ: молитеся, да не внидете въ напасть 
(Матѳ. XXVI , 41. Марк. XIV, 38. Лук. XXII, 40. 46), 
и насъ научилъ говорить: и не введи насъ во искуше-
нге (Матѳ. V I , 13. Лук. XI , 4). 



Но, если угодно, сдѣлаемъ небольшое измѣненіе въ 
предложенномъ примѣрѣ — и тогда яснѣе узнаемъ 
истину. Опустимъ рѣчь ο морѣ и скажемъ такъ: судья 
вручилъ каждому изъ подвижниковъ (благочестія) мечъ 
и приказалъ, чтобы не хотящій приносить жертву 
срубилъ себѣ голову;— кто же, будучи въ здравомъ 
умѣ, рѣшится обагрить свою десницу собственною 
кровію, сдѣлаться палачемъ себя самаго, вооружить 
противъ себя свою же руку и послѣдовать беззакон-
ному повелѣнію судьи? Итакъ, большей похвалы до-
стоинъ второй: ибо перваго рекомендуетъ лишь го-
товность, а втораго, кромѣ сего, украшаетъ еще раз-
судительность. Такъ я рѣшилъ въ мѣру даннаго мнѣ 
разумѣнія; Тотъ же, Кому ясны и дѣла и помышле-
нія, въ день явленія Своего обнаружитъ, который и з ъ 
двухъ разсудилъ лучше. 

4. Привѣтственное (по случаю праздника). 

Создатель душъ и тѣлесъ далъ каждому естеству 
соотвѣтственное ему и при этомъ доставилъ намъ 
блага умственныя и чувственныя вмѣстѣ, поелику одно-
временно съ святѣйшимъ праздникомъ О н ъ даровалъ 
и весьма желанный дождь, чтобы не омрачать праз-
днество уныніемъ. Мы же, воспѣвая щедраго Владыку, 
по обыкновенію поздравляемъ съ праздникомъ и, 
привѣтствуя твое благочестіе, просимъ содѣйствія 
твоего въ молитвахъ. 

5. Привѣтственное (по случаю праздника). 

Творецъ Богъ, возложивши на насъ послѣ грѣхо-
паденія попеченія и скорби, подалъ намъ однакоже и 
поводы къ утѣшенію, установивши божественныя 
празднества. Ибо по своему значенію они напомина-
ютъ намъ ο божественныхъ дарахъ и предвозвѣща-
^ т ъ полное освобожденіе отъ всякихъ печалей. Поль-
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зуясь этими благами и нынѣ, отъ преизбытка радо-
сти мы привѣтствуемъ твое великолѣпіе х) и испол-
няемъ долгъ дружбы согласно закону праздника. 

6. Привѣтственное (по случаю праздника). 

Человѣколюбецъ Богъ даровалъ намъ совершить 
божественный и спасительный праздникъ при всеоб-
щемъ рвеніи христолюбиваго народа и почерпнуть 
отсюда плоды духовной пользы. Посему, зная распо-
ложеніе твоего благоговѣнія къ намъ, письменно сооб-
щаю тебѣ объ этомъ, такъ какъ люди, благораспо-
ложенные къ кому-либо, радуются, когда слышатъ ο 
немъ что-нибудь пріятное. 

7. Ѳеониллѣ. 

Я давно написалъ бы, еслибы прежде зналъ ο смер-
ти великолѣпнѣйшаго 2) супруга твоего почтенія (οεη • 
ѵощежеіао). И нынѣ пишу не для того, чтобы слова-
ми утѣшенія смягчить преизбытокъ печали, ибо для 
людей, привыкшихъ къ любомудрію и познавшихъ 
природу этой жизни, одного размышленія достаточно, 
чтобы разсѣять треволненія печали. Положимъ, оно 
(размышленіе) напоминаетъ ο продолжительномъ сожи-
тіи, но вѣдь оно знаетъ также и божественные зако-
ны и слезамъ ο томъ противопоставляетъ и теченіе 
природы, и опредѣленіе Божіе, и надежду воскресе-
нія. Зная это, я не буду многословенъ, но увѣщеваю 
благовременно воспользоваться любомудріемъ, считать 
смерть покойнаго дальнимъ путешествіемъ и ждать 
обѣтованія Бога и Спасителя нашего: ибо обѣщавшій 
воскресеніе не ложенъ, но источникъ истины. 

х) Μεγαλοπρέπεια — magnificentia; см. Paul Koch, Die Byzantinischen Beam-
tentitel von 400 bis 700 (Jcna 1903), 5. 118—119. 

2) Μεγαλοπρεπέστατο
---magnificentissimus; см. Paul Koch, Die Byzanti-
niscben Beamtentitel, S. 45—58 
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8. Евграфгю. 

Считаю излишнимъ снова предлагать духовныя вра-
чеванія противъ печали, такъ какъ достаточно одно-
го воспоминанія ο спасительныхъ страданіяхъ, чтобы 
побороть даже и самую великую скорбь, поелику они 
были ради человѣческаго естества. Господь упразднилъ 
смерть не для τοτο, чтобы показать неподвластнымъ 
смерти только одно Свое тѣло, но чтобы чрезъ него 
уготовать общее воскресеніе и подать твердую на-
дежду на это. Если же и тогда, когда божественные 
праздники подаютъ всякое утѣшеніе, ты не побора-
ешь страданія своей печали, то я прошу твое почте-
ніе прочитать, что значится въ свадебной записи при 
прйДЭНОМЪ (τον προικώου γραμματεΐου τα μετά την επήδωοιν), 
и ясно познать отсюда, что мысль ο смерти предше-
ствуетъ браку. Зная смертность естества и заботясь 
ο спокойствіи живыхъ, здѣсь выставляютъ такъ на-
зываемыя условія и нисколько не тяготятся тѣмъ, что 
напоминается ο смерти раньше брачнаго союза; на-
противъ того,—опредѣленно провозглашаютъ: если 
умретъ прежде мужъ, то должно быть такъ, а если 
смерть постигнетъ прежде жену, то—этакъ. Зачѣмъ 
же намъ печалиться теперь, когда это было извѣстно 
намъ еще до брака и когда мы ждали этого, такъ ска-
зать, со дня на день? Вѣдь неизбѣжно, что всякій союзъ 
разрушится вслѣдствіе болѣе ранней смерти или му-
жа или жены:—таковъ ходъ природы. Посему, ясно 
познавъ и божественное и человѣческое, да разгонитъ 
твоя дивность (ή θ-ανμασιότης) печаль, ожидая общей 
надежды благочестивыхъ. 

9. Неизвѣстному. 

Твое благочестіе негодуетъ и гнѣвается на приго-
воръ, несправедливо и безъ суда произнесенный про-
тивъ насъ; а меня это именно и утѣшаетъ. Ибо если-
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бы я былъ осужденъ справедливо, тогда я скорбѣлъ 
бы, какъ подавшій судьямъ законные къ тому пово-
ды. Поелику же съ этой стороны совѣсть моя чиста, 
то я радуюсь и ликую и за эту несправедливость надѣ-
юсь на отпущеніе грѣховъ. Вѣдь и Навуѳей просла-
вился не какою-либо другою добродѣтелью, а только 
тѣмъ, что потерпѣлъ несправедливое убіеніе (3 Цар. 
XXI, 1 сл.). Прошу молиться Богу, чтобы Онъ не оста-
вилъ меня, а врагъ пусть продолжаетъ враждовать. 
М нѣ же для душевной радости вполнѣ достаточно 
милосердія ко мнѣ Бога; и если Онъ пребудетъ со 
мною, то я презираю всѣ скорби, какъ совершенно 

-ничтожную вещь. 

10. АдвОКату (οχολαοτιχώ) Иліѣ. 

Законодатели составили законы для защиты оби-
Д И М Ы Х Ъ И ИзбравшІе Судебное ПОПрище (την ρητορικήν 

τέχνην) упражняются въ ораторскомъ искусствѣ, чтобы 
помогать нуждающимся въ судебной поддержкѣ. По-
сему и ты, любезный человѣкъ (другъ), получившій 
даръ краснорѣчія и знаніе законовъ, пользуйся этимъ 
искусствомъ, гдѣ должно,—поражай имъ обидящихъ 
и защищай угнетенныхъ ими, выставляя законы, какъ 
щитъ. Пусть никто изъ дѣлающихъ несправедливое 
не удостоится твоей защиты, еслибы даже это былъ 
самый близкій родственникъ. Одинъ изъ таковыхъ 
есть Аврамій (Αβράμης), мужъ недостойнѣйшій; про-
живъ долгое время на церковномъ полѣ (αγρον і*.-
κληοιαοτικόν), ОНЪ, ВЪ СООбщеСТвѢ СЪ нѢкОТОрЫМИ 
участниками злодѣянія, дерзнулъ на то, въ чемъ ясно 
сознался Я послалъ съ нимъ самыя дѣла и оби-
женныхъ, а равно и благоговѣйнѣйшаго (τον βνλαβέοτατον) 
иподіакона Геронтія—не за тѣмъ, чтобы они предали 

А в р а м і й не полѳ церковное присвоилъ, а что то отнялъ у нѣкоторыхъ. 

д р у г и х ъ лицъ. 
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преступника законамъ, но чтобы они сообщили твоей 
опытности, что тѣ потерпѣли, и, возбудивъ состра-
даніе, убѣдили тебя принудить того нечестиваго че-
ловѣка возвратить отнятое. 

11. Епископу Константинопольскому Флавіану. 

Творецъ и Правитель всяческихъ явилъ тебя бле-
стящимъ свѣтильникомъ вселенной и мрачнѣйшую 
ночь превратилъ въ ясный полдень. Какъ сигнальный 
огонь въ гаваняхъ плавающимъ ночью показываетъ 
входъ въ гавань, такъ и лучъ- твоей святости явился 
великимъ утѣшеніемъ для побораемыхъ за благоче-
стіе, указалъ гавань апостольской вѣры, знающихъ 
наполнилъ радостію, а незнающихъ избавилъ отъ под-
водныхъ скалъ. Я въ особенности воспѣваю Подате-
ля благъ, нашедши мужественнаго борца, препобѣж-
дающаго страхъ предъ людьми страхомъ божествен-
нымъ, съ готовностію подвергающагося опасностямъ 
за евангельскіе догматы и охотно принимающаго апо-
стольскіе подвиги. Посему нынѣ всякій языкъ по-
буждается къ восхваленію твоей святости:—чистотѣ 
твоей вѣры удивляются не одни питомцы благочестія. 
но даже и враги истины рѣшительно восхваляютъ твое 
мужество, ибо ложь (неизбѣжно) уступаетъ предъ сі-
яніемъ истины. Пишу теперь это, узнавши достопо-
чтеннаго и благоговѣйнѣйшаго чтеца Ипатія, усердно 
выполняющаго велѣнія твоей святости и постоянно 
памятующаго ο твоихъ, владыка, достохвальныхъ дѣ-
яніяхъ. Обнимая твою святую и боголюбезную главу, 
просимъ поддерживать насъ молитвами, чтобы мы мог-
ли провести остатокъ жизни согласно божественнымъ 
законамъ. 

12. Епископу (Тирскому) Лринею. 

Нашествіе частыхъ и всевозможныхъ бѣдствій не 
потрясло ту величайшую и адамантовую башню (—ра-
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зумѣю Іова, мужественнаго поборника добродѣтели—), 
но, напротивъ, показало ее неподвижною и неодо-
лимою. По окончаніи бореній правосудный Законо 
датель обнаружилъ и причину испытаній, сказавъ такъ 
(Іов. XL, 3): мниши ли Мя инако тебѣ сотворша, 
развѣ да явишися правдивъ? Думаю, что эти слова из-
вѣстны и твоему боголюбію (φνλο&είαν), такъ какъ ты 
возмогъ перенести множество различныхъ тягостныхъ 
обстоятельствъ и не только не избѣгалъ ихъ, но 
и старался пріобрѣтать этимъ твердое и непоко-
лебимое самообладаніе. Щедрый Владыка, зная муже-
ство души твоей, не восхотѣлъ скрыть достойнаго 
борца, но вовлекъ его въ состязанія, чтобы украсить 
побѣдньшъ вѣнцомъ твою досточтимую главу и пред-
ставить твои состязанія образцемъ на пользу другимъ. 
Итакъ, любезный человѣкъ, препобѣждай, какъ всег-
да, и это состязаніе и съ мужествомъ переноси кон-
чину твоего зятя (γαμβρού), а моего искреннѣйшаго 
друга. Любомудріемъ преодолѣвай и близость родства 
и память ο характерѣ благородномъ и вмѣстѣ свобод-
номъ,—память, превосходящую и йскусство живопис-
цевъ и опытность лѣтописцевъ, а приступы печали 
изгоняй воспоминаніемъ ο мудромъ Устроителѣ на-
шихъ дѣлъ, предвидящемъ будѵщее и все направля-
ющемъ къ полезному. Будемг сорадоваться удалив-
шемуся отъ житейскихъ трсаолненій и даже благода-
рить Бога за то, что онъ (зять твой) при попутномъ 
вѣтрѣ достигъ тихихъ пристаней и не потерпѣлъ 
тяжкихъ кораблекрушеній, которыми полна эта жизнь. 
Но я знаю, что излишне возбуждать къ твердости 
мужественнаго поборника и наставника другихъ бор-
цовъ. Пишу же это, чтобы такими рѣчами и себѣ 
доставить утѣшеніе, ибо я скорбѣлъ, вспомнивъ ο 
достолюбезномъ знакомствѣ (съ умершимъ); впрочемъ, 
тутъ же и восхвалилъ Правителя всяческихъ, Кото 
рый знаетъ, что будетъ полезно въ будущемъ, и къ 
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этому направляетъ наши дѣла. Въ дополненіе я про-
диктовалъ это, получивъ увѣдомленіе ο его смерти 
отъ одного изъ моихъ Антіохійскихъ друзей, уже по-
слѣ того, какъ были написаны первыя слова увѣщанія 
(τά πρότερα νπομνηΟτΓ/.ά). 

13. Eupy 

Я слыхалъ объ островѣ Лесбосѣ и ο тамошнихъ 
городахъ Митиленѣ и Мефймнѣ , а равно и ο дру-
гихъ, но не имѣлъ понятія ο плодахъ растущаго тамъ 
винограда. Нынѣ же, благодаря твоему трудолюбію, 
узналъ и это,—и удивляюсь чистотѣ вида и тонкости 
вкуса 2 ) . Что касается пріятности, то, можетъ быть, 
ее доставитъ время, если только не произведетъ въ 
немъ кислоты, ибо оно (время) губительно для винъ 
столько же, сколько и для тѣлъ, растеній, зданій и 
другихъ произведеній рукъ человѣческихъ. Впрочемъ, 
для меня совершенно неважно, будто оно (вино),— 
по твоимъ словамъ,—дѣлаетъ пьющихъ его долго-
лѣтними. Я не стремлюсь къ долголѣтію, такъ какъ 
въ этой жизни много тяжкихъ бурь. Я болыие воз-
радовался, узнавъ ο здоровьѣ монаха, поелику я дѣй-
ствительно былъ весьма озабоченъ этимъ и неспра-
ведливо обвинялъ врачей: ибо болѣзнь требовала 
именно такого леченія. Я послалъ твоему благородію 
сосудъ меда, какой производятъ Киликійскія пчелы, 
•обирая цвѣты стираксы 3 ) . 

' ) С м . письмо 136-е. 
2 ) Нужно замѣтить. что и в ъ Кирской области выдѣлывалось хорошѳе 

виноградноѳ вино, ο чѳмъ см. письмо 188-е. 
3 ) Кустарникъ или дерѳво, изъ котораго добывается тягучій бальзамъ 

( s t y r a x j , съ з а п а х о м ъ ванили. С р . , напр., у Страоона, Географія X I I , 7: 3 

(по переводу f проф. Θ. Г. Мищенка, Москва 1879, стр. 581—582), что „у 

Селгіевъ р а е т с і ъ большѳ веего етураксъ,—иевысокое, прямоѳ дерѳво, изъ 

жотораго дѣлаютъ етураковыя копья, похожія на дѳрновыя. Н а с т в о л а х ъ 

плодится видъ червей, п о ѣ д а ю щ и х ъ дѳрево; они прогрызаютъ его до 

повѳрхноети и прѳясдѳ всего выбрасываютъ древесную м у к у , похожую 

а а отруби или опилки, такъ что у корня образуется иаеыпь, по-
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14. Александрѣ. 

Еслибы я взялъ во вниманіе одну природу постиг-
шаго васъ страданія, то я и самъ почувствовалъ бы 
нужду въ утѣшающихъ—не только потому, что все 
ваше (и радостное и все прочее, каково бы оно ни 
было) считаю своимъ, но также и потому, что осо-
бенно любилъ того удивительнаго и истинно досто-
хвальнаго человѣка. Но такъ какъ, по божественному 
опредѣленію, онъ переселился въ лучшую жизнь, то и 
я изгоняю облако печали изъ своей души итвоепоч-
теніе прошу побѣждать скорбь печали разсужденіеіѵгь 
и благовременно умирять свою душу сладостію бо-
жественныхъ словесъ. Для сего вѣдь съ самыхъ пе-
ленъ, какъ бы матернею грудью, мы питаемся Свя-
щеннымъ Писаніемъ, чтобы, —когда насъ постигнетъ 
страданіе,—мы брали себѣ цѣлительнымъ врачевані-
емъ ученіе Духа. Знаемъ, что весьма тягостно и дѣй-
ствительно прискорбно, познакомившись съ достой-
нымъ любви, внезапно лишиться его и изъ благоден-
ствія впасть въ несчастіе. Но для имѣющихъ умъ и 
пользующихся здравымъ разсужденіемъ ничто чело-
вѣческое не можетъ быть неожиданнымъ, ибо въ немъ 
нѣтъ ничего прочнаго и твердаго: ни красоты, ни бо-
гатства, ни здоровья тѣлеснаго, ни громадности авто-
ритета и ничего прочаго, чему удивляются весьма 
многіе. Одни изъ великаго богатства впадаютъ в ъ 
крайную бѣдность:—другіе, потерявъ здоровье, по-
томъ изъ червя течетъ какой-то сокъ, легко сгущающійся подобно гумми; 
часть его ниепадаетъ на муку у корня дррева, смѣшиваясь съ иею и с ъ 
землею,—исключая, конечно, того количѳства, котороѳ задѳрживаѳ и 
аоверхности и остается чистымъ; другая часть сока сгущается на по-
верхности ствола, по которому онъ етекаетъ, и эта часть оетается чистою. 
Впрочемъ, и изъ нечисгой части, смѣшанной съ древесною мукой или 
землей, также дѣлаютъ массу, которая пахнетъ цріятнѣе, чѣмъ чистый 
сокъ, хотя уступаетъ цослѣдвему въ другомъ отношеніи, во большивство 
нѳ знаетъ этого; массу эту люди суевѣрные употребляютъ большею ча-
стію для куреній". Ср. еще у Μ Μ. Хвостова, Исторія восточпой торговли 
греко-римскаго Египта ( К а з а в ь 1907), стр. 89 174 
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ражаются всяческими страданіями;—иные, превозно-
сящіеся знатностію рода, несутъ тягчайшее ярмо раб-
ства. Что до красоты тѣла, то ее и болѣзнь повреж-
даетъ и старость разрушаетъ. Правитель всяческихъ 
весьма премудро не допустилъ ничего постояннаго и 
прочнаго, чтобы изъ страха такихъ превратностей 
владѣющіе вышеуказанными благами отложили гор-
дыню и, зная непостоянство, не полагались на прехо-
дящее, но возлагали свои надежды на Подателя благъ. 
Такъ какъ твоей дивности (Οαμαοιότητα) извѣстно все 
это, то я прошу разсмотрѣть человѣческую природу,— 
и ты найдешь, что она смертна и съ самаго начала 
опредѣлена на смерть. Богъ всяческихъ сказалъ Ада-
му: земля еси, и въ землю отъидеши (Быт. III , 19). 
Произнесшій это рѣшеніе не ложенъ,—и что это такъ, 
свидѣтель сему опытъ: единъ δο входъ всѣмъ есть 
въ житге, подобенъ же и исходъ,—согласно божест-
венному Писанію (Прем. Сол. VI I , 6),— и всякій рож-
денный ожидаетъ гроба. Не одинаковое время жи-
вутъ всѣ, но одни умираютъ, еще не созрѣвши, дру-
гіе—прошедши возрастъ мужества, иные же—испы-
тавши тяжести старости. Точно такъ же разлучаются 
и связанные узами брака, ибо неизбѣжно, что или 
мужъ отойдетъ прежде, или жена скончается первою,— 
и одни должны плакать тотчасъ послѣ брачнаго ложа, 
другіе—проживши вмѣстѣ недолгое время. Итакъ, 
уже одно то, что страданіе есть общій удѣлъ, мо-
жетъ служить достаточнымъ поводомъ къ принятію 
рѣшенія преодолѣть страданіе. Сверхъ сего, умер-
шій былъ отцомъ дѣтей, оставилъ ихъ уже на по-
рогѣ къ юношеству, достигъ величайшаго автори-
тета и, когда былъ въ славѣ, не возбуждалъ зависти, 
но увеличивалъ любовь къ себѣ, и оставилъ прекра-
сную память ο своемъ благородствѣ, ненависти ко 
злу, кротости и другихъ добродѣтеляхъ:—все это въ 
г.остояніи утѣшить даже сильно пораженныхъ печалію. 



Но если примемъ во вниманіе божественныя о б ѣ -
тованія и надежды христіанъ, т. е. воскресеніе, вѣч-
ную жизнь, пребываніе въ царствѣ и что ихъ же όκσ 
не видѣ, и ухо не слыша, и на сердце человѣку не 
взыдоша, яже уготова Богъ любящимъ Его (1 Кор. I I , 
9); то какой еще предлогъ для печали останется, в ъ 
особенности когда Апостолъ выразительно в з ы в а е г ь 
(1 Ѳессал. IV, 13): не хощу васъ, братіе, не вѣдѣти 
ο умершихъ, да не скорбите, якоже и прочіи неиму-
щіи упованія? Α я зналъ многихъ изъ числа неиму-
щихъ упованія, которые однимъ размышленіемъ пре-
побѣждали страданіе; посему было бы крайнимъ без-
смысліемъ, еслибы пребывающіе въ такомъ упованіи 
оказались хуже неимущихъ упованія. Въ виду этого 
я прошу: будемъ считать смерть дальнимъ путешест-
віемъ и, какъ обыкновенно, поскорбѣвши объ отшед-
шемъ, мы ждемъ возвращенія (его), такъ и нынѣ 
пусть только умѣренно огорчаетъ насъ это разлуче-
ніе (—вѣдь я призываю къ сообразному съ природой—); 
не будемъ оплакивать его, какъ умершаго, но будемъ 
сорадоваться ему въ отшествіи и въ переселеніи изъ 
этой жизни, ибо онъ освободился отъ всего сомни-
тельнаго и не боится никакой перемѣны—ни душев-
ной, ни тѣлесной, ни всего того, что къ тѣлу отно-
сится, а, находясь внѣ состязаній, ожидаетъ награды. 
Да не поражаютъ васъ сильно сиротство и вдовство, 
поелику мы имѣемъ высшаго Попечителя, Который 
и другимъ заповѣдуетъ большую заботливость ο си-
ротахъ и вдовахъ и ο Которомъ божественный Да-
видъ говоритъ: сира и вдову пргиметъ: и путь грѣш-
ныхъ погубитъ (Псал. CXLV, 9). Вручимъ Ему наши 
бразды и будемъ слѣдовать Его всестороннему про-
мыслу, такъ какъ Онъ печется ο насъ болыпе всяка-
го человѣка. Вотъ Его слово: еда забудетъ жена 
отроча свое, еже не полшловати исчадія чрева своего? 
Аще же и забудетъ жена содѣлать сіе, но Азъ не забуду, 
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глагола Святый1) (Иса. XLIX, 15). Онъ ближе намъ отца и 
матери, какъ нашъ Творецъ и Создатель. Вѣдь не 
бракъ дѣлаетъ отцовъ, но по Его соизволенію отцы 
становятся отцами 2 ) . Я былъ вынужденъ написать ны-
нѣ это, ибо узы не позволяютъ идти къ вамъ. Но 
достаточно и одного боголюбезнаго и святѣйшаго епи-
скопа, чтобы доставить всякое утѣшеніе вѣрнѣй-
шей душѣ и словомъ и дѣломъ и надзираніемъ и 
участіемъ въ заботахъ и своею духовною и богода-
рованною мудростію, каковыя внушаетъ мнѣ увѣрен-
ность, что буря печали утишится. 

15. Примату (πρωτενοντι) 3 ) Сильвану. 

Знаю, что я слишкомъ запоздалъ со словами утѣ-
шенія, но сдѣлалъ это не безъ разсужденія. Я пола-
галъ, что будетъ полезно уступить на время сильной 
печали. Вѣдь и мудрѣйшіе изъ врачей не примѣня-
ютъ цѣлительныхъ лекарствъ, когда лихорадка дости-
гаетъ высшей степени, но лишь въ удобный моментъ 
доставляютъ помощь своимъ искусствомъ. Посему-то 
и я молчалъ нѣсколько дней, имѣя въ виду крайную 
тяжесть скорби. Если меня такъ сильно поразило это 
извѣстіе и исполнило великой печали, то чего же не 
потерпѣлъ мужъ, несшій одно и тоже иго и соеди-
ненный брачнымъ общеніемъ, согласно божественно-
му Писанію, въ одну плоть (Матѳ. XIX, 5—6), когда 
насильственно расторгнута, временемъ и страстію за-
крѣпленная, связь. Но эту скорбь производитъ при-
рода; пусть же размышленіе изыщетъ утѣшеніе, обра-

') Здѣсь особенностями чтенія блаж. Ѳеодорита являютоя: сой ічѵіи 
ηοιηααι (Вмѣсто ταντα) ощущеніе αοϋ И Ό "АуЮі (вмѣсто Κύριος). 

2 ) См. письма 27, 146 и 223 (XLU1). 
ί) Ό nquictu^i/~primas, по положепію первый, начальникъ (oftlcii, scho-

lae, scrinii), (старшиіт; наир., primates possessioDum \icorum суть сельскіе 
судьи. Здѣсь, судя по титулу μιγιύ.οποίπίΐα. разумѣется важпый чинов-
никъ, при чемъ адресатъ письма 33-го, будучи примато.мъ, былъ еще и 
..комитомъ" (ср. къ письму 22 м у ) 

file:///icorum
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тивъ вниманіе на смертность естества, на всеобщность 
страданія, надежцу воскресенія и на волю Того, Кто 
мудро располагаетъ нашими дѣлами: ибо все, что устро-
яетъ неизреченная мудрость, нужно любить и во вся-
комъ случаѣ считать полезнымъ. Руководствующіеся 
такими благочестивыми разсужденіями получатъ воз-
даяніе за свое благочестіе и будутъ жить в ъ полной 
душевной радости, не подвергаясь неумѣреннымъ сте-
наніямъ. Напротивъ, порабощенные скорби не полу-
чатъ ничего полезнаго отъ сѣтованій, будутъ влачить 
мучительное существованіе и возбудятъ гнѣвъ Про-
мыслителя всяческихъ. Итакъ, пусть приметъ твое 
великолѣпіе (ή μεγαλοπρέπεια) отеческое увѣщаніе и по-
слѣдуетъ сему дивному изреченію: Господь даде, Гос-
подь отъятъ: яко Господеви изволися, тако бысть: бу-
ди имя Господне благословенно во вѣки (Іов. I , 21). 

16. Епископу (Тирскому) Иргшею. 

Повидимому, нельзя ожидать ничего хорошаго. Цер-
ковная буря не только не утихаетъ, но,—можно ска-
зать,—съ каждымъ днемъ еще вздымается. Уже пришли 
собирающіе соборъ и раздали нѣкоторымъ другимъ 
изъ митрополитовъ, а также и нашему, пригласитель-
ныя грамоты. Копію этихъ грамотъ я послалъ и тво-
ему преподобію (όσωτ
τι), чтобы ты зналъ, какъ,—по 
слову поэта х ) , — „бѣда за бѣдой возставала" и какъ 
нужно намъ надѣяться исключительно на благость 
Владыки, что буря утихнетъ: для Него легко и это, 
но мы сами не достойны тишины. Впрочемъ, намъ 
достаточно благодати терпѣнія, чтобы препобѣдить 
воюющихъ. И божественный Апостолъ научилъ насъ 
искать этого: сотворитъ,—говоритъ онъ (1 Кор. X, 
13),— со искушеніемъ и избытіе, яко возмощи понести. 
Прошу твое боголюбіе заграждать уста насмѣшникамъ 

!) Ср. въ письмѣ >і\ (гл 8S). 
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и убѣждать, что остающимся,—какъ говорится,—внѣ 
стрѣлъ х) не слѣдуетъ надсмѣхаться,—какъ они это 
дѣлаютъ,—надъ находящимися какъ бы въ строю, под-
вергающимися нападеніямъи нападающими. Развѣдѣло 
въ томъ, тѣмъ или другимъ оружіемъ поражаетъ про-
тивника борющійся? И великій Давидъ безъ' воору-
женія ниспровергъ борца иноплеменниковъ (1 Цар. 
XVII, 38—39), а Сампсонъ ослиною челюстію побилъ 
тысячи своихъ враговъ (Суд. XV, 16). И никто не 
порицаетъ за побѣду и не обвиняетъ храбреца за то, 
что онъ безъ копій, щита, дротиковъ и лука побѣ-
дилъ противниковъ. Посему и борющимся за благо-
честіе такъ же нужно тщательно изслѣдовать и не 
гоняться за словами, возбуждающими споръ, но за 
доводами, ясно выражающими истину и приводяшими 
въ стыдъ всѣхъ, которые осмѣливаются сопротив-
ляться ей. Что за важность въ томъ, именовать ли 
Святую Дѣву „человѣкородицею" и вмѣстѣ „Бого-
родицею", или называть ее матерію Рожденнаго и ра-
бою, присовокупляя, что она матерь Господа нашего 
Іисуса Христа, какъ человѣка, и раба Его, какъ Бога, 
и—для избѣжанія поводовъ къ клеветѣ—предлагать 
туже самую мысль подъ другимъ наименованіемъ? 
Сверхъ сего, нужно разсудить и то, какое имя общее 
и какое есть собственное имя Дѣвы: вѣдь объ этомъ 
возникъ и весь споръ, который не принесъ никакой 
пользы. Большинство древнихъ отцовъ прилагали къ 
Дѣвѣ такое почетнѣйшее наименованіе (Богородицы); 
это сдѣлало и твое благочестіе въ двухъ-трехъ рѣ-
чахъ. Я имѣю нѣкоторыя изъ нихъ, которыя присла-
ны твоимъ боголюбіемъ, гдѣ ты, владыко, хотя не 
соединилъ съ (наименованіемъ) „Богородица" (наиме-
нованіе) „человѣкородица", но, впрочемъ, выразилъ 

і) Ср. в-ь пись.чъ 241 (гл. 88). 
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туже мысль другими словами х ) . [А такъ какъ вы 
обвиняете меня, что въ счисленіи учителей я опустилъ 
святыхъ и блаженныхъ отцовъ Діодора и Ѳеодора, 
то я почелъ необходимымъ сказать кратко и объ 
этомъ. Ибо, во-первыхъ, любезнѣйшій для меня че-
ловѣкъ (любезный мой другъ), (мы опустили) и мно-
гихъ другихъ знаменитыхъ и сдѣлавшихся весьма 
славными мужей. Затѣмъ, нужно разсудить еще и то, 
что кто обвиняется, тотъ долженъ предсгавить несо-
мнѣнныхъ свидѣтелей, которыхъ никто изъ обвини-
телей упрекнуть не можетъ. Если же преслѣдуемый 
призоветъ во свидѣтельство лицъ, обвиняемыхъ пре-
слѣдущими, то и самъ судья не дозволитъ принять 
ихъ. Вотъ еслибы я, пиша похвалу отцамъ, опустилъ 
тѣхъ святыхъ, то,—признаюсь, — поступилъ бы не-
справедливо и былъ бы не благодаренъ въ отношеніи 
къ учителямъ. Если же, будучи обвиняемъ, я привелъ 
въ свое оправданіе несомнительныхъ свидѣтелей, то 
въ чемъ обвиняютъ безъ причинѣ тѣ, которые не хо-
чутъ видѣть ничего этого? Α какъ я почитаю тѣхъ 
мужей,—свидѣтелемъ служитъ мое сочиненіе, которое 
написано мною за нихъ и въ которомъ я разрушилъ 
поднятое противъ нихъ обвиненіе, не боясь ни могу-
щества обвинителей, ни бывшихъ противъ насъ коз-
ней]. Итакъ: любящіе болтовню пусть изыщутъ другое 
средство морочить людей. У меня цѣль—все гово-
рить и дѣлать не въ угоду тому или другому, но со-
зидать Церковь Божію и угождать ея Жениху и Гос-
поду. Α что я не ради временныхъ выгодъ и много-

х ) С л ѣ д у ю щ і я с л о в а , з а к л ю ч е н н ы я въ к в а д р а т в ы я скобки [ ], были чита-
аы в ъ пятомъ собраніи Ѵ-го в с е л е н с к а г о с о б о р а в ъ к а ч е с т в ѣ выдержки 
ІЗЪ п и с ь м а Ѳеодорита къ епископу Іеренату ( Д ѣ я в . в с е л е н с к и х ъ соооровъ 
зъ р у с с к о м ъ п е р е в о д ѣ , и з д . второе , К а з а н ь 1871, стр. • 49—Ι'ϊΟ: 3-е изд . , 
і а з а н ь 1889, стр. 79—80). Т а м ъ р ѣ ч ь и д е т ъ о б ъ о д н о м ъ Ѳ е о д о р ѣ , но в ъ 
і ѣ к о т о р ы х ъ м ѣ с т а х ъ у п о т р е б л я е т с я множествѳнное число , а это п о к а з ы -
іаетъ, что и м я Д і о д о р а было в ъ п о д л и н н и к ѣ и о п у щ е н о н о т а р і е м ъ или 
; ѣ м ъ - н и б у д ь д р у г и м ъ . 
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заботливой чести, которую привыкъ называть жал-
кою, дѢлаю это,—свидѣтельствуетъ мнѣ совѣсть. Дав-
но уже я добровольно пересталъ бы (дѣлать это), 
еслибы только не боялся суда божественнаго. И нынѣ 
знай, владыко, что жду насилія. Думаю, что оно близ-
ко: въ этомъ убѣждаютъ направленныя противъ ме-
ня козни. 

17. Дгакониссѣ Касганѣ. 

Еслибы я обращалъ вниманіе только на чрезмѣр-
.иость скорби, я и теперь, можетъ быть, отложилъ бы 
лисьма, чтобы время имѣть своимъ помощникомъ 
врачеванія. Но такъ какъ я знаю любомудріе твоего 
^боголюбія (ΰεοφιλίας), το и дерзнулъ предложить слова 
утѣшенія, которымъ наученъ частію самою природой, 
частію же божественнымъ Писаніемъ. Природа под-
вержена превратностямъ и всякая жизнь полна по-
добныхъ бѣдствій. Устроитель же всего и Правитель 
.вселенной, мудро руководящій дѣлами нашими Вла-
дыка подаетъ намъ всяческое утѣшеніе въ божест-
венныхъ словахъ, какими полны книги священныхъ 
•Евангелій, писанія святыхъ Апостоловъ и предреченія 
треблаженныхъ пророковъ. Считаю излишнимъ при-
водить ихъ твоему благочестію (9-εοσεβεία), поелику ты 
изъ начала вскормлена божественными словесами, ра-
-сположила соотвѣтственно имъ собственную жизнь и 
не нуждаешься въ другихъ наставленіяхъ. Посему 
прошу вспомнить тѣ изреченія, которыя повелѣваютъ 
дамъ господствовать надъ страстями, обѣщаютъ вѣч-
ную жизнь, провозглашаютъ разрушеніе смерти и 
возвѣщаютъ наше всеобщее воскресеніе; а еще—и 
даже предпочтительно предъ вышеизложеннымъ—(про-
шу вспомнить) το, что Владыка, повелѣвшій такъ 
быть сему, премудръ и всеблагъ: Онъ знаетъ, что 
полезно, и къ тому всячески направляетъ дѣла. Ибо 
смерть лучше жизни, и что кажется печальнымъ, ока-
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зывается пріятнѣйшимъ того, что почитается радост-
нымъ. Итакъ, да пріиметъ твое богочестіе утѣшеніе 
нашего смиренія (ταπεινώσεων), служа Владыкѣ вся-
ческихъ, мужественно перенося печали и подавая об-
разецъ любомудрія мужамъ и женамъ. Всѣ удивля-
ются крѣпости разума, поелику ты мужественно при-
нимаешь нападенія страданія и великою силой духа 
побѣждаешь тягчайшій его натискъ. Мы имѣемъ до-
статочное утѣшеніе въ живыхъ отобразахъ покойнаго 
отрока, такъ какъ онъ оставилъ достолюбезные пло-
ды, могущіе укротить неумѣренную скорбь. Кромѣ 
сего, прошу сдерживать печаль въ виду слабости 
тѣла и чрезмѣрностію скорби не увеличивать страда-
ній. Я же молю премудраго Владыку, чтобы Онъ по-
далъ твоему богочестію поводы къ утѣшенію. 

18- Леоптолему. 
Когда я взираю на божественный законъ, который 

соединенныхъ бракомъ (закономъ) называетъ одною 
плотію (Матѳ. XIX, 5—6), тогда я не знаю, какъ утѣ-
шить отсѣченный членъ:—ибо въ этомъ случаѣ я раз-
мышляю ο величіи скорби. Но когда я думаю ο теченіи 
природы, опредѣленіи Творца: земля еси, и въ землю 
отъидеши (Быт. III, 19) и ο томъ, что ежедневно бы-
ваетъ повсюду на сушѣ и на морѣ(—ибо или мужья 
оканчиваютъ жизнь прежде, или жены предупрежда-
ютъ ихъ въ этомъ—), тогда я нахожу здѣсь много по-
водовъ къ утѣшенію. Потомъ (нужно имѣть въ виду 
еще и) надежды, данныя намъ Богомъ и Спасителемъ 
нашимъ. Вѣдь ради того и совершилось таинство до-
мостроительства, чтобы, зная объ освобожденіи отъ 
смерти, мы не скорбѣли чрезмѣрно, если смерть по-
хищаетъ отъ насъ любимыхъ лицъ, а ждали весьма 
желанной надежды воскресенія. Прошу твою дивность 
(9-ανμασιότητα) разсудить это и побѣждать скорбь пе-
чали—тѣмъ болѣе, что существуютъ общіе побѣги 
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ваши (дѣти) и доставляютъ вамъ всякій поводъ къ 
утѣшенію. Итакъ, будемъ восхвалять мудро управля-
ющаго дѣлами нашими (Бога) и не станемъ прогнѣв-
лять Его неумѣренностію стенаній. Какъ мудрый,— 
Онъ знаетъ, что полезно, и какъ все благой,—устро-
яетъ намъ это. 

19. Пресвитеру Василію '). 

Опытъ показалъ намъ, что краснорѣчивѣйшій ора-
торъ Аѳанасій дѣйствительно таковъ, какимъ представ-
ляли его письма твоего богочестія. Вѣдь у него языкъ 
украшаютъ разсужденія, къ украшенію же разсужде-
ній служатъ (его добрые) нравы, а все вмѣстѣ осія-
ваетъ вѣра. Посему, боголюбезнѣйшій, всегда достав-
ляй намъ это и знай, что такимъ сообщеніемъ ты 
исполнилъ насъ радостію. 

20· Пресвитеру Мартирію 2). 

Природа, какъ старѣйшая, предшествуетъ волѣ, но 
воля побѣждаетъ природу: ясное свидѣтельство сего— 
краснорѣчивѣйшій оратовъ Аѳанасій. Хвалясь, тѣмъ, 
что имѣетъ родиною Египетъ, онъ не воспринялъ 
надменности того народа, но въ образѣ жизни отли-
чается кротостію. При всемъ томъ, онъ самый горя-
чій любитель всего божественнаго; посему онъ про-
велъ съ нами много дней 3 ) , надѣясь извлечь отсюда 
какую-нибудь пользу. Я же,—какъ ты, боголюбезнѣй-
шій, знаешь,—самъ стараюсь пріобрѣтать это отъ дру-
гихъ, впрочемъ, не по нежеланію подавать прося-
щимъ:—не скупость, а недостатокъ мѣшаетъ дѣлать 

0 Письмо это найдепо Саккѳлліономъ въ повой рукописи, изъ κοτο-
рой у вего приведены («Я 43) варіанты (незначительные) 

2 ) Письмо это найдено Саккеллюномъ въ яовой рукописи (варіанты 
,оа. 43). 

3 ) Рукопись Саккѳлліона (<нЯ.43) добавляѳтъ: „любезный мнѣ чѳловѣкъ" 
.(любѳзный мой другъ) 
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это. Итакъ, пусть молитъ твое преподобіе (όσώτης)Γ 

чтобы распространившаяся ο насъ слава дѣйствитель-
но оправдывалась, дабы не только говорилось обо 
мнѣ что-либо достохвальное, но и свидѣтельствовалось 
это дѣлами. 

21. Адвокату (схоластику) Евсевію. 

Распространяющіе этотъ величайшій слухъ думали 
имъ совершенно огорчить насъ, считая его самымъ 
худшимъ вѣстникомъ. Но мы, по божественной бла-
гости, и слухъ этотъ приняли съ радостію и испыта-
нія ждемъ съ готовностію:—всяческая скорбь, пости-
гающая меня ради божественныхъ догматовъ, для ме-
ня въ высшей степени любезна; ибо мы вѣримъ в ъ 
истинность обѣтованія Владыки: недостойны страсти 
нынѣшняго времене къ хотящей славѣ явитися въ нась 
(Рим. VI I I , 18). Да и что говорю я ο наслажденіи бу-
дущихъ благъ? Еслибы даже сражающимся за благо-
честіе не предлежало совсѣмъ никакой награды, то и 
одной истины, самой по себѣ, достаточно, чтобы по-
будить любящихъ ее со всею радостію принимать 
опасности за нее. Свидѣтель сказаннаго—божествен-
яый Апостолъ, выразительно восклицаюшій: кто ны 
разлучитъ отъ любве -Христовыя 1)? Скорбь ли, или 
тѣснота, или гоненге, или гладъ, или нагота, или 
бѣда, или мечьі Якоже есть писано (Псал. XLIII, 23), 
яко Тебе ради умергцвляеми есмы весь день: вмѣнихом-
ся якоже овцы заколенія (Рим. VIII , 35—36). И уча^ 
что онъ не ожидаетъ какого-либо воздаянія, но един-
ственно любитъ Спасителя, онъ тотчасъ же присово-
купляетъ: но во всѣхъ сихъ препобѣждаемъ за Возлюбль-

г ) Читается τον Χριστού согласпо ACDEFGKL; такое чтеніи встрѣчается 
во второй и третьей редакціяхъ славянскаго иеревода у ироф. Γ. А. Во-
скресенекагоу Древне-славяискій Апостолъ, вып. I: Посланіе къ Римляпамъ 
(Сергіевъ посадъ 1892), стр. 144—145. 
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шаго ны Христа *) (Рим. VI I I , 37). Присоединилъ 
онъ нѣчто и другое, въ чемъ самымъ яснымъ обра-
зомъ обнаружилъ свое сердечное желаніе: извѣстихся 
δο— говоритъ онъ (Рим. VIII , 38—39),—яко ни смерть, 
•ни животъ, ни Ангели, ни 2) силы, ни настоящая, 
ни грядущая, пи высота, ни глубина, ни ина тварь 
кая возможетъ насъ разлучити отъ любве Божія, яже 
ο Христѣ Іисусѣ Господѣ нашемъ. Воззри, другъ, на 
пламя этой любви апостольской, взгляни на огонь 
этой горячей преданности. Не ожидаю, — говоритъ 
онъ,—что принадлежитъ Ему, но только Его одного 
желаю, и не могу погасить этой любви, а— напро-
тивъ—охотно рѣшился бы лишиться благъ настоящихъ 
и будущихъ и сейчасъ потерпѣть всякую скорбь и 
опять перенести ее, чтобы сохранить неугасимымъ 
этотъ пламень. И не только говорилъ, но и совер-
шалъ это сей божественный мужъ и повсюду—и на 
сушѣ и на морѣ—оставилъ памятники своихъ стра-
даній, Взирая на него и другихъ (подобныхъ ему): пат-
ріарховъ, пророковъ, апостоловъ, мучениковъ, священ-
н и к о в ъ ,— я считаю весьма радостнымъ то, что почи-
таютъ печальнымъ. Признаться сказать, мнѣ стыдно 
предъ тѣми, которые, не будучи научены сему, но 
руководимые одною природой, прославились въ со-
стязаніяхъ за добродѣтель. Вотъ и Сократъ, сынъ 
Софрониска, обвиненный по клеветѣ и пренебрегши 
лжесловесіемъ обвинителей, при тяжкихъ обстоятель-
ствахъ показалъ мужество, восклицая: „Анитъ и Ме-
литъ казнить меня могутъ, но повредить мнѣ не въ 
силахъ" 3 ) . И ораторъ изъ дема Пэаніи (Демосѳенъ), 

і) ІІрибавки Χριστού въ греч. библейскихъ рукописяхъ ие встрѣчается, 
а въ славянскомъ пѳреводѣ (у проф. Γ. А. Воскресенскаго на стр. 144 
примЛ имѣется только варіантъ „Вога" въ первой редакціи. 

2> Здѣсь опускается οΐιε «ρχ«ί, какъ еще Златоустъ, Ѳеофилактъ, Ику-
мевій, а равііо въ 1-й редакціи и въ варіантахъ 2-й редакціи у проф. 
Γ. Λ. Воскресенскаго ва стр. 144. 145. 

3) Платонъ, Апологія Сократа 30 D. 
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соединявшій любомудріе съ ораторскимъ краснорѣчі-
емъ, выразилъ то же мнѣніе какъ для людей своего вре-
мени, такъ и послѣдующаго: „Смерть—конецъ жизни 
для всѣхъ людей, еслибы даже кто-нибудь сталъ прово-
дить ее, заключившись въ клѣтку. Добрымъ людямъ 
должно совершать все хорошее, имѣя благую надеж-
ду—мужественно переносить все, что бы ни послалъ 
богъ" ')· И старѣйшій этого историкъ (—разумѣю сына 
Олора—) между многими достохвальными изреченіями 
написалъ и слѣдующее: „посылаемое богами нужно 
переносить по необходимости, а случающееся отъ вра-
говъ—мужественно" 2). Да и что говорить ο филосо-
фахъ, историкахъ и ораторахъ? Даже тѣ, кто считалъ 
миѳологію выше истины, присоединили къ своимъ 
сказаніямъ много полезныхъ увѣщаній. Такъ, напр., 
Гомеръ заставляетъ въ своихъ стихахъ мудрѣйшаго 
изъ грековъ Юдиссея) такими словами возбуждать 
себя къ мужеству: 

Въ грудь онъ ударилъ себя и сказалъ раздражен-
ному сердцу: 

Сердце, смирись; ты гнуснѣйшее вытерпѣть силу 
имѣло 3 ) . 

Кто-нибудь легко могъ бы привести и другое, по-
добное этому, и изъ поэтовъ, и изъ ораторовъ, и изъ 
философовъ; но намъ достаточно и божественныхъ 
словесъ на всякую пользу. 

Я же привелъ и это, чтобы показать, какъ весьма 
постыдно уступать предъ учениками природы тѣмъ, 

1) Демосѵенъ п р о и с х о д и л ъ и з ъ д е м а П э а н і и , в ъ А т т и к ѣ , п о ч е м у Ѳѳодо-
ритъ и н а з ы в а е т ъ его ό Παιανιενς ο>Ίτωρ. Цитата в з я т а и з ъ р ѣ ч и Д е м о с -
Ѳвна Π(ρΙ στιφά
'ου (§ 97). 

2 ) Р а з у м ѣ е т с я Ѳутсидидъ, с ы а ъ Олора , и з ъ Г а л и м у н т с к а г о д е м я , близь 
А ѳ и н ъ . Цитуется ѳго „Исторія" (11, 64: 2). Эти и з р е ч е н і я Д е м о с ѳ е н а и Ѳу-
кидида приводятся блаж. Ѳеодоритомъ и в ъ п и с ь м ѣ 193 ( Х И ) - м ъ 

3 ) О д и с с е я X X , 16—17 по п е р е в о д у Β. А. Лгуковскаго; в ъ д а н н о м ъ с л у . 
ч а ѣ п е р ѳ в о д ъ не о с о б ѳ н н о точный: вм. „ с е р д ц е , смирись" л у ч ш ѳ б ы л о бы 
„ с е р д ц е , крѣпись* . 



«το воспринялъ пророческое и апостольское наставле-
ніе, увѣровалъ въ спасительное страданіе и ожидаетъ 
воскресенія тѣлъ, избавленія отъ тлѣнія, дара без-
смертія и царства небеснаго. 

Итакъ, любезный человѣкъ (другъ), утѣшай скор-
бящихъ по поводу распространенія такихъ слуховъ, а 
злорадствующимъ (если только есть таковые) сообщи, 
что мы радуемся, ликуемъ и веселимся и принимаемъ 
почитаемое безуміемъ, какъ самое царство небесное. 

Α ЧТОбы Т Ы , удивительнѣйіііій мужъ {9-ανμασκότατε), 
могъ учить тѣхъ, которые не знаютъ, какъ мы мы-
слимъ,—для сего зннй, что мы вѣруемъ, какъ науче-
ны, въ Отца и Оына и Св. Духа. Никто не училъ 
насъ и не крестилъ въ двухъ сыновъ,—и сами мы не 
вѣруемъ и не учимъ вѣровать сему, какъ клевещутъ 
нѣкоторые; но, какъ знаемъ единаго Отца и единаго 
Духа Святаго, такъ единаго же и Сына, Господа на-
шего Іисуса Христа, единороднаго Сына Божія, воче-
ловѣчившагося Бога Слово. Мы, конечно, не отрица-
емъ особенностей естествъ, но какъ считаемъ нече-
стивыми раздѣляющихъ на двухъ сыновъ единаго Гос-
пода Іисуса Христа, точно такъ же называемъ врага-
ми истины и старающихся сливать естества:—ибо вѣ-
руемъ, что соединеніе было несліянное, и знаемъ, ка-
кое (естество) свойственно человѣчеству и какое боже-
ству. Подобно тому какъ человѣкъ,—говоря вообще,— 
есть животное разумное и смертное и, хотя имѣетъ 
душу и тѣло, но мыслится единымъ живымъ суще-
ствомъ, при чемъ различіе двухъ естествъ не раздѣля-
етъ единаго на два лица, а въ одномъ и томъ же мы 
знаемъ и безсмертіе души и смертность тѣла, считаемъ 
душу невидимою, тѣло же видимымъ и однако, какъ я 
сказалъ, почитаемъ за одно живое существо—разумное 
и смертное вмѣстѣ;—точно такъ же мы знаемъ, что Гос-
подь нашъ и Богъ (—говорю ο Сынѣ Божіемъ—), Вла-
.дыка Христосъ, и по вочеловѣченіи—одинъ Сынъ: ибо 
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соединеніе сколько нераздѣльно, столько же и не-
сліянно. Знаемъ также и безначальность божества и 
недавность человѣчества: послѣднее отъ сѣмени Да-
вида и Авраама (—поелику отъ нихъ и Святая Дѣва—), 
божественное же естество родилось отъ Бога и Отца 
прежде вѣковъ, внѣ времени, безстрастно и не чрезъ 
раздѣленіе. Если же уничтожить различіе плоти и бо-
жества,—тогда какимъ оружіемъ будемъ бороться про-
тивъ Арія и Евномія? Какъ разрушимъ хуленіе ихъ 
противъ Единороднаго? Нынѣ же всѣ уничижитель-
ныя изреченія мы усвояемъ Ему, какъ человѣку, а воз-
вышенныя и богоприличныя, какъ Богу,—и раскрытіе 
этой истины для насъ весьма легко. Но разсужденіе 
ο в ѣ р ѣ не умѣстится въ рамкахъ письма; впрочемъ, 
и этихъ немногихъ словъ достаточно, чтобы показать 
сущность апостольской вѣры. 

22. Еомиту *) Ульпіану 2). 

Говорятъ, что рѣчи исправляютъ къ лучшему не-
совершенство характера. Мнѣ же кажется, что натуры, 
отъ природы хорошо одаренныя, сами служатъ укра-
шеніемъ рѣчей и не нуждаются въ словахъ—подобно 
тому, какъ отъ природы красивыя тѣла не требуютъ 
употребленія привозныхъ красокъ. Между таковыми 
блистаетъ краснорѣчивѣйшій ораторъ Аѳанасій. Меня 

г ) К о м и т о м ъ н а з ы в а е т с я викарій и л и з а м ѣ с т и т е л ь префекта (см. къ 
п и с ь м у 40 -му) , г р а ж д а н с к і й правитель и з в ѣ с т п а г о д і о ц е з а , в х о д и в ш а г о 
в ъ т у и л и д р у г у ю и з ъ ч е т ы р е х ъ п р е ф е к т у р ъ . В ъ д а н н о м ъ с л у ч а ѣ р а з у -
мѣется comes O r i e n t i s — д і о ц е з а , о б н и м а в ш а г о 15 п р о в и н ц і й и б ы в ш а г о 
в ъ с о с т а в ѣ „восточной" прсфектуры. Praefectus praetorio Orientis о б ы ч н о 
ж и л ъ в ъ К о н с т а н т и н о п о л ѣ , а комитъ и м ѣ л ъ р е з и д е н ц і ю в ъ Антіох іи Си-
рійской Сна р. О р о н т ѣ ) . Д о п у с к а е т с я ( у t проф Β. В. Болотоеа в ъ „ Х р и с т . 
Чтеніи" 1892 г., № 7—8, стр. 67), что п е р в ы й не р ѣ д к о з а н и м а л ъ с в о й вы-
сокій п о с т ъ БѢСКОЛЬКО л ѣ т ъ , комитъ ж е р ѣ д к о п р а в и л ъ б о л ы п е г о д а ; 
в ѣ р о я т н о , к а ж д ы й и н д и к т ъ п р и с ы л а л и въ А н т і с х і ю новаго комита. См. 
и къ п и с ь м у 42 му. 

а ) Письмо это н а й д е н о в ъ н с в о й р у к о п и с и Саккел іономъ, 
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же больше всего услаждаетъ то, что онъ горячо лю-
битъ ваше великолѣпіе, ибо онъ не перестаетъ вос-
хвалять васъ. Α я, состязаясь (съ нимъ въ этомъ) и 
разсказывая ο вашихъ дѣлахъ, побѣдилъ (его) въ 
похвалахъ, такъ какъ знаю болыпе вашихъ доблест-
ныхъ дѣяній. Но я скорблю, потому что не могу по-
хвалить всего вашего, видя, что въ ряду достохваль-
наго нѣтъ самаго главнаго блага 1 ) : еслибы Богъ спо-
добилъ (васъ) этого, то во всѣхъ родахъ добродѣтели 
вы имѣли бы преимушество предъ всѣми, ведущими 
ту же жизнь, что и вы. 

23. Ііатрицію Ареовинду 2). 
Творецъ и Устроитель всего s ) распредѣлилъ между 

людьми богатство и бѣдность не въ силу несправед-
ливаго рѣшенія, но въ скудости бѣдняковъ подавая 
богачамъ поводъ явить себя полезными (чрезъ благо-
творенія). Подобно сему онъ посылаетъ людямъ бѣд-
ствія не только потому, что совершаетъ праведный 
судъ надъ погрѣшившими, но еще для того, чтобы и 

Очевидао, Ульп іавъ не былъ христіаниномъ. 
а) Άρίοβίνδΐ} πατριχίφ. Кажѳтся, это тоже самое лицо, которому адрѳсо-

ваио ХѴШ-е письмо изъ числа изданвыхъ Саккеліономъ (см. ниже подъ 
№ 193-мъ), яадписавноѳ такъ: Άριοβίνάφ στραιελάε/ Этотъ патрнцій, Фла-
вій Арѳовинда(ъ) Марціалій, былъ консуломъ (cos. ord.) въ 434 году, упо-
минаѳтся мѳжду полководцами, отаравленными Ѳеодосіѳмъ Младшимъ 
противъ полчищъ Аттилы (Γ/ieop/iatusChronographia: Migne, gr. ser. t. CVUI, 
col. 264. 265). Смерть его комитъ Марцеллинъ отиоситъ к ъ 449 году 
(Chronicon: Migne, lat. ser. t. L I , col. 928), когда онъ былъ „госуаарствен-
нымъ* канцлѳромъ". Внукъ этого „стратилата" Ареовинда патриція, с ы н ъ 
Дѳгалоифа (cos. ord. 461), — тоже Арѳовиндъ (cos. ord. 506), жѳнатый ua 
Юліанѣ (дочери Оливрія и Плакидіи), былъ вмѣстѣ и правнукомъ Ас-
пара (по жѳвской ливіи — чрезъ свою мать Діагисѳею или Годисѳею, 
Дочерь сына Аспарова Ардавурія, cos. ord. 447), способствовавшаго 
аовому возвышенію блаж. Ѳеодорита (см. письмо 139 в\. См. Я . F. Clinton, 
An Epitome of Civil and Literary Chronology of Rome and Constantinople, 
from the Death of Augustus to the Death of Heraclius (Oxford 1S53), p. 278, 
И y t προφ. Β. β. Болопюва въ „Хрисг. Чтѳніи" 1892 г., № 7—8, стр. 
78—79), а также примѣчаніе (αιλ. 15) Саккеліона къ изданному имъ письму 
Х Ѵ Щ ( 1 9 8 ) . м у . 

) Рукопись Саккелліова (σελ. 43): Богъ всяческихг. 
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богачамъ доставить предлогъ къ человѣколюбію. Итакъ, 
когда въ предшествующемъ году Владыка навелъ на 
насъ тѣ бичи, значительно легчайшіе согрѣшеній на-
шихъ, но достаточные для удрученія земледѣльцевъ 
(—объ этомъ я уже извѣщалъ ваше благородство [με-
γαλοφνίαν] чрезъ вашихъ поселенцевъ ' ) — ) ; то я про-
шу васъ: сжальтесь надъ землепашцами, понесшими 
трудъ но получившими мало плода! Да будетъ для 
васъ неплодородіе случаемъ къ духовному 3) плодоносію 
и да воспріимете милость божественную за подобную 
милость. Ради этого приходилъ къ вашему величію 
(μέγεϋ-ος) и свѣтлѣйшій 4 ) Діонисій, чтобы сообщить ο 
страданіяхъ и получить врачеваніе; онъ же приноситъ 
и эти письма, какъ бы нѣкоторое моленіе, надѣясь до-
стигнуть чрезъ нихъ ббльшаго человѣколюбія (отъвасъ). 

24. Епископу Самосатскому Андрею 5 ) . 

Прекрасно знаю, что твое боголюбіе (φιλοϋ-βία), бу-
*) γνπόνων. Это суть колоны (соіопі), какимъ словомъ назывались какъ 

рабы, такъ и свободные люди (см., напр., Г. Финлей, Греція подъ рим-
скимъ владычествомъ; переводъ съ англійскаго С о ф ь и И к к и т е н к о , 
Москва 1877, стр. 139). Этотъ институтъ получилъ начало при Діокле-
тіанѣ и означалъ цѣлый класъ несвободныхъ, или крѣпостныхъ, крѳ-
стьянъ, обработывавшихъ земли землевладѣльцевъ — собственниковъ 
(поссессоровъ) и обязанныхъ извѣстными повинностями послѣднему и 
государству См. Шлоссеръ, Всемірная исторія въ переводѣ подъ редак-
ціею Η. Г. Ч ѳ р н ы ш о в с к а г о , τ. I V (Спб. 1862), стр. 451. К. ІІеволинъ, 
Энциклопѳдія законовѣдѣнія, τ. I I (Кіевъ 1840), стр. 378—379. Ѳ. І/роекуря-
ковъ, Институты императора ІОеіиніана (Спб. 1859), стр, 71 — 72. ІІроф. 
Η. А. Скабалановичъ, Византійское государстзо и церковь въ X I вѣкѣ , 
отъ смерти импѳратора Василія Π Болгаробойцы до воцаренія Алексѣя 
1 Комнина (Спб. 1884), стр. 231 — 232. 236 сл. М. Бѣлоруссовъ, Колонатъ; 
очеркъ возникновѳнія римскаго крѣпостнаго права, Варшава 1903. 

2 ) Рук. Саккелліона (σιλ. 43): произведшими посѣвъ. 
3 ) Рукоп. Саккелліона {atX. 43): отеческому. 
ι) Λαμπρότατος^--clarissimus: см. Гаиі Koch, Die Byzantinischen Beamtenti-

tel Iena 1903), S. 10—22: Prof. Otto Hirschfeld, Die Kangtitel der rumischen 
Kaiserzeit въ „Sitzungsberichte der Krtniglich Preussichen Akademie der 
Wissenschaften zu Вегіш" XXV" (1901), S. 5so ff. 

Г )) Андрей умеръ до Халкидонскаго собора, такъ какъ тамъ былъ уже 
Руфинъ Самосатскій. 
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дучи питомцемъ божественной любви, желаетъ наше-
го сообщества. Α я стремлюсь къ этому еще больше, 
такъ какъ увѣренъ, что для меня будетъ и гораздо 
ббльшая польза отъ этого сообщества. Вѣдь обыкно-
венно нужда вызываетъ желаніе, но дать желаемое 
можетъ только Владыка всяческихъ: ибо Онъ управ-
ляетъ всѣмъ, напередъ знаетъ, что полезно, и посто-
янно заботится ο каждомъ. Я же не могу выразить 
словами, какъ обрадованъ письмами твоей святости. 
Честнѣйшій и благоговѣйнѣйшій діаконъ Ѳалассій еще 
возвысилъ мою радость, разсказавъ то, что я желалъ 
знать: ибо что можетъ быть для меня любезнѣе тво-
его, владыко, благополучія? Что дѣлаетъ его столь вели-
КИМЪ, какъ не СМИренІе ума (ή τον φρονήματος μετρωτης) ') 

тѣхъ, которые у насъ велики? Ты сдѣлалъ подобное 
мудрому и старательному врачу, который не ждетъ 
приглашенія, но самъ приходитъ къ нуждающимся во 
врачеваніи. Это исполнило меня всяческаго удоволь-
ствія,—и я опытомъ иозналъ слова „улыбаясь сквозь 
слезы" 2) и понялъ мысль поэта. Щедрый податель 
благъ да подастъ и твоему преподобію (όσώτητα) от-
личиться въ этомъ и намъ—подражать тому, что есть 
достохвальнаго въ славныхъ мужахъ. Итакъ, любезный 
другъ, преуспѣвай и Могущаго дать моли подать про-
симое. 

25. Привѣтственное (по случаю праздника). 

Когда вочеловѣчился единородный Богъ и [принявъ 
наше естество] содѣлалъ наше спасеніе,—люди того 
времени, видѣвшіе источники благодѣяній, не совер-
шали празднествъ. Въ настоящее время вся суша и 
море, и города и селенія, поелику не видятъ чувствен-

Ц Ср. письма 60 и 196 (XV) 
') Г о м е р а Иліада VI, 48-і по переводу Η Гн
дича; точнѣѳ было бы: 

„улыбаясь, плачущеѳ (дитя приняла)". 
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ными очами Благодѣтеля, празднуютъ память ο бла-
годѣяніяхъ,—и празднества эти источаютъ столь вели-
кую радость, что повсюду текутъ ручьи духовнаго 
веселія. Посему и мы привѣтствуемъ нынѣ твое бо-
гочестіе и,— свидѣтельствуя, какую радость получаемъ 
отъ праздниковъ,—просимъ твоихъ молитвъ, чтобы 
намъ сохранить ее до конца. 

26. Другое привѣтственное (по случаю праздника). 

Источники Владычняго человѣколюбія постоянно 
доставляютъ вѣрующимъ блага, но еще больше при-
носитъ ихъ празднества въ воспоминаніе υ великихъ 
благодѣяніяхъ тѣмъ, которые торжествуютъ ихъ съ 
особеннымъ усердіемъ. Совершая таковыя въ насто-
ящее время и почерпая отъ нихъ благословеніе, при-
вѣтствуемъ твое благоговѣніе {είλαύειαν), ибо къ сему 
побуждаетъ законъ (обычай) праздника и любви. 

27. Діакону и архимандриту Акилину. 

Никто не оплакивалъ сиротства, будучи удостоенъ 
божественнаго усыновленія, ибо что могущественнѣе 
и попечительнѣе Верховнаго Отца? Чрезъ Него вѣдь 
земные отцы дѣлаются отцами; по Его соизволенію 
одни по природѣ, другіе по благодати являются от-
цами л ) . Итакъ, будемъ держаться Его и сохранять 
неугасимою память объ отшедшихъ: ибо воспоминаніе 
ο добрѣ пожившихъ будетъ приносить намъ пользу, 
•возбуждая къ подражанію имъ. 

28. Пресвитеру и монаху Іакову. 

Тѣ, которые украшали цвѣтущій возрастъ трудами 
добродѣтели, съ удовольствіемъ стремятся къ старо-
сти, радуясь ο прежнихъ побѣдахъ и будучи избав-

1 ) См. письма 14 (стр. 12), Н6 и 223 (XLI1I) 
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лены старостію отъ болыпихъ состязаній. Думаю, что 
и твое боголюбіе (φιλο&εΐαν) имѣетъ это наслажденіе 
и легко переноситъ старость, вспоминая ο трудахъ 
юности. 

29. Апеллгону. 

Страданія Карѳагенцевъ требуютъ (для своего изо-
браженія) трагедій Эсхила и Софокла, но, можетъ быть, 
даже и ихъ языкъ былъ бы не въ состояніи выразить 
все величіе бѣдствій. Городъ, въ древности едва плѣ-
ненный Римлянами и даже часто соперничавшій съ 
величайшимъ Римомъ ο п е р в е н а в ѣ и причинявшій 
ему крайнюю опасность,—этотъ городъ сдѣлался ны-
нѣ посмѣшищемъ варваровъ Украшавшіе повсюду 
ИЗВѢСТНЫЙ СОВѢТЪ (την πολνΰρνλλητον βονλήν) 2) еГО 

блуждаютъ по всему свѣту, нуждаясь для жизни въ 
подаяніяхъ страннолюбцевъ. Они извлекаютъ слезы у 
видящихъ и показываютъ непостоянство и преврат-
ность дѣлъ человѣческихъ. Я видѣлъ много и дру-
гихъ пришедшихъ оттуда и убоялся: не вѣмъ ίο,— 
по словамъ Писанія (Притч. XXVII , 1),—что родитъ 
находяй день. Въ особенности я чту дивнѣйшаго и вели-
колѣпнѣйшаго Целестіака [Целестиніана], ибо онъ му-
жественно переноситъ несчастіе и перемѣну счастія 
обращаетъ въ поводъ къ любомудрію, восхваляетъ 
Устроителя всяческихъ и считаетъ полезнымъ все, что 
О н ъ допустилъ или чему позволилъ совершиться. 
Неизрѣченна премудрость божественнаго промышленія! 
Ваше великолѣпіе (ιιεγαλοχρίπεια) да удостоитъ его, 
странствующаго съ женою и дѣтьми, гостепріимства 
Авраамова: ибо— увѣренный въ вашемъ великодушіи— 
я направилъ ихъ къ вамъ и указалъ на вашу щедрую 
десницу. 

г ) Взятъ Гензерихомъ въ октябрѣ <И9 года. См. у Η. Н. Глубоковскаго, 
Блаж. Ѳеодоритъ I, стр 54—55 

' ) Ср. къ письму 33-му 
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30. Софисту Аерію ')· 

В О Т Ъ время ДЛЯ вашей академІИ (την ^μετεραν άκα-

όημίαν) показать пользу бесѣдъ. Я слышу, что у васъ 
собирается блестящее общество и что это собраніе 
СОСТОИТЪ И З Ъ Л Ю д е Й , ЗНЭТНЫХЪ рОДОВОЮ СЛаВОЙ (προ

γονική οτερι
ανεία) И о б л а д а Ю Щ И Х Ъ ИЗЯЩНОЮ р Ѣ ч Ь Ю , при 

чемъ у васъ бываютъ разсужденія ο добродѣтели, без-
смертіи и обо всемъ прочемъ, соотвѣтственномъ сему. 
Поэтому покажите благовременно благородство души 
и достойное обладанія богатство добродѣтели и при-
мите удивительнѣйшаго и великолѣпнѣйшаго Целе-
стіака, зная ο неожиданныхъ превратностяхъ чело-
вѣческаго благоденствія. О н ъ самъ украшалъ нѣ-
к о г д а Карѳагенскую м и т р о п о л і ю (столицу) и мно-
гимъ чужестранцамъ открывалъ двери дома, никогда 
не помышляя, что ему придется нуждаться въ чело-
вѣколюбіи другихъ. Итакъ, помоги ему своимъ язы-
комъ и будь, любезный человѣкъ (другъ), защитни-
комъ нуждающагося въ твоемъ словѣ (—ибо для 
него мало поэтическаго увѣщанія, которое удручаетъ 
нуждающагося и состоитъ въ пустыхъ звукахъ—) и 
убѣди состоятельныхъ изъ твоего собранія подражать 
гостепріимству Алкиноя 2 ) , изгнать неожиданно по-
стигшую его бѣдность, обратить несчастіе въ счастіе 
и восхвалить человѣколюбиваго Владыку, что умудря-
етъ насъ чужими страданіями и не насъ посылаетъ къ 
жилищамъ другихъ, но ихъ приводитъ къ нашимъ 
дверямъ, а обнаруживающимъ человѣколюбіе обѣща-
етъ дать то, что не можетъ ни слово сказать, ни у м ъ — 
помыслить (ср. 1 Кор. I I , 9). 

х ) По Гарнье (Dissert. I I , сар. V, § V not. 1 ad hanc epist.: Migne, gr. 
ser. t . L X X X I V , col. 267), Аерій былъ гражданиномъ Верійскимъ. На 
основаніи 66-го письма скорѣе можно ішлагать, что онъ былъ Кирянннъ 
или, по крайней мѣрѣ, былъ родомъ и з ъ Кирестики. См. еще письма 
188, 191, 202, 226. 

2) Гомера Одиссея V I I , 171—XIII, 175. 
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31. Епископу Антіохійскому Домну. 

Родина удивительнѣйшаго и великолѣпнѣйшаго Це-
лестіака [Целестіана]—знаменитый Карѳагенъ, родъ его 
тамъ славенъ. Нынѣ же, изгнанный изъ этого горо-
да, онъ скитается по чужимъ странамъ и смотритъ въ 
руки боголюбцевъ. Сверхъ сего онъ имѣетъ и особое 
бремя, необходимое, но увеличивающее его заботы: 
говорю ο женѣ, дѣтяхъ и слугахъ, которые требуютъ 
многихъ расходовъ. Я пораженъ силою его воли, 
ибо, — какъ будто несомый попутнымъ вѣтромъ,— 
Целестіакъ хвалитъ Правителя и не смущается силь-
ною бурей, а почерпаетъ изъ самаго бѣдствія благо-
честіе, такъ что и несчастіе доставило ему такой тре-
блаженный плодъ. Ибо, пока онъ наслаждался благо-
получіемъ, онъ не прибѣгалъ къ подобнымъ сло-
эамъ, а лишенный его—онъ отложилъ нечестіе и ны-
нѣ обладаетъ богатствомъ вѣры, почему и прези-
раетъ это несчастіе. Итакъ, молю твою святость 
(αγιωαΰνην) сдѣлать чуждую ему страну отечествомъ, 
увѣщевать владѣющихъ богатствомъ утѣшать того, 
кто принадлежалъ къ тому же классу, и разсѣять 
облако несчастія. Имѣющимъ одинаковую природу 
и одинаково погрѣшающимъ, но избѣжавшимъ на-
казанія, прилично подавать утѣшеніе впавшимъ въ не-
счастіе и своимъ состраданіемъ къ нимъ умилости-
влять Бога. 

32. Епископу (Верійскому) Ѳеоктисту 

Еслибы Богъ всяческихъ тотчасъ подвергалъ на-
казаніямъ всѣхъ согрѣшающихъ, то Онъ совершенно 
погубилъ бы всѣхъ. Α такъ какъ Онъ по Своему че-
ловѣколюбію щадитъ Своимъ судомъ, то однихъ Онъ 
наказываетъ, другихъ же наставляетъ наказаніемъ пер-

*) Ѳеоктистъ былъ преемникомъ Акакія, скончавшагося въ 437 илн 
зд Г 0 Д У , и былъ живъ еще в ъ 458 году. 
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выхъ. Это сдѣлалъ Человѣколюбецъ и съ нами: граж-
данъ древней Ливіи, теперь называемой Африкою г ) , 
Онъ приводитъ къ дверямъ нашимъ и, показывая 
страданія ихъ, производитъ страхъ и чрезъ страхъ 
возбуждаетъ состраданіе, а изъ сего производитъ 
двоякое слѣдствіе: и намъ подаетъ пользу изъ нака-
занія ихъ и имъ доставляетъ чрезъ насъ утѣшеніе. 
Прошу твое богочестіе доставить это (утѣшеніе) див-
нѣйшему и великолѣпнѣйшему Целестіаку: онъ нѣ-
когда украшалъ митрополію (столицу) ихъ (граж-
данъ Африки), теперь же не имѣетъ ни города, ни 
очага и нуждается въ самомъ необходимомъ. По-
сему тѣмъ, которымъ поручено пасти находящіяся при 
вашей святости души, слѣдуетъ доставлять нужное 
этимъ гражданамъ, ибо и сами они нуждаются в ъ по-
добномъ наставленіи. И божественный Апостолъ въ 
посланіи къ блаженному Титу присовокупилъ: да учат-
ся и наши добрымъ дѣломъ прилежати въ нужная 
требованія (Тит. III, 14). Если и нашъ городъ, пустын-
ный и имѣющій мало жителей, да и то бѣдныхъ, по-
даетъ утѣшеніе прибывшимъ, то тѣмъ болѣе прилич-
но дѣлать это Веріи, вскормленной благочестіемъ,— 
в ъ особенности подъ руководствомъ твоей святости. 

33. Комиту и примату 2) Стасиму 3). 

Страданія великолѣпнѣйшаго и славнѣйшаго 4) Це-
лестіака требуютъ языка трагиковъ, ибо они искусны 
описывать бѣдствія человѣческія; я же кратко из-
лагаю твоему великолѣпію, что отечество его—воспѣ-

г> „Кархидонъ — это столица древней Ливіи, называемой нынѣ Афри-
кою". См. толкованіе Ѳеодорита на Іезек. XXVII , 12 (Творенія τ. VI, 
Москва 1859, лр . 584). Ср. оисьмо 201-е. 

2 і См. къ письмамъ 15 му (на стр. 15,з) и 22-му (на стр. 26,1). 
3 ) Въ Ватяканскомъ спискѣ у Варонія, кажется, Статесиму. 
4 ) "EvcTofi)T«ro?=gloriosissimus; см. Paul Koch, Die Byzantinischen Boam-

tentitel (Jena 1903), S. 58—73. 
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ваемая нѣкогда всѣми Ливія, г о р о д ъ — с л а в н ы й Кар-
Ѳагенъ, К Л Э С С Ъ (ανμμορία) И П О Л О Ж е н і е {πάτρια) — С в ѣ т -
ЛѢЙШІЙ СОвѢтъ (η λαμπρότατη βουλή) б о г а т С Т В О — 
большое, стекавшееся с в е р х ъ т о г о , ч т о н у ж н о для не-
о б х о д и м ы х ъ потребностей. Но теперь все это миѳъ 
и не имѣющій д ѣ й с т в и т е л ь н а г о с о д е р ж а н і я разсказъ, 
ибо в а р в а р с к а я в о й н а л и ш и л а его всего этого. Тако-
з о и вообще б л а г о с о с т о я н і е людей, которое не остается 
н а в с е г д а у о д н и х ъ и т ѣ х ъ же л и ц ъ , но быстро пере-
х о д и т ъ къ д р у г и м ъ . Сего (Целистіака) п р е д о с т а в л я ю 
г о с т е п р і и м с т в у твоего в е л и к о л ѣ п і я и прошу удосто-
тпъ его в о с х в а л я е м о й в с ѣ м и щедрости. Прошу также 
Т В О Ю Д И В Н О С Т Ь (ϋ-ανμαοιότητος) О С В ѣ д О М И Т Ь Ο Н в М Ъ В С ѣ х Ъ 
знатныхъ и б о г а т ы х ъ людей, ч т о б ы и и м ъ д о с т а в и т ь 
. п р и б ы т о к ъ и с а м о м у п о л у ч и т ь большія в о з д а я н і я о т ъ 
ч е л о в ѣ к о л ю б и в а г о Бога. 

34. Комиту г) Патрикію. 

Всѣ в и д ы д о б р о д ѣ т е л и з а с л у ж и в а ю т ъ п о х в а л ы , че-
л о в ѣ к о л ю б і е же украшаетъ всѣ п р о ч і е . Мы п о с т о я н -
но п р о с и м ъ его у Бога в с я ч е с к и х ъ ; т о л ь к о по одно-
му этому ( ч е л о в ѣ к о л ю б і ю ) п о л у ч а е м ъ с н и с х о ж д е н і е , 
к о г д а с о г р ѣ ш а е м ъ ; о д н о о н о д ѣ л а е т ъ т о , ч т о б о г а т ы й 
обращаетъ в н и м а н і е на б ѣ д н я к о в ъ . Зная, ч т о т в о е ве-
л и к о л ѣ п і е б л и с т а е т ъ э т о ю д о б р о д ѣ т е л і ю , с ъ у в ѣ р е н -
н о с т і ю р е к о м е н д у ю д и в н ѣ й ш а г о и в е л и к о л ѣ п н ѣ й ш а г о 
Ц е л е с т і а к а , — ч е л о вѣк а , бывшаго о б л а д а т е л е м ъ м н о г и х ъ 
д е н е г ъ и и м ѣ н і й , н о в н е з а п н о л и ш и в ш а г о с я всего э т о г о 
и о д н а к о ж е л е г к о п е р е н о с я щ а г о б ѣ д н о с т ь , к а к ъ н е м н о -
тіе ( п е р е н о с я т ъ ) б о г а т с т в о . Вотъ ( в к р а т ц ѣ ) содержаніе 
з т о г о т р а г и ч е с к а г о б ѣ д с т в і я : — Л и в і я и Африка и н е -
истовства в а р в а р о в ъ . Я посылаю его къ в а ш е м у ве-

г ) В ъ древности совѣтъ Карѳагено.кій з а в ѣ д ы в а л ъ почти всѣми госу-
Мрственными д ѣ л а м и ; члены его занимали свои мѣста пожизненно. Ср 
в ««!Ыіо 29-е на стр. 31. 

} с * . къ пнсьму 22.му (на стр. 26,і). 

3* 
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личію; вы же укажите другимъ и подвигнйте ихъ кт> 
состраданію. Ибо вы получите ббльшую пользу, еслиг 
научите многихъ человѣколюбію. 

35. Епископу (Тирскому) Иринею. 

Ты, владыко, блистаешь и многими другими добро-
дѣтелями, но твое преподобіе особенно украшаютъ 
человѣколюбіе, презрѣніе къ деньгамъ и десница, до-
ставляющая врачеваніе нуждающимся. Тѣхъ же, кото-
рые воспитаны въ благоденствіи, а потомъ впали въ 
несчастіе, ты, боголюбезнѣйшій, по преимуществу удо-
стоиваешь ббльшаго попеченія. Хорошо зная это, до-
вожу до свѣдѣнія твоего богочестія ο дивнѣйшемъ и 
великолѣпнѣйшемъ Целестіакѣ: онъ блисталъ нѣкогда 
въ Карѳагенѣ и богатствомъ и властію, а нынѣ, когда 
лишился всего, украшается благочестіемъ и любомуд-
ріемъ. Онъ благодушно переноситъ то, что считается 
несчастіемъ, поелику оно сдѣлалось причиною его ду-
шевнаго спасенія. Онъ пришелъ къ намъ съ письма-
ми, в ъ которыхъ сообщалось ο прежнемъ его благо-
денствіи; пробывши у насъ много дней, онъ наглядно 
доказалъ намъ все это. Посему съ особеннымъ усер-
діемъ рекомендуемъ его твоей святости и просимъ 
твое боголюбіе дать знать ο немъ богатымъ жителямъ 
города; вѣроятно, узнавши ο случившемся съ нимъ и 
убоявшись подобнаго же несчастія, они постараются 
избѣжать наказанія чрезъ состраданіе (къ нему). О н ъ 
принужденъ скитаться, что требуетъ большихъ расхо-
довъ, ибо при немъ жена, дѣти и слуги, которые 
вмѣстѣ съ ними избѣжали рукъ варваровъ. 

36. Епископу Емесскому Помпеяну 1). 
Я хорошо знаю и скудость денегъ и величіе душіг 

и то, какъ щедрость побѣждаетъ бѣдность. Посему я 
1 ) Помпеянъ былъ преемникомъ извѣстнаго Павла и скончался прежда 

Халкидонскаго собора, такъ какъ тамъ былъ уже Ураній Емесскій. 
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и лоручаю твоему преподобію дивнѣйшаго и велико-
лѢпнѣйшаго Целестіака, бывшаго нѣкогда обладате-
лемъ большихъ денегъ и имѣній, съ одною свободой 
избѣжавшаго рукъ варваровъ и имѣющаго нынѣ сред-
ствомъ къ поддержанію жизни—состраданіе находя-
щихся при твоемъ боголюбіи. Онъ имѣетъ множество 
заботъ, ибо при немъ и спутница жизни, и дѣти, и 
слуги, которыхъ онъ удерживаетъ не по нуждѣ толь-
ко , но и по человѣколюбію, такъ какъ считаетъ за 
грѣхъ отпустить тѣхъ, которые не хотѣли оставить 
его. Прошу твое боголюбіе сдѣлать это извѣстнымъ 
богатымъ гражданамъ, ибо думаю, что,—наставляемые 
твоимъ преподобіемъ и видя превратность счастія,— 
овд будутъ подражать твоему, владыко, великодушію 
и доставятъ ему возможное врачеваніе, принявъ во 
вниманіе общій удѣлъ природы. 

37. Архонту ') Салюстію. 
Когда получившіе власть не наклоняютъ вѣсовъ 

правосудія и язычекъ ихъ держатъ въ равновѣсіи,— 
въ такомъ случаѣ они доставляютъ управляемымъ оби-
ліе всякихъ благъ. Если при этомъ они вполнѣ раз-
судительны и въ своихъ рѣшеніяхъ руководствуются 
человѣколюбіемъ по отношенію къ нуждающимся въ 
немъ, тогда на подвластныхъ истекаютъ многообраз-
ныя блага изъ правительственныхъ учрежденій {Ы των 
αρχείων). Жители Евфратисіи, сподобившись сего чрезъ 
ТВОЮ СВѢТЛОСТЬ (λαμπρότητος) И В Ъ В И Д у ОПЫТОМЪ ДО-

казанныхъ благъ прежняго (твоего) правленія, лику-
ютъ въ настоящее время, узнавши, что ихъ мѣстное 
управленіе поручено твоему великолѣпію. Я же мо-
лю, чтобы они удостоились большихъ благъ и что-

J) Άρχων—praeses, гражданскій начальникъ одной изъ провинцій ръ 
діоцезѣ той или другой префектуры, подчиіенный комиту (см къ пись-
му 22-му на стр. 2б,і). Въ данномъ случаѣ разумѣется провинція въ 
Діоцевѣ „восточномъ" (Onens) и именно Евфратисійская. 
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бы твоя свѣтлость получила еще ббльшую славу, 
присоединивъ къ прочимъ прекраснымъ качествам-ь 
и вершину благъ—благочестіе дабы не хромала по-
хвала восхваляющихъ. Я надѣялся встрѣтиться съ тво-
имъ великолѣпіемъ, когда принужденъ былъ прожить-
много дней въ Іераполѣ, гдѣ я постоянно освѣдом-
лялся у приходящихъ, доставлены ли твоей дивности 
знаки, приличествующіе твоему высокому положенію 
{τα ούμβολα της αρχής). Ηθ ТЭКЪ К Э К Ъ приближеніе бо-
жественнаго и спасительнаго праздника побуждала 
насъ, то мы возвратились во врученный намъ городъ. 
Нынѣ же, получивши письма твоего великолѣпія и 
будучи весьма обрадованы ими, мы исполняемъ долгь 
привѣтствія и, —какъ ты приказалъ,—тотчасъ гтослали 
почтеннѣйшаго и благоговѣйнѣйшаго діакона, по благо-
воленію Божію, искусснаго въ проведеніи воды. Че-
ловѣколюбивый Богъ да подастъ ему принести поль-
зу и этому городу, а твоему великолѣпію—доставить 
случай къ славѣ! 

38. Привѣтственное (по случаю праздника). 
Божественный и спасительный праздникъ принесъ-

намъ источники богодарованныхъ благъ, благослове-
ніе креста, безсмертіе, а также возникшее изъ Вла-
дычней смерти Господа нашего Іисуса воскресеніе, ко-
торое обѣщаетъ и общее воскресеніе. Доставляя все 
это и показывая щедрость божественной благости, 
этотъ праздникъ вызываетъ духовную радость. Н о ве-
личіе и обиліе бѣдствій, которыя отовсюду окружаютъ 
насъ, омрачило духовное веселіе праздника, и къ хва-
лебнымъ пѣсноиѣніямъ примѣшались стенанія и вопли:— 
ибо таковы порожденія грѣха. Онъ (грѣхъ) наполня-
етъ жизнь нашу скорбію; чрезъ него смерть стано-
вится для насъ болѣе любезною, чѣмъ жизнь; изъ-за 

г ) Отсюда можно заключать, что Салюстій не былъ христіанвномъ. 
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него мы трепещемъ будущей жизни, представляя тотъ 
непогрѣшимый судъ. Итакъ, твое богочестіе пусть мо-
литъ, чтобы Богъ удостоилъ насъ Своего человѣко-
любія, разсѣялъ это мрачное и страшное облако и 
возможно скорѣе даровалъ намъ ясные дни. 

39. Другое привѣтственпое (по случаю праздника). 

Я желалъ писать нѣчто радостное и воспѣвать ду-
ховное веселіе праздника, но этого не дозволяетъ 
обиліе грѣховъ, наводящее на насъ ниспосылаемыя 
Богомъ наказанія. Кто настолько отупѣлъ, чтобы не 
чувствовать божественнаго гнѣва? Итакъ, твое благого-
вѣніе (ευλάβεια) пусть молитъ, чтобы дѣла измѣнились 
къ лучшему;—тогда и мы перемѣнимъ тонъ писемъ 
и—вмѣсто плачевныхъ—будемъ посылать радостныя. 

40. Намѣстнику (τοποτηρητή) *) Ѳеодору. 

Законъ праздника повелѣваетъ писать поздравитель-
ное посланіе, но облако бѣдствій не позволило намъ 
по обычаю пожать радость сего праздника. Кто ока-
менѣлъ настолько, чтобы, когда гнѣвается и негоду-
етъ Владыка, не печалиться и не страшиться, памятуя 
ο прегрѣшеніяхъ и ожидая справедливаго приговора? 
Это омрачило у насъ радость праздника; однакоже мы 
вѣруемъ, что по человѣколюбію своему Владыка не 
исполнитъ на дѣлѣ Своей угрозы, но Своимъ мано-
веніемъ уничтожитъ все печальное, откроетъ источ-
ники милости и покажетъ обычное долготерпѣніе. При-
вѣтствуя ваше величіе (μςγεϋ-ος), прошу извѣстить ме-
ня ο вожделѣнномъ вашемъ здравіи. 

Намѣстникъ или викарій, т. е. замѣститель префекта=комитъ (см. 
къ письму 22-му на стр. 26,1),—по Гарнье (Migne, gr. ser. t. L X X X I V , col. 
268—269)—Ассійскаго діоцеза, принадлежавшаго къ „восточной" префек-
турѣ (Oriens). 
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41. Елавдіану х ) . 
Божественный праздникъ по обыкновенію принесъ 

намъ духовные дары, но горькіе плоды грѣха не по-
зволяютъ пользоваться ими съ радостію. Ибо таковы 
порожденія его (грѣха): искони онъ произращалъ тер-
ніи, и волчцы, и поты, и труды, и печали (Быт. III, 
17—18); въ настоящее же время онъ потрясаетъ про-
тивъ насъ землю и отовсюду наслалъ на насъ пле-
мена варваровъ 2 ) . Мы скорбимъ, что благаго Влады-
ку, желающаго благодѣтельствовать, мы вынуждаемъ 
дѣлать противное и заставляемъ наказывать насъ. Од-
нако будемъ утѣшать себя, размышляя ο безднѣ ми-
лосердія, и будемъ вѣровать, что Господь не отри-
нетъ народа своего и не оставитъ наслѣдія своего 
(Псал. Х С , 14). Привѣтствуя твое великолѣпіе (μεγα-

λοπρεπειαν), прошу извѣстить меня ο достолюбезномъ 
твоемъ здравіи. 

42. Префекгпу 3 ) Еонстантію 4 ) . 

Еслибы безъ всякой необходимости я сталъ писать 
вашему величію (μέγεθος), το справедливо подвергся бы 

г ) Въ Ватиканскомъ кодексѣ, повидимому, Саллюстіану. 
2 ) Разумѣются бывшѳе въ 447 году землетрясеніе и нашествіе полчищъ 

Аттилы (Marcellinus, Chronicon ad an. 447: Migne, lat . ser. t . L I , coh 
927-928). 

3) Έπάρχω (υπάρχω), τ. e. префкту. Это былъ гражданскій сановникъ, 
управлявшій одною изъ 4 (6) префектуръ. Еслибы это былъ praefectus 
praetorio per Onentem, или Orientis, το туда входило 5 діоцезовъ: „Востокъ" 
(съ 15 провинціями), Египетъ (съ 6 провииціями), Асія (съ 10 провии-
ціями), Понтъ (съ 10 провинціями) и Ѳракія (съ 6 провинціями). Рези-
деиція этого префекта была въ Константинополѣ. См. къ письму 22-му 
на стр. 26,і. Но здѣсь разумѣется praectus praetorio urbis, τ. е. Констан-
тинополя, ибо этотъ городъ и еще Римъ выдѣлялись въ особыя пре-
фектуры. См. къ письму 197 (ХѴП)-му. 

4 ) Констаитій (или Константинъ), создавшій разрушѳниыя зѳмлѳтрясе-
ніемъ стѣны Констаитинополя и присутствовавшій на Халкидоискомъ 
соборѣ, былъ прѳфктомъ въ концѣ 447 года (Marcellinus, Chronicon: Migne, 
lat . ser. t . L I , col. 927), почѳму къ этому имѳино году нужно отиосить 
письма 42—45, 47, 197 ( Х Ѵ Ш и 200 (XX) . Ср. у t проф. Β. В. Ъолотова 
въ „Христ. Чтеніи" 1892 г., № 7—8, стр. 82. 
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о с у ж д е н і ю в ъ н а д м е н н о с т и , к а к ъ н е з н а ю щ і й с е б ѣ 
м ѣ р ы и в е л и ч і я в а ш е г о д о с т о и н с т в а . Но т а к ъ к а к ъ 
у г р о ж а е т ъ о п а с н о с т ь , ч т о о к о н ч а т е л ь н о п о г и б н у т ъ и 
о с т а т к и в р у ч е н н а г о мнѣ Богомъ г о р о д а и с т р а н ы ч р е з ъ 
н ѣ к о т о р ы х ъ л и ц ъ , к о т о р ы я о с м ѣ л и л и с ь с д ѣ л а т ь л о ж н ы я 
д о н е с е н і я о т н о с и т е л ь н о б ы в ш е й р е в и з і и (έποψία,Υ, το 

Я ВПОЛНѢ у в ѣ р е н ъ , ЧТО в а ш е веЛИКОЛѢпІе Μεγαλόπρεπεш) 

п р о с т и т ъ с м ѣ л о с т ь ( м о и х ъ ) п и с е м ъ , р а з с у д и в ъ н а с т о я -
т е л ь н о с т ь д ѣ л а и н а м ѣ р е н і е п и ш у щ а г о . Я с т е н а ю и п л а -
ч у , б у д у ч и п р и н у ж д е н ъ п и с а т ь п р о т и в ъ ч е л о в ѣ к а , пре-
г р ѣ ш е н і я к о т о р а г о н у ж н о бы п р и к р ы в а т ь р а д и и м е н и 
с в я щ е н с т в а г ) ; о д н а к о ж е я п и ш у — с ъ ц ѣ л і ю з а щ и т и т ь 
п р и т ѣ с н я е м ы х ъ имъ б ѣ д н я к о в ъ . Виновный в о м н о г и х ъ 
п р е с т у п л е н і я х ъ , л и ш е н н ы й о б щ е н і я , — о н ъ , к о г д а с в я -
тый с о б о р ъ 2 ) е щ е н е с о б р а л с я , у б о я в ш и с ь р ѣ ш е н і я 
а р з й е р е й с к а г о с у д и л и щ а , у б ѣ ж а л ъ о т т у д а , н а р у ш и в ъ 
с о з н а т е л ь н о ц е р к о в н ы я п о с т а н о в л е н і я ; гіо э т и м ъ онъ 
т о л ь к о я с н о о б н а р у ж и л ъ с в о е д ѣ й с т в и т е л ь н о е н а м ѣ -
р е н і е , п р е з р ѣ в ш и узы о т л у ч е н і я . На н е г о в о з в о д я т ъ 
о б в и н е н і е , н е п р и л и ч н о е д а ж е и п р о с т ы м ъ р а б о ч и м ъ , 
ж и в у щ и м ъ т р у д а м и р у к ъ с в о и х ъ : — изъ н е н а в и с т и къ 
з н а т н о м у 3 ) Филиппу онъ н а п а л ъ на н е с ч а с т н ы х ъ пла-
телыЦИКОВЪ ПОДЭтеЙ (κατά των άΟ-λίων ονντελών). Β π ρ Ο -
ч е м ъ , я с ч и т а ю и з л и ш н и м ъ и з о б р а ж а т ь его н а м ѣ р е н і я , 
х а р а к т е р ъ его п р е ж н е й ж и з н и и м н о ж е с т в о его про-
т и в о з а к о н н ы х ъ п о с т у п к о в ъ . П р о ш у в а ш е б л а г о р о д с т в о 
(μεγαλοφνίαν) ТОЛЬКО объ ОДНОМЪ:—не вѢрИТЬ ЛЖИВЫМЪ 
о б в и н е н і я м ъ его, а у т в е р д и т ь ( п о д а т н у ю ) р е в и з і ю (την 

έποψίαν), п о щ а д и т ь н е с ч а с т н ы х ъ п л а т е л ы ц и к о в ъ , но 
т а к ж е п о щ а д и т ь е щ е б о л ѣ е н е с ч а с т н ы х ъ д е к у р і о н о в ъ 
(των τριοαΰλίων πολιτευόμενων), ОТЪ КОТОрьіХЪ т р е б у ю т ъ 

') Тильмонъ предполагаетъ, что это— Аѳанасій Пергійскій. См. ο нѳмъ 
У Ε. Н. Глубоковскаго, Блаж. Ѳеодоритъ I, стр. 42, прии. 81. 

г ) Т. ѳ. въ Аитіохіи, при ѳпископѣ Домиѣ; см. стр. 45. 
3 ) i2tei^Xf7iroi=spectabilis; см. Paul Koch, Die Byzantinischen Beamten-

titel (Jena 1903;, S. 22—45. 
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т о г о , ч е г о о н и в н е с т и (ειοπράττειν) н е м о г у т ъ . Кто не 
з н а е т ъ т я ж е с т и р а с п р е д ѣ л е н і я н а ш и х ъ п о в и н н о с т е й 
(της απογραφής τών παρ ήμΐν ζυγών), И З Ъ - З Э ч е г о сбѣ-
ж а л о МНОЖеСТВО в л а д ѣ л ь ц е в ъ (оі πίείοτοι τών κεκτημένων), 

р а з б ѣ ж а л и с ь п о с е л е н ц ы ' ) и м н о г і я в л а д ѣ н і я (πολλά 

τών κτημάτων) С Д Ѣ Л Э Л И С Ь пуСТЫННЫМИ? Не б у д е т ъ НИ-
ч е г о н е с о о б р а з н а г о , — п р и р а з с у ж д е н і и ο з е м л ѣ , — в о -
с п о л ь з о в а т ь с я и г е о м е т р и ч е с к и м и д о к а з а т е л ь с т в а м и . 
Длина н а ш е й с т р а н ы—с о р о к ъ м и л ь 2 ) , т а к о в а ж е и 
ш и р и н а 3 ) . Въ ней м н о ж е с т в о в е л и к и х ъ г о р ъ , ч а с т і ю 
с о в е р ш е н н о г о л ы х ъ , ч а с т і ю ж е п о к р ы т ы х ъ н е п л о д о -
в ы м и д е р е в ь я м и 4 ) . На т а к о м ъ п р о т я ж е н і и с т р а н ы н а -
х о д и т с я п я т ь д е с я т ъ т ы с я ч ъ с в о б о д н ы х ъ о т ъ п о д а т е й 
т я г л ъ (έλενΰεριχών ζυγών) и с в е р х ъ с е г о еще д е с я т ь т ы -
с я ч ъ к а з е н н ы х ъ {ταμιακά). Итакъ, п у с т ь в а ш а м у д р о с т ь 5 ) 
о б р а т и т ъ в н и м а н і е на э т у к р а й н у ю н е с п р а в е д л и в о с т ь , 
и б о е с л и б ы д а ж е н е о д и н ъ к л о ч е к ъ э т о й с т р а н ы н е 
о с т а в а л с я н е в о з д ѣ л а н н ы м ъ и в с я о н а б ы л а в ъ в ы с ш е й 
с т е п е н и у д о б н а д л я з е м л е д ѣ л і я , — и т о г д а п о с е л е н ц ы 6 ) 
б ы л и б ы к р а й н е у д р у ч е н ы н а л о г а м и {τάς εΐαφυράς), н е 
п е р е н О С Я ТЯГОТЫ обложенІЯ (της απογραφής). Есть ВѲСЬ-
ма я с н о е п о д т в е р ж д е н і е с к а з а н н о м у . Ибо, к о г д а п р и 
велИКОлѢ іШОМЪ ПОКОЙНОМЪ {τον μεγαλοπρεπούς της μνή

μης) Исидорѣ 7 ) б ы л о п я т н а д ц а т ь т ы с я ч ъ п о д а т н ы х ъ 
ТЯГЛЪ {ζυγών χρναοτελών), ΤΟ с б о р і Ц И К И ПОДЭтей (оі πρά

κτορες) и з ъ приказа к о м и т а 8 ) н е м о г л и в з ы с к а т ь в с е г о 

1 ) Кол оны; см. къ письму 23-му на стр. 28д. 
2 ) Р и м с к а я миля равняется 693 с а ж е н я м ъ . 

*) З н а ч и т ъ , разумѣѳтся квадратъ съ ребромъ въ 40 рим. миль, нли 

1,600 в в а д р а т н ы х ъ римскихъ миль. Вся площадь будетъ въ 55,49 верстъ 

в ъ длину и столько жѳ въ ш и р и н у , т. е. въ 3,078^GS квадратныхъ вѳрстъ. 

*) С р . однако к ь письму 188 му 
5) η υμετέρα αοφία—это форма вѣжливостн, а ие титулъ; см. Paul Koch, 

Die Byzantinischen Beamtentitel (Jena 1903), S. 125. 
6 ) Колоны; см. к ъ п и с ь м у 23-му на стр. 28,і. 
7 ) F l . Anthemius Isidonis былъ (вмѣстѣ съ Senator'OM%) коясуломъ въ 

436 году; см. Н. F. Clinton, Pasti romani I (Oxford 1845), ρ. 620. 
8) Κομητιανής τάξεως πράχιορες — К О М И Т Ы , КОМЧССарЫ, П О С Ы Л а в Ш І в С Я 



43 

(ουκ ένεγκότες την ζημίαν) И ЧЭСТО П л а к Э Л И С Ь , Д Э Ж е у м о -

л я л и в ъ с в о и х ъ п р о ш е н і я х ъ з а н и м а в ш а г о в ы с о к і й в а ш ъ 

ПОСТЪ СЛОЖИТЬ СЪ Н И Х Ъ (άπαλλάξαι) д в ѣ т ы с я ч и п я т ь -

СОТЪ б е З Д О Х О Д Н Ы Х Ъ ТЯГЛЪ [άπορων ζυγών);—И тѣ, К О -

Т О р Ы М Ъ п р е ж д е Т В О е г о б л а г о р О Д С Т В Э (μεγαλοπψνΐας) б ы -

л и в в ѣ р е н ы э т и б р а з д ы , п о в е л ѣ л и п е р е д а т ь х ) н е с ч а с т -

НЫМЪ д е к у р і О Н Э М Ъ ? ) ЭТИ б е З Д О Х О Д Н Ы Я ТЯГла (την απορον 

Ιονγατίωνα), а в з а м ѣ н ъ и х ъ к о м и т с к и м ъ с б о р щ и -

к а м ъ п о д а т е й в з я т ь у т ѣ х ъ ( д е к у р і о н о в ъ ) с т о л ь к о ж е 

импѳраторомъ для сбора податей; τάξις—достоинство, чинъ, мѣсто (Migne, 
gr ser. t . LXXXIV: Index graecus. Col. 1022). 

!) Вмѣсто απολύει/ω (снять съ дикуріововъ) правильнѣѳ (по смыслу) 
чтеніѳ Неацольской руксшиси ίπιβληδήναι. 

2) τοις ά&λίοις πολιτευομενοΐς. Такъ (πολιτευόμενοι) назывались Д е и у р І О Н Ы 

или куріалы, т. ѳ. члѳны мѣстныхъ курій, выбиравшіеся изъ богатыхъ 
зѳмлевладѣльцовъ и—на началахь прѳдставитѳльства (замѣстительства)— 
обязанные взпосомь податей правительству. Ради сѳго вся имперія раздѣ-
лялась на извѣстные участки (capita); собстввнники ихъ, соединяясь вь 
общины, выдѣляли болѣе богатыхъ члѳиовъ въ постоянный совѣтъ {βου
λευτήρια) судьями, а эти были отвѣтственны за уплату податей всей об-
щины предь „практорами", к о т о р ы ѳ , отаравляясь, получали изъ министер--
ства выписки (άχρόατιχοι, χατάατιχοι\ сь обозначеиіемъ платежныхъ тягль 
{ζινγόρων) со столбцами (ατίχος) владѣльповъ. Учетъ аодатей производился 
по писцовымъ книгамь (Ιαοχώδιχον), и каждый кадастръ—по закону—дол-
женъ бы имѣть силу въточеніи индиктіона (15-ти лѣтъ), послѣ чого подат-
ные списки («ι άημοαίαι άποχροφαί) аровѣрялись дозорщиками, приправщи-
ками, писцами (ορ&ώται, ίποπται, εξιαιάται, αντιγραφείς), хотя ЭТО требованіе 
никогда нѳ соблюдалось строго. Понятно, что положеніѳ выборныхъ деку-
ріояовь было очень тяжѳлое,—и они, разбѣгаясь изъ курій, перечисля-
лись въ разрядъ чиновной аристократіи ihonorati, άξιωματιχοί), чѣмъ былъ 
ванесѳнъ цервый ударъ муниципальному устройству или мѣстному само-
управлѳнію (см. Г. Финлей, Грѳція подь римскимъ владычѳствомь, стр. 
198—199. Проф. Η . А . Скабалановшъ, Византійское государетво и церковь 
въ X I вѣкѣ , стр. 236 сл. 270 сл.). Это ясно изъ самаго письма Ѳеодорита, 
ио иеобходимо помнить еще и то, что подати взимались какъ натурою, 
такъ и золотомъ, а цѣнность послѣдняго росла страшцо, и въ правлѳніѳ 
Ѳеодосія I I (Младшаго) отношѳніе серебра къ золоту равнялись 1: 18-, 
между тѣ.чъ при Валентиніанѣ I было 1: 14 2 Д , т. е. за неполную чет-
верть вѣка золото возвысилось въ цѣнѣ больше, чѣмъ на Vs. Куріалы 
не могли сводить концы съ концамн и, попадая въ кабалу зѳмельнымъ 
магнатамъ путемъ заимовъ, бѣднѣли, другіе же наперѳдъ бросали свои 
хозяйства и шли въ чивовввки (см. у М. Бѣлоруссова, Колоиатъ, В а р -
шава 1903, стр. 65—66). 
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(2. 500) тяглъ ( л у ч ш и х ъ ) . Но даже и п р и этомъ они 
(декуріоны) не могли доставить всего, что требовалось 
(ПОДЭТНЫМЪ) закОНОМЪ (πάντα τον κανόνα ') πληρούν). 

Я прошу извиненія за многословіе и умоляю ваше 
в е л и к о л ѣ п і е — н е обращать вниманія на лживыя обви-
ненія п р о т и в ъ несчастныхъ п л а т е л ь щ и к о в ъ , удалить 
бѣдствія отъ несчастной страны, поднять ее падаю-
щую и оставить по себѣ в ѣ ч н у ю славу послѣдующимъ 
поколѣніямъ. Объ этомъ в м ѣ с т ѣ со мною просятъ и 
всѣ находящіеся у н а с ъ святые и особенно преподоб-
нѣйшій и с в я т ѣ й ш і й м у ж ъ Божій, господинъ Іаковъ 2 ) . 
Храня строгое молчаніе, сей послѣдній не можетъ пи-
сать, но м о л и т ъ , ч т о б ы п р и ш л о с ь насладиться такимъ 
человѣколюбіемъ городу, который о н ъ и с в о и м ъ сосѣд-
ствомъ украшаетъ и своими молитвами ограждаетъ. 

43. Августѣ Пульхергѣ 3 ) . 

Такъ какъ в ы украшаете царство благочестіемъ, а 
п у р п у р ъ — в ѣ р о ю , то мы осмѣливаемся писать, не смот-
ря на свое н и ч т о ж е с т в о , ибо в ы воздаете священству 
подобающую честь. Размышляя объ э т о м ъ , умоляю 
ваше величество (κράτος) пощадить н е с ч а с т н у ю н а ш у 

страну и п о с о д ѣ й с т в о в а т ь т о м у , чтобы была у т в е р ж -

дена ЧЭСТО проиЗВОДИВШаяСЯ ревизія (την έποψίαν την 

πολλάκις γεγενημένην), ЧТОбы ЛОЖНЫЯ ДОНесенІЯ п р о т и в ъ 

нея н ѣ к о т о р ы х ъ лицъ не принимались и чтобы не с ч и -

тался достойнымъ д о в ѣ р і я т о т ъ , кто хотя и н о с и т ъ 

имя епископа, но д ѣ л а е т ъ то, чего не допускаютъ 
ДЭЖе И ПОрядочНЬіе рабы (άνόραπόόων είτρόπων). И б о , — 
п р и з в а н н ы й къ о т в ѣ т у по различнымъ о б в и н е н і я м ъ и 

*) Это оброкъ натурой, а иногда и деиьгами. 
2 ) С м . ο нѳмъ у блаж. Ѳеодорита, Исторія Боголюцевъ, гл. 21, С п б . 1853, 

стр. 161—184, и ср. къ письму 200-му. 
3 ) Письмо это нужно относить к ь 447 году. С м . къ письму 42-му на 

стр. 40,4. 
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б у д у ч и с в я з а н ъ у з а м и о т л у ч е н і я б о г о л ю б е з н ѣ й ш и м ъ 
и с в я т ѣ й ш и м ъ а р х і е п и с к о п о м ъ в е л и к а г о г о р о д а Анті-
охіи, г о с п о д и н о м ъ Домномъ,—онъ, к о г д а еще т о л ь к о 
и м ѣ л ъ с о б р а т ь с я а р х і е р е й с к і й с о б о р ъ для и з с л ѣ д о в а -
н і я в з в е д е н н ы х ъ н а н е г о о б в и н е н і й , — у б ѣ ж а в ш и о т -
т у д а , д о с т и г ъ ц а р с т в у ю щ а г о г о р о д а . Здѣсь, п р и н я в -
ш и с ь з а д о н о с ы , о н ъ н а ч и н а е т ъ в р а ж д о в а т ь п р о т и в ъ 
с т р а н ы , к о т о р у ю н а з ы в а е т ъ м а т е р і ю , в о з с т а е т ъ п р о -
т и в ъ т ы с я ч ь б ѣ д н я к о в ъ и , п о н е н а в и с т и к ъ о д н о м у 
л и ц у и з о щ р и л ъ с в о й я з ы к ъ п р о т и в ъ в с ѣ х ъ . Α к а -
к о в ъ э т о т ъ ч е л о в ѣ к ъ и в ъ к а к и х ъ з а н я т і я х ъ о н ъ в о с -
п и т а н ъ , — я н е б у д у г о в о р и т ь , с о б л ю д а я с в о й с т в е н н о е 
м н ѣ п р и л и ч і е . Впрочемъ, о б ъ э т о м ъ я с н о с в и д ѣ т е л ь -
с т в у е т ъ и т о , ч т о о н ъ у ч и н и л ъ н ы н ѣ . Ο с т р а н ѣ ж е 
э т о й 2 ) я скажу с л ѣ д у ю щ е е : к о г д а к а ж д а я п р о в и н ц і я 
(επαρχία) п о л у ч и л а о б л е г ч е н і е , — е й н е д а н о б ы л о в О с -
п о л ь з о в а т ь с я ч е л о в ѣ к о л ю б і е м ъ , х о т я н а н е е н а л о ж е н о 
с а м о е т я ж е л о е б р е м я (βαρύτατον φόρτων). Посему м н о -
ГІЯ И М ѣ н І Я (πολλά, των χτημάτων) Л И Ш И Л И С Ь з е м л е д ѣ л ь -
ц е в ъ (γεωργών) 3 ) , а м н о г і я в л а д ѣ н і я д а ж е с о в е р ш е н н о 
з а п у с т ѣ л и , н о т ѣ м ъ н е м е н ѣ е и з а н и х ъ в з ы с к и в а ю т ъ 
С Ъ н е с ч а с т н ѣ й ш и х ъ д е к у р і О Н О В Ъ (απαιτούνται όε ύπερ 

τούτων οι τριαάΰλιυι πολντενόμενοι)) О Н И ж е , б у д у ч и н е 
В Ъ С О С Т О Я Н І И В Н О С И Т Ь НЭЛОГИ (φερειν την εϊοπραξιν), 

Ч Э С Т І Ю Н И Щ а ю Т Ъ , ч а С Т І Ю р а з б Ѣ г Э Ю Т С Я (оі μεν προααιτον-

οιν, ol δε όραπετενοιν) 4 ) . О Д Н И М Ъ С Л О В О М Ъ , Г О р о Д Ъ Д О -
в е д е н ъ д о т а к о г о с о с т о я н і я , ч т о о н ъ н е в ы д е р ж и т ъ , 
е с л и н е п о л у ч и т ъ в р а ч е в а н і я о т ъ в а ш е г о б л а г о ч е с т і я . 
Надѣюсь, ч т о в а ш а с в ѣ т л о с т ь 5 ) и з ц ѣ л и т ъ р а н ы г о -
р о д а и к ъ д р у г и м ъ д ѣ л а м ъ с п р а в е д л и в о с т и п р и с о е д и -
н и т ъ и э т о . 

!) Разумѣется Филшшъ. Ср. письма іі и 47 на стр. 46, 48 н 49. 
*) Т. ѳ. объ Ефратисійской провинціи въ „восточномъ" діоцезѣ (Oriens). 
3) χεωργοί собств. арендаторы. 
*) См. примѣчаніѳ къ письму 42-му на стр. 43,2. 
5 ) r'«A(»'or^5=serenitas (свѣтлость); serenissimus—титулъ императора. 
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44. Патрицію Сенатору 1 ) . 

Благодареніе Спасителю всяческихъ, что Онъ по-
стоянно даруетъ вашему величію все болѣе высокія 
ОТЛИЧІЯ (τάς τα,ν αξιωμάτων τιμάς). Я не ПИСЭЛЪ ДО на-
стоящаго времени и тотчасъ не выразилъ радости по 
поводу полученной вами высочайшей почести потому, 
что не желалъ тревожить ваше великолѣпіе. И нынѣ 
дѣлаю это лишь въ виду того, что врученная мнѣ 
Богомъ страна находится, какъ говорится, на остріѣ 
бритвы. Въ то время, какъ мы въ первый разъ на-
слаждались вашимъ прибытіемъ, была произведена ре-
визія (της έποψίας); не безъ труда она была утверж-
дена при великолѣпнѣйшемъ префектѣ, господинѣ 
Флорентіѣ 2 ) , а нынѣ подкрѣплена и его преемникомъ 
ПО правленію іѵжо τοϋ τάς αύτάς κατέχοντος ήνίας) 3 ) . Ηο 

вотъ нѣкоторый мужъ, носящій имя епископа, но дѣ-
лающій то, что несвойственно даже комедіантамъ (των 
Ы. της σκηνής), убѣжавшій отъ собранія архіереевъ и 
къ тому же связанный узами отлученія, старается 
лживо клеветать на произведенную ревизію, попирая 
истину по ненависти къ знатному Филиппу. Посему 
умоляю ваше благородство (μεγαλοφνίαν)—обратить въ 
ничто лживыя его обвиненія, а произведенную реви-
З І Ю , З Э К О Н Н О утвержденнуЮ (τιρ γεγενηαιένην ίποψίαν 

ένδικως βεβαιωθ-είσαν). ОСТЭВИТЬ В Ъ СИлѢ. Вашему ве-
личію прилично совёршить и это справедливое дѣло— 
наряду съ другими—и пожать за то похвалы отълицъ, 
которымъ окажете благодѣяніе, почтить Бога всяче-
скихъ, почтить и искренняго раба Его, господина Іа-

' ) Онъ былъ консуломъ (вмъстѣ съ Исидоромъ) въ 436 году (сы. къ 

письму 42 му в а стр. 42,7) и ііатриціемъ съ 443 года; арисутствоватіъ на 

Халкидонскомъ соборъ. Письмо это нужно относить къ 447 году, ο чемъ 

см къ письму 42-му на стр. 40.4. 
2 і С м . къ письму 89-му. 
л ) С м . письмо 42-е. 
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кова J ) , который вмѣстѣ со мною приноситъ тоже 
моленіе. Онъ и самъ написалъ бы (вамъ), еслибы 
имѣлъ обыкновеніе писать. 

45. Патрицію Анатолію 2 ) . 

Ваше велячіе хорошо знаетъ, что всѣ , обитающіе на 
„Востокѣ", расположены къ вашему великолѣпію, какъ 
дѣти къ любящему отцу. За что же вы возненавидѣли 
любящихъ, лишили ихъ вашего попеченія и заставили 
всѣхъ плакать и скорбѣть, предпочтя собственную вы-
году пользѣ другихъ? По истинѣ, я не думаю, чтобы 
кто-нибудь изъ боящихся Господа совсѣмъ не скор"-
бѣлъ тяжко, лишившись вашего начальства надъ вой-
сками. Полагаю, что и всѣ другіе,—хотя бы они и не 
имѣли точнаго познанія ο божественномъ,—одинаково 
скорбятъ, размышляя ο вашихъ благодѣяніяхъ. Но въ 
особенности стенаю я, такъ какъ помню ο чести и 
милостивомъ расположеніи (ко мнѣ), и молю Владыку 
всяческихъ, чтобы Онъ всегда ограждалъ васъ непо-
бѣдимою десницей и подавалъ вамъ обиліе всяче-
скихъ благъ. Просимъ ваше благородство и въ отсут-
ствіи, какъ бы вы были здѣсь, имѣть обычное попе-
ченіе и разрушить бѣшенство нѣкоего недостойнаго 
епископа нашего, образъ жизни котораго вполнѣ 
точно извѣстенъ вашему величію. Онъ,—какъ я уз-
налъ, — старается совершенно погубить нашу страну, 
въ качествѣ донощика клевеща на бывшую ревизію 
(την γεγενημένην έποψίαν). Можно СКЭЗать, всѣ З Н Э Ю Т Ъ , 

какъ тяжело податное обложеніе (щѵ βαρντάτην ало-

1 ) С м . у блаж Ѳеодрита, Исторія боголюбцевъ, гл. 21, С п б . 1853, стр. 

161—184, н ср. к ь письму 200-му. 
2 ) Аватолій былъ (вмѣстѣ съ F l . Placidius Valentinianus A u g . V ) кон-

суломъ въ 440 году <#. F CUnton Fasfci romani I, Oxford Ь 4 5 , ρ. 6 2 6 1 , а 

равно былъ и военачальникомъ на „ В о с т о к ѣ " ; въ 449 году онъ присут-

ствовалъ в а Халкидонскомъ соборѣ Пиг,ьмо нужно относить къ 447 г о д у . 

"См. къ письму 42-му на стр. 40, 
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γραφήν) нашей страны, а равно и то, что изъ-за сего 
запустѣли многія владѣнія земледѣльцевъ (πολλά των 
κτημάτων... των γεωργονντων)· Ηθ ТОТЪ, презрѣвши ΟΤ-

лученіе и убѣжавъ отъ святаго собора, направилъ 
свой языкъ противъ несчастныхъ бѣдняковъ. Итакъ, 
ваше великолѣпіе пусть удостоитъ своего попеченія, 
чтобы ложь не побѣдила истины. Приношу туже 
просьбу и за Киликійцевъ. Мы же постоянно будемъ 
стенать, пока не будетъ уничтожено беззаконіе. За 
это усердіе воздастъ (вамъ) Господь всяческихъ, Ко-
торый обѣщалъ награду даже за малое количество 
воды (Матѳ. X, 42. Марк. IX, 41). 

46. Адвокату (схоластику) Петру. 

Тѣхъ, которые много дѣлаютъ въ пользу справед-
ливости, ничто не можетъ удержать отъ этого по-
хвальнаго намѣренія. И твое великолѣпіе подтверж-
даетъ это мнѣніе, такъ какъ, вознегодовавъ на το, ο 
чемъ недавно возвѣщено тебѣ оффиціально, ты не 
захотѣлъ презрѣть попираемое право, но благовре-
менно отвергъ всякую робость и судебнымъ поряд-
комъ (ςνόίκως) заградилъ уста врага истины. Узнавши 
объ этомъ, мы еще горячѣе возлюбили твое высоко-
уміе (μεγαλόνοιαν), нашедши, что съ ораторскими спо-
собностями у тебя соединяется истинное любомудріе, 
и съ болыиимъ усердіемъ просимъ разрушить ложь 
той очень важной персоны (τον βελτίοτον) и подать 
прочное утѣшеніе несчастнымъ бѣднякамъ. 

47. Епископу Константинопольскому Проклу 

Въ прошломъ году ваша святость освободила отъ. 
тяжкой бури знатнаго Филиппа, предсѣдателя куріи 
НЗШего ГОрода (τον της ημετςρας πρωτεύοντα πόλεως); И 

1 ) Письмо это нужно отиосить къ 447 году. Ср. къ письму 42-му иа стр. 
40,4. См. ѳщѳ у Η. Н. Глубоковскаго, Влаж. Ѳѳодоритъ I, стр. 41, прим. 76.. 
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когда, благодаря заступничеству твоей святости, онъ 
получилъ миръ, похвалами вамъ онъ наполнилъ наши 
слухи. Но все это стараніе пытается обратить въ ни-
что нѣкій благоговѣйнѣйшій мужъ J ) , клевеща на ча-
сто производившуюся, за двѣнадцать лѣтъ предъ 
Н И М Ъ , р е в и З І Ю (την... γεγενημένην εποψίαν) С Т р а н ы И В О З -

буждая обвиненіе, неприличное даже и порядочнымъ 
рабамъ (τοΐς έπιεικέαι των άνόραπόόων). Посему у М 0 Л Я Ю 

твою священную главу—прекратить ложь того чело-
вѣка и убѣдить славнѣйшихъ префектовъ (τονς ύπερ-
λάμπονς 2) υπάρχους), Ч Т О б ы ОСТЭЛОСЬ В Ъ С И Л ѣ рѣшеніе, 
которое они произнесли .законно и человѣколюбиво. 
Ибо по истинѣ на нашь городъ пало тягчайшее срав-
НИТеЛЬНО СО ВСѢМИ Д р у Г И М И Г О р О Д Э М И П р О В И Н Ц І И (της 

επαρχίας) обложеніе (βαρντάτην άπογραφήν)] И КОГДЭ В С Я -

кому другому городу дано облегченіе, оно (обложеніе) 
и доселѣ тяготѣетъ надъ тяглами (ζυγών), число коихъ 
превышаетъ шестьдесятъ двѣ тысячи. Наконецъ, толь-
ко послѣ долгаго времени едва удалось убѣдить за-
нимавшихъ тотъ высокій постъ послать по странѣ до-
зорщиковъ (επόπτας); составленное ими дознаніе преж-
де всѣхъ одобрилъ великолѣпной памяти Исидоръ и 
утвердилъ славнѣйшій 3 ) и христолюбивѣйшій госпо-
динъ Флорентій, а держащій нынѣ тѣ же бразды и 
украшающій этотъ постъ своимъ правосудіемъ,—по 
точнѣйшемъ изслѣдованіи всего дѣла, — выхлопоталъ 
царское утвержденіе. Но этотъ правдолюбивый мужъ, 
по ненависти къ одному человѣку (—говорю ο знат-
номъ Филиппѣ—), открылъ войну противъ бѣдняковъ. 
Посему умоляю твою святость—противопоставить это-
му несправедливому языку т в о й справедливый языкъ, 

J ) Въ Неапольскомъ и Ватиканскомъ кодексахъ прибавлено: епископъ. 
~) νπϊρλαμπρος ТОЖе, ЧТО λαμιιρύτατος И равняется clarissimus. 
3 ) ίνδοξόιαιος-—gloriosissimus; см. Paul Koeh, Die Byzantinischen Beamten-

titel , S. 58—73; Prof. Otto Rirschfeld въ ,,Sitzungsberichte der Akademie der 
NVissenschaften zu Berl in" X X V I (1901), S. 603 

4 
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защитить попираемую истину, показать ее непреаоо-
римою и путемъ изобличенія обнаружить тщетность 
лжи. 

48. Епископу Виритскому Евстаѳію. 

Я хладнокровно принялъ обвиненіе (въ письмѣ тво-
емъ), хотя легко могъ бы опровергнуть его, ибо пи-
салъ не только трижды, но и четырежды. Я подозрѣ-
ваю одно изъ двухъ: —или тѣ, которые пркняли пись-
ма для передачи, не (всѣ) передали ихъ (тебѣ),—или 
твое богочестіе, получивъ ихъ, обвинило насъ въ 
лѣности просто потому, что ожидало (отъ меня) тако-
выхъ болыпе. Меня же, какъ я сказалъ, это обвине-
ніе не удручаетъ, поелику оно только показываетъ 
(твою) горячую любовь ко мнѣ. Посему продолжай 
пользоваться своимъ искусствомъ, не переставай об-
винять (меня своими письмами ко мнѣ) и доставлять 
намъ проистекающее отсюда удовольствіе. 

49. Епископу Сидонскому Дамгану 

Зеркала обыкновенно отражаютъ лица смотрящихся, 
почему смотрящіеся въ нихъ видятъ свои собственныя 
изображенія. Это бываетъ и съ зрачками глазъ, кото-
рые отпечатлѣваютъ въ себѣ черты другихъ лицъ. То-
же самое и по отношенію къ твоему ііреподобію, ибо 
ты не усмотрѣлъ нашего безобразія, но увидѣлъ соб-
ственную красоту и удивился ей, такъ какъ у меня 
нѣтъ ничего такого, что ты высказалъ. Однакоже я 
прошу, чтобы тѣ слова (твои) подтвердились дѣлами, 
и умоляю твое боголюбіе помогать своими молитвами, 
дабы похвалы (твои) не хромали, по несоотвѣтствію 
истинѣ. 

і) Даміапъ иылъ на Лптюхійскомъ соііорѣ 44 ϊ года и па Халкидон-
<'комъ; въ 458 году іывЬстепъ ужс его преемшікь Мргасъ 
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50. Архимандриту Геронтію 

Слова часто отображаютъ характерныя черты душъ 
и открываютъ невидимыя ихъ формы:—такъ и нынѣ 
письма твоего благочестія подлинно обнаружили бла-
гочестіе твоей священной души. Ибо ждать суда, тре-
вожиться, искать адвокатовъ, предуготовлять защи-
ту:—все это ясно показываетъ ревность твоей души 
ο божественномъ. Мы же лѣнивы и сонливы, при-
выкли къ праздности и нуждаемся въ великой по-
мощи молитвъ. Итакъ, подавай намъ, боголюбезнѣй-
шій, таковыя, что бы, ободрившись хотя нынѣ, мы 
могли нѣсколько позаботиться ο душѣ. 

51. Пресвитеру Агапію. 

И сами по себѣ истинныя дѣла любви заслужива-
ютъ удивленія, но они кажутся еще болѣе удивитель-
ными, если найдется языкъ, который можетъ изобра-
зить ихъ въ надлежащемъ блескѣ. Въ обоихъ этихъ 
отношеніяхъ посчастливилось боголюбезнѣйшему епи-
скопу, господину Ѳомѣ: — ибо онъ и самъ понесъ 
труды за благочестіе и имѣлъ языкъ твоего боголю-
бія, достойно восхваляющій эти его труды. Мы съ 
удовольствіемъ видѣли его, поелику онъ прибылъ съ 
такимъ свидѣтельствомъ (отъ тебя), и, насладившись 
недолго его сообществомъ, отпустили во врученный 
ему городъ. 

52. Епископу Едесскому Ивѣ. 

Думаю, что ради общаго спасенія Богъ всяческихъ 
посылаетъ какія-либо несчастія нѣкоторымъ, дабы на-
казаніе было цѣлительнымъ лекарствомъ для согрѣ-
шившихъ, борцамъ за истину -увѣщаніемъ къ твер-
дости, а смотрящимъ на нихъ- полезнымъ образцомъ: 

і) Гарнье ск.юшчгь отолепв-ілть ^того адросата съ т,ігомішаечычъ въ 
лисьмѣ 10-мъ (на стр 8) ішоцакономъ Героптюмъ 
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ибо обыкновенно мы хоть наполняемся страхомъ, видя 
наказаніе другихъ. Размышляя объ этомъ, постигшія 
Ливію J ) бѣдствія я принимаю за посланныя для об-
щей пользы. Во-первыхъ: вспоминая ο прежнемъ бла-
госостояніи тамошнихъ жителей и видя внезапную 
перемѣну, я усматриваю быстрыя превратности чело-
вѣческихъ дѣлъ и поучаюсь не полагаться на счаст-
ливыя обстоятельства, какъ на постоянныя, и не не-
годовать на неблагопріятныя, какъ тягостныя. Потомъ: 
я возобновляю память ο прегрѣшеніяхъ и устрашаюсь, 
чтобы и мнѣ не подпасть подобнымъ же страданіямъ. 
Я вынужденъ написать нынѣ это, давая знать твоему 
преподобію ο боголюбезнѣйшемъ епископѣ Кипріа-
нѣ:—происходя изъ славной Ливіи, онъ принужденъ 
скитаться по чужой странѣ по причинѣ свирѣпости 
варваровъ. Онъ принесъ намъ письма преподобнѣй-
шаго епископа господина Евсевія 2 ) , который мудра 
правитъ Галатійскимъ народомъ. Принявъ его съ обыч-
нымъ радушіемъ, твое боголюбіе пусть отошлетъ е г а 
съ письмами къ господамъ боголюбезнѣйшимъ епи-
скопамъ по своему усмотрѣнію, чтобы самъ онъ на-
сладился добрымъ утѣшеніемъ, а имъ воздалъ Б о г ъ 
небесными и постоянными прибытками. 

53. Епископу Константинскому Софронію '6). 

Зная объ искренней и великой щедрости твоей,. 
боголюбезнѣйшій, десницы, предлагаю твоему препо-
добію желаемую выгоду. Какъ ненасытныхъ своимъ 
состояніемъ раздражаетъ видъ нуждающихся въ де-
нежной помощи; въ такой же мѣрѣ появленіе подоб-
ныхъ лицъ радуетъ людей щедрыхъ, поелику эти по-

М Ср. въ ппсьмѣ (ня стр. 34). 
-) Анкирсісііі. Чтоніе Ваіиканскаго ico.uwa: Квлалія при.чііартся иеньр-

ш.і.мъ. 
3 ) Го])одт» Константііна находплсн т , ОрошгЬ. 
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слѣдніе жаждутъ небесныхъ благъ. Одинъ изъ тако-
выхъ, могущій подать поводъ къ достиженію ихъ, 
есть боголюбезнѣйшій епископъ Кипріанъ, который 
нѣкогда вспомоществовалъ другимъ, а нынѣ, оплаки-
вая бѣдствія Ливіи, самъ засматриваетъ въ руки дру-
гихъ и ожидаетъ щедрости боголюбивыхъ душъ. 
Итакъ, да насладится онъ твоимъ братолюбіемъ и пусть 
будетъ направленъ съ письмами въ другія гавани. 

54. Привѣтстёенное (по случаю праздника). 

Божественные и спасительные праздники и печаль-
ныхъ утѣшаютъ и радующихся дѣлаютъ еще болѣе 
радостными. Это я позналъ опытомъ: ибо, обуревае-
мый волнами печали, я преодолѣлъ волненіе, у зрѣвъ 
пристани праздниковъ. Итакъ, твое богочестіе пусть 
умоляетъ, чтобы я совершенно освободился отъ этой 
жестокой бури и чтобы человѣколюбивый Владыка 
даровалъ мнѣ нѣкоторое забвеніе горести. 

55. Привѣтственное (по случаю праздника). 

Печаль тяжко поражаетъ насъ, ибо мы имѣемъ че-
ловѣческую, а не адамантовую природу. Но воспоми-
наніе богОЯВЛенІЯ ГОСПОДНЯ (της Αεΰποτικης Επιφανείας) 
€ыло для меня цѣлительнымъ лекарствомъ. Посему я 
и пишу сейчасъ согласно обычаю праздника и при-
вѣтствую ваше великолѣпіе (όεγαλόπρεπε ιαν) ВМѣстѢ 
съ пожеланіемъ всякаго преуспѣянія и славы. 

56. Привѣтственное (по случаю праздника). 

У меня все еще великая печаль, которая сильно 
лотрясаетъ мой умъ, однакоже я счелъ справедли-
вымъ исполнить обычай праздника. Посему я и п и т у 
сейчасъ, привѣтствуя твое благоговѣніе (είλάβειαν) и 
воздавая долгъ любви. 
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57. Префекту Евтрехію 1). 
Правитель всяческихъ даровалъ намъ услышать ο 

чести (το γέρας), которой удостоилось ваше благород-
ство, и порадоваться за васъ, получившихъ такую по-
честь, — порадоваться и за подчиненныхъ {τοις άρχο-
μένοις), управляемыхъ такою кротостію. Я счелъ не-
справедливымъ покрывать молчаніемъ свою радость и 
не выразить ее письменно. Вашему великолѣпію, ко-
нечно, вполнѣ извѣстно, что мы горячо любимъ васъ, 
взаимно пользуясь вашимъ благоволеніемъ. Имѣя та-
кое къ вамъ расположеніе, молимъ Подателя благъ, 
чтобы Онъ всегда изобильно надѣлялъ васъ всяче-
скими дарами Своими. 

58. Консулу (ѵжагср) 2) Ному 3). 

Намѣреваясь писать вашему величію, я ощущаю в ъ 
своей душѣ раздвоеніе:—съ одной стороны, зная, чта 
всѣ дѣла зависятъ именно отъ вашихъ совѣтовъ, и 
видя, что на васъ возложены общественныя заботы, 
я нахожу лучшимъ молчать; но—съ другой стороны— 
увѣренный въ обширномъ и многообъемлющемъ умѣ 
вашемъ, я не могу молчать, боясь быть обвинен-
нымъ въ нерадѣніи. Къ тому же меня побуждаетъ и 
любовь, какую возбудило во мнѣ кратковременное 
наслажденіе вашимъ лицезрѣніемъ, ибо болѣзнь и 
кончина того треблаженнаго друга лишили меня воз-

г ) Котрехій Оы.іъ прсфектомъ ш» то вромя, когда консулычвова.іь Номі., 
т. ('. въ 445 году. См. и къ циеьму 81-му. 

2 ) Номъ (вмѣстѣ съ FI. Placidius Valentinianus Aug. VI) бьглъ консуломъ 
въ -ііЬ году; см. Н. F. Clinton, Fasti romani I, ρ. 630. Нолестную харак-
теристику этого лпца нреевитерочъ Алексапдрійскичъ Аѳапасіемъ см. 
Mansi VI, 1024 D: Дѣяпія вселонскпхъ соборовъ III, етр. 584, н 2-е 
пзд., стр. 260. 

3 ) Это ипсьмо вновь издапо Саккеліономь; разлнчіе этого поваго спп-
ока огі, прежппхъ заключаетоя только въ оііущепіи подчоркнутаіо елова: 
и кончина. 
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можности насытиться имъ (лицезрѣніемъ) Вотъ по-
чему, въ видѣ утѣшительнаго лекарства, обращаюсь 
къ письмамъ. Молю Владыку всяческихъ направлять 
вашу жизнь ко благу и всегда благопріятствовать вамъ, 
чтобы всѣ могли наслаждаться вашимъ попеченіемъ. 

59- Елавдгану 2). 

Искренную дружбу ни пространство не можетъ уни-
чтожить, ни время—ослабить. Это вредитъ тѣламъ, 
изсушаетъ цвѣтъ (юности) и производитъ дряхлость, 
но силу любви оно возвышаетъ, увеличивая ея го-
рячность. Посему и я, находясь отъ твоего великолѣ-
П І Я на р а з С Т О Я Н І И М Н О Г И Х Ъ Д н е Й пути (πολλοίς βταΰμυΐς), 
пишу это поздравительное письмо, побуждаемый, ко-
нечно, любовію. Его доставитъ драконарій 3 ) Патро-
инъ—мужъ, за добродѣтель души достойный всякаго 
уваженія, ибо онъ съ великимъ рвеніемъ старается 
соблюдать божественные законы. Посему, удивитель-
нѣйшій, удостой насъ увѣдомленіемъ ο достолюбез-
номъ для насъ здравіи твоего величія и ο вожделѣн-
номъ исполненіи обѣщанія. 

60. Епископу Александріискому Дгоскору 4). 

Мы слышимъ, что твоя святыня украшается много-
различными видами добродѣтели (—ибо отовсюду иду-
щая быстрая молва наполнила уши всѣхъ твоею сла-
вой—), но особенно восхваляютъ всѣ скромность ума 
(το τον φρονήματος μ
τρων) 6 ) , Ч Т О И ГОСПОДЬ, П О С Т Э В Л Я Я 

1 ) П о Г а р н ь е , э т о Оыло в ъ АІГТІОХІІІ: у т г о м і ш а е ч ы и з д ѣ о ь л р у г ъ ость 
І о а п н ъ А п т і о х і й с ь і й . 

2) П о Г а р н ь о , э т о то жс с а м о е л і щ о , ь о т о р о м у а л р е с о и а и ы ш і о ь м а 41-е 
іі 99-0. 

3 ) Д р а к о н а р і і і — к о ш і ь ш в о и п ъ , драгунъ; таіл> н а з ы в а л и с ь . і і і амопооцы, 
і ю т о м у что п а з п а м р п а х ъ б ы л о и з о б р а ж о п і с л р а к о п а . 

4 ) П о Г а р п ь е , і і и с а п о в с к о р ѣ по з а н я т і и Д і о с к о р о м ъ А . і е к с а і г д р і й с к о й 
к а ѳ е д р ы , - в ъ 4-44-мъ году , т а к ъ к а к ъ ев . К и р н л л ъ с к о н ч а л е я и м е п н о в ъ 
э т о м ъ г о д у 28-го я п в а р я и л и 9-го і ю п я . 

5 ) Ср . і ш с ь м а 24 ( п а стр . 29) и 196 ( Х Т ) . 
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Себя въ примѣръ, заповѣдалъ въ слѣдующихъ сло-
вахъ: научитеся отъ Мене, яко кротокъ есмь и сми-
ренъ сердцемъ (Матѳ. XI, 29). Будучи по природѣ вы-
сокимъ или—лучше—высочайшимъ Богомъ, Онъ, во-
человѣчившись, возлюбилъ кротость и уничиженіе 
ума. Итакъ, взирая на Него, не смотри, владыко, на 
множество подчиненныхъ и на высоту престоловъ, но 
на природу и внезапныя перемѣны жизни, и слѣдуй 
божественнымъ законамъ, соблюденіе которыхъ да-
руетъ наслѣдіе царства небеснаго. Слыша ο такомъ 
смиренномудріи твоего преподобія, осмѣливаюсь пись-
менно привѣтствовать твою священную и боголюбез-
ную главу и приношу (свои) молитвы, плодъ коихъ— 
спасеніе. Виновникомъ же написанія сего письма явил-
ся благочестивѣйшій пресвитеръ Евсевій, ибо, узнавъ 
объ отъѣздѣ его отсюда, я тотчасъ же продиктовалъ 
это письмо, прося твою святость подкрѣпить насъ 
молитвами, доставить намъ духовное пиршество сво-
ими письмами и послать жаждущимъ дивное угоще-
иіе словъ. 

61. Пресвитеру Архивгю. 

Получивши недавно два письма, я не замедлилъ 
тотчасъ же написать отвѣтъ и передалъ его боголю-
безнѣйшему пресвитеру Евсевію. Но такъ какъ слу-
чилось нѣкоторое замедленіе, то настоящее письмо 
задерживалось (отправкою); ибо и время года удер-
живало корабли внутри гаваней, — время года, пред-
вѣщавшее бурю на морѣ и призывавшее къ покою 
корабелыциковъ и кормчихъ. Посему только въ на-
стоящій разъ исполняю этотъ свой долгъ не съ тѣмъ, 
чтобы (окончательно) расплатиться, но чтобы увели-
чить его. Вѣдь такіе долги уплачиваются весьма раз-
лично. Ибо усердные въ сохраненіи законовъ дружбы 
разжигаютъ (въ другихъ) любовь, дѣлаютъ ее еще 
болѣе горячею и искру превращаютъ въ огонь, — и 
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(обѣ стороны), воспламенившись, стараются взаимно 
превзойти другъ друга въ страсти. Итакъ, прими, 
уважаемый другъ мой, эту защиту, окажи снисхож-
деніе и пришли намъ письмо съ извѣщеніемъ ο тво-
емъ здравіи. 

62. Пресвитеру Іоанну.. 

„Живи скрытно"—сказалъ нѣкто изъ такъ называ-
емыхъ древнихъ мудрецовъ 1 ) . Одобряя это изреченіе, 
я рѣшился подтвердить слово дѣломъ, ибо нимало не 
считалъ неприличнымъ дѣлать это и брать полезное 
у другихъ. Вѣдь,—какъ говорятъ,—и пчелы не отъ 
съѣдобныхъ только, но и отъ горькихъ травъ соби-
раютъ соты и добываютъ пріятный сокъ. Я видалъ, 
какъ онѣ покрывали безплодныя скалы и оттуда из-
влекали немного влаги. Еще болѣе справедливо тѣмъ, 
которые преимущественно одарены разумомъ, ото-
всюду извлекать плоды пользы. Я же,—какъ сказалъ,— 
стараюсь скрыться и болыпе всего люблю покой. Но 
прибывшій недавно изъ вашей страны богочестивѣй-
шій пресвитеръ Евсевій сообщилъ, что у васъ было 
какое-то собраніе и что между прочимъ, когда зашла 
рѣчь ο нашихъ дѣлахъ, твое благочествіе съ похвалою 
вспомнило ο моей малости. Я рѣшилъ, что было бы 
неблагодарно съ моей стороны и крайне несправед-
ливо не воздать тѣмъ же лицу, вспомнившему обо 
мнѣ съ такимъ уваженіемъ. Вѣдь если мы даже и не 
сдѣлали ничего достойнаго похвалы, все-же удивляемся 
намѣренію хвалящихъ такимъ образомъ: — ибо такая 
похвала есть плодъ любви. Посему письменно при-
вѣтствуемъ твое богочестіе, пользуясь услугами діа-
кона, который недавно передалъ намъ содержаніе тѣхъ 
не записанныхъ, рѣчей твоихъ, какія ты говорилъ ο 

*) Даппое и.зрочоніо. пршшсываомоо то Пиѳагору, то Эппкуру, вошло 
въ чиело народігыхъ послонпцъ. Смыслъ этого выраженія подвергается 
гггеціалыгому изслѣдовапію у Плутарха (въ его Moralia, pag. 1128 sqq.). 
Ср. Georg Buchmann, Gefliigelte Worte, 23 Aufl. (Berlin 1907). S. 419. 
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насъ. Итакъ, боголюбезнѣйшій, принявъ это письмо, 
отвѣчай тѣмъ же, ибо ты предварилъ рѣчами, а я — 
письмами и послѣдними отплатилъ за первыя. Посему 
тебѣ остается отвѣчать на письма письмами же. 

63. Привѣтственное (по случаю праздника). 

По обыкновенію мы продолжаемъ наслаждаться раз-
личными благами праздника, ибо празднуемъ память 
спасительныхъ страданій и чрезъ воскресеніе Владыки 
получаемъ благовѣстіе общаго воскресенія и воспѣ-
ваемъ неизреченное человѣколюбвіе Бога и Спасителя 
нашего. Однако же церковное смятеніе не позволяетъ 
наслаждаться чистою радостію:— ибо если въ страда-
ніяхъ одного члена участвуетъ все тѣло (ср. 1 Кор. 
XII, 26), то какъ не стенать, когда разстроено все 
тѣло? Нашу печаль увеличиваетъ еще то соображеніе, 
что это есть лишь начало совершеннаго „отступленія" 
(ср. 1 Ѳессал. I I , 3). Итакъ, если это соображеніе 
справедливо, твое богочестіе пусть молитъ, чтобы мы 
сподобились божественной помощи, да возможемъ,— 
по слову божественнаго Апостола (Ефес. V I , 13),— 
противитися въ день лютъ. Если же можно надѣяться, 
что время поможетъ устроенію жизни, (то твое бого-
честіе пусть молитъ), чтобы буря утихла и церкви по-
лучили прежній миръ, дабы враги истины не радова-
лись впредь ο нашихъ несчастіяхъ. 

64. Привѣтетвенное (по случаю праздника). 

Когда Господь потерпѣлъ спасительныя страданія 
за родъ человѣческій, тогда сильно скорбѣлъ сонмъ 
святыхъ Апостоловъ, ибо они еще не знали въ точ-
ности, какой будетъ плодъ этихъ страданій. Α когда 
они познали происшедшее отсюда спасеніе,—они стали 
называть проповѣдь ο страданіяхъ „благовѣстіемъ" 
и съ готовностію возвѣщали его всѣмъ людямъ. Вѣ-
рующіе же, просвѣщенные умомъ (ср. Ефес. I , 18) и 
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съ радостію принявшіе это, празднуютъ воспоминаніе 
ο страданіяхъ и время смерти считаютъ поводомъ къ 
торжеству и ликованію, ибо связанное съ ними (стра-
даніями) воскресеніе ниспровергаетъ скорбь смерти и 
становится ручательствомъ общаго воскресенія. Спо-
добившись въ настоящее время этого праздника, при-
вѣтствуемъ твое богочестіе, посылая извѣщеніе ο 
праздникѣ, какъ бы нѣкоторое благоуханіе. 

65. Военачальнику [οτρατηγφ) Зенону '). 

Подвергаться человѣческимъ страданіямъ есть общій 
удѣлъ всѣхъ людей, а мужественно переносить и 
препобѣждать нападеніе ихъ — это дано не каж-
дому. Одно составляетъ свойство природы, другое 
же принадлежитъ свободному произволенію. Посему 
мы удивляемся философамъ, избирающимъ лучшее и 
силою воли побѣждающимъ страданія. Такое любо-
мудріе производитъ въ насъ разумъ, господствующій 
надъ страстями, но не подчиняющійся имъ. Одно изъ 
человѣческихъ страданій есть печаль,—и мы увѣще-
ваемъ твое великолѣпіе побѣждать оную. Постигшее 
васъ страданіе легко побѣдить размышленіемъ ο при-
родѣ, равно и ο безплодности сей скорби:—ибо какая 
польза отшедшимъ, если мы будемъ сѣтовать и пре-
даваться плачу? Посему, — обращая вниманіе и на 
общность рожденія (т. е. на происхожденіе отъ одной 
матери) 2 ) и на долгое время сожитія и на блестящія 
стратегіи и на славныя дѣянія,—мы должны разсудить 
также и то, что и человѣкъ, украшенный ими (дѣя-
ніями), повиненъ смерти, а сверхъ сего вспомнить, что 
Богъ руководитъ всѣмъ и, напередъ зная съ полною 

1) Г>ылъ к о н е у . і о ч ь в'іі 448 г о д у (Н F Chnton, Fast i гошапі I , ρ. 634) 
упо ми п аетея нъ а к т а х ъ Р а з б о й и н ч ь я г о ообора иъ процессЬ по д ѣ л у Ивы 
Е д е с с к а г о . Онъ б ы л ъ ячычиикъ См нисьмо 71-е. 

2 ) Очевидно, рѣчь иді'тъ ο смерти Зоі іопова брата. 
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точностію, что полезно, именно къ этому направляетъ 
всѣ человѣческія дѣла. Я написалъ это въ размѣрахъ 
письма, прося ваше благородство порадовать всѣхъ 
насъ извѣстіями ο здравіи, которое обыкновенно охра-
няетъ радость и разрушаетъ печаль. Посему-то, — въ 
видахъ общей пользы,—я и написалъ это письмо. 

66. Софисту Аерію. 

Родительница и кормилица призываетъ васъ къ же-
ланному всѣми празднику, ибо священный храмъ уже 
покрытъ кровлею, прилично украшенъ и приглашаетъ 
жителей, для которыхъ воздвигнутъ: — это Апостолы 
и пророки, громогласные вѣстники новаго и ветхаго 
завѣтовъ Посему украсьте своимъ присутствіемъ 
это празднество, дабы почерпнуть проистекающее изъ 
него благословеніе и сдѣлать для насъ праздникъ еще 
болѣе радостнымъ. 

67. Маранѣ. 

Твое дѣло, любезнѣйшій (ώ αριϋτε), и другихъ при-
ЗЫВать КЪ „праЗДНИКу Обновленія" (την τοϊν εγκαινίων 
πανήγυρη), ибо, благодаря твоему старанію и попече-
нію, выстроенъ божественный храмъ и прибыли (въ 
него) населившіе его громогласные вѣстники истины, 
охраняющіе приходящихъ къ нимъ съ вѣрою. Пишу 
это, извѣщая ο времени праздника. 

68. Епифапію. 

Васъ не только какъ гражданина, но и какъ едино-
вѣрнаго И СОСЛужителя (δμοπίατους και όμοΟχήνονς), Я 
желалъ бы призвать къ восхваленію святыхъ Апосто-
ловъ и пророковъ, но этого не допускаетъ (ваше) 
чувство предубѣжденія. Вотъ почему я указываю на 

' ) ^ Р - У <')лаж. Ѳеодорита, І Історія боголюбцрвъ, г л . 2 1 . стр . 174—175 
(по ичд. С п б . 1853); M i g n e . g r . ser. t LXXXII, col 1436. 
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одни права отечества, прошу принять участіе въ до-
столюбезномъ восхваленіи святыхъ Апостоловъ и про-
роковъ, ибо такому участію не препятствуетъ ника-
КОе разнОМЫСЛІе (διχόνοια) *). 

69. Еврафіѣ. 

Еслибы не удерживали меня узы необходимости, я 
тотчасъ поспѣшилъ бы, узнавъ ο кончинѣ великолѣп-
наго и славнаго (άυώίμον) супруга твоей дивности 
('άανμααωτητος). Ибо за многое я обязанъ вамъ благо-
дарностію,—въ особенности же за то, что пользовался 
отъ васъ всякими почестями. Но такъ какъ противъ 
воли я поставленъ въ невозможность отдать этотъ 
долгъ, то я считалъ неумѣстнымъ писать письма въ 
самый разгаръ горя; при томъ же не случилось тогда 
ПОЧТалЬОНа (του γραμματοφόρον) а ) КЪ ТВОему ПОЧТенІЮ 

(οεμνπρεπεία), Д Э И не ГфИГОДНЫ были бы ПИСЬМЭ (МОИ) 

для обдержавшей (васъ въ началѣ) скорби. Когда же 
разумъ _вступилъ въ свои права, оказался въ состоя-
ніи лодавить страданіе и препятствовать неумѣренно-
сти скорби,—я осмѣлился писать и просить вашу див-
ность, чтобы вы, обративъ вниманіе на человѣческую 
природу, разсудивъ, что страданіе — общій удѣлъ, и 
въ особенности напитавшись божественнымъ словомъ, 
умѣряли печаль вѣрою. Вѣдь тотъ, во всѣхъ отноше-
ніяхъ превосходный, мужъ не умеръ, но, — по слову 
Господа (Лук. VIII , 52. Іоан. XI, 11),—спитъ обычнымъ 
долгимъ сномъ. Такую надежду далъ намъ Господь; 
такое обѣтованіе получили мы изъ божественныхъ 
словесъ. Знаю, что разлученіе тягостно и тягостно въ 
высшей степени,—въ особенности, когда сходство ха-
рактеровъ и продолжительность времени увеличили 
дружбу. Но пусть печаль будетъ не ο смерти, а объ 

і) Очешідно, Кшіфаніи пс Оы.п, христіаішітмь 
-') Ср. т> шісьмах-іі '2'ЛЬ ( г і . 71) н 241 (г.і. >s). 
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отшествіи! Такое любомудріе особенно прилично вос-
питаннымъ въ благочестіи, и я прошу ваше почтеніе 
украсить себя таковымъ. Предлагаю это увѣщаніе не 
какъ страждущій безчувствіемъ,—ибо дѣйствительно я 
скорбѣлъ, узнавъ объ отшествіи любезнаго мнѣ дру-
га,—но памятуя ο Правителѣ всяческихъ и Его неиз-
реченной мудрости, созидающей все къ пользѣ. Прошу 
твое преподобіе (όσώτητα) размышлять объ этомъ, 
преодолѣвать страданіе и восхвалять Бога, Владыку 
всѣхъ насъ, ибо по неизреченному промышленію Онъ 
управляетъ дѣлами нашими. 

70. Епископу Эгейскому Евстиогю J). 

Достойно трагедіи, что разсказывается ο благород-
нѣйшей Маріи. Она дочь великолѣпнѣйшаго Евде-
мона, какъ говоритъ она сама и какъ свидѣтельствуютъ 
нѣкоторые другіе. При постигшемъ Ливію бѣдствіи 
она лишилась свободы, въ которой была рождена, и 
попала въ рабство. Какіе-то купцы, купившіе ее у вар-
варовъ, перепродали ее нѣкоторымъ нашимъ жите-
лямъ. Вмѣстѣ съ нею продана и дѣвушка, бывшая 
нѣкогда при ней служанкою, ибо одинаково несутъ 
тяжкое иго рабства какъ служанка, такъ и госпожа. 
Впрочемъ, служанка не восхотѣла не признавать раз-
личіе и не забыла прежняго господства, но и въ не-
счастіи сохранила благоразуміе и послѣ служенія об-
щимъ (для нихъ обѣихъ) господамъ служила той, ко-
торая наравнѣ съ нею считалась рабою, омывая ей 
ноги, заботясь ο постелѣ и исполняя другія подоб-
ныя услуги. Это стало извѣстно купившимъ. Отсюда 
начали толковать въ городѣ ο свободѣ той и вѣрно-
сти служанки. Узнавши объ этомъ, поставленные у 
насъ вѣрнѣйшіе солдаты (—ибо меня въ это время 

ι) Δίγαί—городъ во второи Ки інкіи, которыи у Плпіі ія (lib. V , сар. 27) 
называется Aegas. См. и ннжо ьп. п и с ь м у 230 (гл. 71). 
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тамъ не было—) выкупили ту отъ купившихъ и ос-
вободили ее отъ рабства. По прибытіи своемъ, про-
вѣдавъ объ обстоятельствахъ несчастія и ο похваль-
ной ревности солдатъ, я молилъ для нихъ всякихъ 
благъ, а ту благороднѣйшую {εύγενεατάτιρ) дѣвицу пе-
редалъ одному изъ благоговѣйнѣйшихъ діаконовъ, 
приказавши выдавать ей достаточное содержаніе. По 
прошествіи десяти мѣсяцевъ она узнала, что отецъ ея 
живъ и занимаетъ должность на Западѣ , и—естествен-
но—пожелала отправиться къ нему. Α такъ какъ нѣ-
которые сказали, что къ вамъ стеклось на совершае-
мое нынѣ у васъ празднество очень много западныхъ 
купцовъ, то она просила отправить ее вмѣстѣ съ 
письмами отъ меня. Ради сего я и написалъ это 
письмо, моля ваше богочестіе позаботиться ο благо-
родномъ растеніи и приказать кому-либо изъ почтен-
ныхъ лицъ, чтобы они переговорили съ корабелыци-
ками, кормчими и купцами и передали ее вѣрнымъ 
людямъ, могущимъ возвратить ее отцу: ибо по-истинѣ 
весьма большую выгоду получатъ тѣ , которые сверхъ 
всякаго человѣческаго ожиданія доставятъ отцу дочь. 

71. Военачальнику U Консулу (στρατηγώ και υπάτω) 
Зенону х ) . 

Всѣ удивляются вашему мужеству, соединенному 
съ кротостію и мягкостію, милостивому по отношенію 
къ своимъ и рѣшительному по отношенію къ вра-
гамъ; а все это показываетъ достохвальнаго воена-
чальника, ибо воина украшаетъ мужество, военачаль-
ника же—разсудительность преимущественно предъ 
мужествомъ и вмѣстѣ съ этимъ мудрость и справед-
ливость, при помощи которыхъ составляется богат-
ство добродѣтели. И стремящаяся къ благамъ душа 

і) Зепоиъ—R. Praetextatus Flavius Zeno—былъ копсуломъ ві> ІІ8 году: 
см. ο пемъ іі ппсьма ( i j (ііа отр. 59,ι) π 82-о. 
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обращая вниманіе на сладость плодовъ. Борцамъ за 
добродѣтель Богъ всяческихъ, к а к ъ бы нѣкоторый 
распорядитель состязаній, предлагаетъ награды частію 
въ этой жизніи, частію же—въ будущей, нескончае-
мой. Твое величіе уже насладилось первыми и полу-
чило высочайшую почесть. О , если бы ваше благо-
РОДСТВО (μεγαλεφνίαν) СПОДОбилОСЬ И тѣхъ ПОСТОЯННЫХЪ 

и вседовлѣющихъ благъ и вмѣстѣ съ консульскимъ 
ПЛащемъ (μετά της ίπατιχής άμπεχονής) ПОлучИЛО И 
неизреченную и божественную одежду х ) . Это—об-
щая молитва всѣхъ, знающихъ величіе сего дара. 

72. Ассессору (παρέόρω) 2) Ермисигену. 

Въ то время, когда тьма невѣдѣнія окружала лю-
дей, не всѣ совершали одни и тѣ же праздники, но 
въ отдѣльныхъ городахъ были различныя празднества: 
въ Элидѣ были Олимпіи 3 ) , въ Дельфахъ—Пиѳіи 4 ) , 
въ Спартѣ—Іакинѳіи 5 ) , въ Аѳинахъ — Панаѳинеи 6 ) , 
Ѳесмофоріи 7 ) и Діонисіи 8 ) . Эти празднества поль-
зовались извѣстностію,—и одни совершали народныя 

і) Очеішдпо, Зенонъ Гіылъ я.шчникъ. 
-) ІІомощішкъ, С О В І Ѵ П І І І К Ъ ш.ісшіі-ѵь маіш-тратовыірн рг.шеиін важныхъ 

понрооовъ. Гіо Гарпье. Крмиснпчгь жп.ть вь какомъ-ннОудь <·<Η-)>.ΠΙ('ΜΊ, 
(п. Кнромъ городЪ.—іп. ΛНТІОХІІІ ΙΙ.ΊΙΙ Верін. 

а ) Оліпшійекія нгры, соворшавшіяся каждые четыре года въ прпдолже-
іііи нятіі дией: это оы.ть греческій паціоиалыіыц пра-инпкъ. 

4 ) Ииѳійскія пгры, еовершавшіяся въ честь Ппеійскаго Лполюна чро-гь 
каждые четыре года (въ : І - М Ъ году каждой олпмпіады). 

·"') Одшп. н;іъ глашгьйшпхъ Спартаііскнхъ іірагідннковъ, соворшавшіііся 
сжсгодіго вссною В7. Лмиклахъ и продилжавшіііся гріг дігя. 

в ) Великіи народный Аѳннекій пра.здшікъ въ чеетъ Аеііноя па-
мять ио.пгпічоекаго оііъедішенін .Ѵпшш прц Ѳесеѣ, совершаіішінся сь 
осоГюіо торжеетвешюетііо І ІЪ :5-мъ году олнмпіаді.т съ 2.Ѵго до 28-іп чнсла 
мѣсяца Ккатомвсона (іюля-авгуетаУ 

') ІІра.'і.іннк'і. жоіпцпнъ іп. Лмша.ѵ/. въ честі. Деметры о п , !*-п> л<> ι.'1-πι 
Ліашчісіона (октяі1ря-пояГ>ря). 

ІІра:!динк-і. ІІ'Ь честь Дішіиеія, совершашшйея четыре рааа юду. 
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пиршества ') въ честь однихъ божествъ, а другіе— 
въ честь другихъ. Когда же „умный" свѣтъ разсѣялъ 
тотъ мракъ, повсюду — на землѣ и на морѣ, и жи-
тели континента и обитатели острововъ— совокупно 
совершаютъ праздники Бога и Спасителя нашего;—и 
еслибы кто-нибудь захотѣлъ попутешествовать, то,— 
будетъ ли онъ при востокѣ солнца или при западѣ 
его,—онъ вездѣ найдетъ одно и тоже празднество, 
совершаемое въ извѣстное опредѣленное время: ибо 
не нужно,—какъ по закону Моисееву, бывшему ради 
немощи іудеевъ,—сходиться въ одинъ городъ (Іеруса-
лимъ) κ здѣсь праздновать память ο благодѣяніяхъ, 
но всякій городъ и деревня, и поля и самыя отда-
ленныя мѣстности исполнились божественной благо-
сти, и на всякомъ мѣстѣ посвящаются Богу всяче-
скихъ божественные храмы и часовни (τεμένη). По-
этому-то,—и разсѣянные по разнымъ городамъ,— мы 
торжествуемъ и участвуемъ другъ съ другомъ въ 
празднествахъ, ибо мы чтимъ пѣснопѣніями Бога и 
Господа и приносимъ Ему таинственныя жертвы. Бла-
годаря этому обстоятельству, — живя въ сосѣдствѣ, 
мы чрезъ письма привѣтствуемъ другъ друга, возвѣ-
щая ο радости, которую мы получаемъ отъ празд-
ника. Такъ и я дѣлаю это теперь и приношу твоему 
великолѣпію праздничное привѣтствіе; да воздашь и 
ты совершенно тѣмъ же, соблюдая обычай празд-
ника. 

73. Аполлонію 2 ) . 

Историкъ, превознося Ѳемистокла, сына Неоклова, 
славнаго и удивительнаго полководца, основывался 

і | _//,uo»o<j'i'«j' ю г Ь с т о ώυοΰοινίί'. ш і ш с п . На, іуя (Валса ій) іп . и р и м ѣ ч . кгі> 
'21 іѵіавіі Ѵ-п к ш п п I I . JI. олаж. Н р о д о р ш а . (']). ппсьмо 0 4 - Р , ГД'Ь ЭТО 
слово -δημοϋνινία— встрѣчаотся нъ такомъ ж е коитскстѣ ръчп . 

2 ) А д р с с а г ь , очсвидно , нг х і ш с т і а н п н ъ : Гарньс склонсігь отожостн.тяи. 
его с і , А І І О Л Л О І І І С М Ъ к о м и т о м ь (см. ішсьмо 1 (>:>-«·). 
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исключительно на его физической доблести; а ο Пе-
риклѣ, сынѣ Ксантиппа, онъ говоритъ, что этотъ еще 
и воспитаніемъ развилъ дарованіе, придавъ убѣдитель-
ность рѣчамъ, очаровывавшимъ его слушателей, и что 
онъ былъ в ъ состояніи понять то, что было нужно, 
и могъ разъяснить это. Нѣтъ ничего неумѣстнаго, 
если, пиша ο немъ, я пользуюсь словами его (исто-
рика). Это же украшаетъ и твое великолѣпіе, ибо 
Творецъ—Богъ надѣлилъ тебя счастливыми дарова-
ніями, а полученное воспитаніе являетъ ихъ красоту. 
Посему у богатства (твоей) добродѣтели нѣтъ недо-
статка ни въ чемъ, кромѣ познанія Творца, — и 
если это случится, мы будемъ имѣть совершенное 
изобиліе благъ. Узнавши ο вашемъ прибытіи, пишу 
это вамъ, прося Подателя благъ, чтобы Онъ послалъ 
лучъ свѣта душевному оку, показалъ величіе дара, 
возбудилъ сильное желаніе къ пріобрѣтенію его и 
подалъ желающему желаемое. 

74. Урвану, 

Щедрый Владыка далъ намъ снова насладиться этимъ 
праздникомъ и послать праздничное привѣтствіе тво-
ему великолѣпію, которому просимъ здравія и славы 
и полученія неизреченнаго и посылаемаго Богомъ дара, 
каковой подаетѣ приходящимъ сѣмена ожидаемыхъ 
благъ и доставляетъ залогъ нескончаемой жизни и 
царства. Молимъ человѣколюбиваго Владыку подать 
это твоему величію, ибо любящіе обыкновенно προ· 
сятъ благъ для друзей. 

75. Клирикамъ Вергйскимъ. 

Я удостовѣрился, что не безъ причины люблю ваше 
богочестіе, ибо письма вашего благоговѣнія убѣ-
дили меня, что я любимъ столько же, сколько и самъ 
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люблю. Α причинъ, чтобы любить васъ, имѣю много. 
Во-первыхъ то, что вашъ отецъ, тотъ великій и апо-
стольскій мужъ, былъ и моимъ отцомъ Во-вторыхъ 
то, что благочестивѣйшій епископъ, нынѣ правящій 
вашею церковію, есть единомысленный (со мною) и 
искренній (мой) братъ "). Въ-третьихъ, — сосѣдство 
городовъ. Въ четвертыхъ,—частое посѣщеніе другъ 
друга. Этого достаточно для зарождеиія и послѣдую-
шаго возрастанія (моей) дружбы (къ вамъ). Если вы 
желаете, я скажу вамъ и пятую причину: какую связь 
имѣетъ языкъ со слухомъ (—ибо первый произво-
дитъ слова, а второй принимаетъ ихъ—), такую же 
имѣемъ и мы по отношенію къ вамъ, такъ какъ вы 
съ удовольствіемъ слушаете наши рѣчи, а я весьма 
охотно трачу на васъ имѣющееся у меня малое коли-
чество влаги. Вершина же единенія—согласіе въ вѣрѣ , 
чтобы не воспринимать ничего изъ нечестивыхъ дог-
матовъ, но хранйть древнее и апостольское ученіе,— 
то, которое доставили вамъ убѣленные сѣдинами по-
чтенные старцы,—то, которое вскормили подвижники 
добродѣтели. Посему прошу ваше богочестіе проявлять 
нынѣ ббльшее попеченіе ο стадѣ и сохранить его въ 
цѣлости для Пастыря, дабы при явленіи Его сказать 
достохвальное слово патріарха: звѣроядины не прине-
сохъ къ тебѣ (Быт. XXXI, 39). 

76. Архонту Кипра (αρχοντι Κύπρου) УранІЮ. 

Общеніе укрѣпляетъ чистую любовь, но ее не раз-
рушаетъ и пространственное разстояніе: ибо узы ея 
прочны. Это всякій можетъ познать изъ многаго 
другого, но и происходящаго съ нами достаточно. что-

1) Рачучѣстся тамонптыіг Ѵкакііі, оыішші видиымъ Т І І Л Т І Ѵ І О М Ь КО 

ирсмя іірпмпррнія „восточиы\ъ и со св Киріпюмі) А.ісксаігірійекичъ 
посдЬ Ефесскаю сойора и скотічашційия иъ 4ί7 π πι ві> 453 г 

2 ) ІІроомішкі. Акакія - - Ѳеоктногь, къ (коториму атіресоваігы 32-е (на 
отр 43- 34-) іі 13 4-о шісьча 
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бы показать истинность сказаннаго. Насъ раздѣляютъ 
и горы, и города, и море; а однако ничто не мо-
жетъ изгладить память ο твоемъ великолѣпіи. Лишь 
только мы увидимъ кого-либо пришедшаго изъ тѣхъ 
городовъ, которые прилегаютъ къ морю, какъ тот-
часъ же заходитъ рѣчь ο Кипрѣ и ο превосходномъ 
его правителѣ,—и мы радуемся, слыша ο твоей славѣ. 
Нынѣ мы въ особенности исполнились такой радости, 
поелику узнали ο томъ, что всего любезнѣе намъ. 
Ибо, любезнѣйшій, что можетъ быть пріятнѣе, какъ 
увидѣть твою достохвальную душу просвѣщенною 
свѣтомъ познанія? Мы считаемъ справедливымъ, что-
бы украшенный многими добродѣтелями достигъ и 
вершины ихъ,—и мы вѣримъ, что увидимъ желаемое: 
ибо ТВОЯ СВѢТЛОСТЬ (λαμπρότης) безъ СОМнѢнІЯ, СЪ ГО-

товностію восхититъ тотъ божественный даръ, побуж-
даемая близкими и хорошо знающими его величіе 
друзьями и направляемая къ щедрому Богу, Иже 
всѣмъ человѣкомъ хощетъ спастися, и въ разумъ истины 
пргити (1 Тим. II , 4) и чрезъ людей уловляетъ лю-
дей ко спасенію, отводя уловляемыхъ въ нестарѣемую 
жизнь. Обыкновенный рыболовъ отнимаетъ жизнь у 
пойманныхъ; нашъ же Рыбарь,—что бы ни захватилъ 
живымъ,—все освобождаетъ отъ тяжкихъ оковъ смер-
ти. Ради сего Онъ на земли явися, и съ человѣки 
поживе (Вар. III , 38), чрезъ видимое человѣчество 
принесъ людямъ живоносное ученіе и узаконилъ при-
личествующій разумнымъ образъ поведенія; законы 
утвердивъ чудотвореніями, Онъ смерть разрушилъ 
смертію плоти и, воскресивъ послѣднюю, всѣмъ намъ 
обѣщалъ воскресеніе, давши воскресеніе честнаго 
Своего тѣла достовѣрнымъ ручательствомъ нашего 
воскресенія. Онъ такъ возлюбилъ людей, даже нена-
видящихъ это, что по причинѣ чрезмѣрности Его 
страданій нѣкоторые не вѣруютъ въ таинство домо-
строительства. Впрочемъ, бездну человѣколюбія до-
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статочно показываетъ уже то, что Онъ не перестаетъ 
каждый день призывать невѣрующихъ. Онъ дѣлаетъ 
это не потому, чтобы нуждался въ человѣческомъ 
служеніи (—ибо въ чемъ можетъ нуждаться Творецъ 
всяческихъ?—), но изъ желанія спасти каждаго. По-
<зему, дивный мужъ, восхищай этотъ даръ, воспѣвай 
Щедродателя и уготовай намъ величайшій и радост-
нѣйшій праздникъ. 

77. Епископу Персидской Арменіи Евлалію х). 

Я узналъ, что сатана просилъ и васъ, дабы сѣялъ, 
яко пшеницу (Лук. XXII, 31), и Господь попустилъ это, 
чтобы показать пшеницу, чтобы испытать золото, что-
бы прославить славныхъ, чтобы увѣнчать борцовъ, 
чтобы возвѣстить побѣдителей. Я страшусь и трепещу, 
конечно, не за васъ, мужественныхъ поборниковъ въ 
состязаніяхъ за истину, но поелику знаю, что есть 
нѣкоторые весьма слабые. Вѣдь если въ средѣ двѣ-
надцати Апостоловъ нашелся предатель, то очевидно, 
что среди гораздо большаго числа людей найдется и 
больше лишенныхъ совершенства. Размысливъ объ 
этомъ, я смутился и исполнился великой печали, 
ибо,—по слову божественнаго Апостола,—аще страж-
детъ единъ удъ, съ нимъ страждутъ вси уди (1 Кор. 
XII, 26). Мы же члены другъ другу (Ефес. IV, 25) 
и составляемъ единое тѣло (1 Кор. XII , 20), глава ко-
тораго—Владыка Христосъ. При всемъ томъ я имѣю 

і) НЬноіорыя ра.ѵьясненія къ ^тому л 78-му письму см. у Ι проф. Β. В. 
Бо.ютова т, „Хрнет. Чтеніп" 1S92 г , Л° 7-·-S, стр. S3—84, 89-92, 136—147. 
ЕнлаліСг, вЬроятно, іншскопъ 1Іардаги'скій,—и ому (а равно Евеевію) блаж. 
Ѳеодорип, отвЬчалъ оп> пмеіги Максима Аіітіохійекаго. Спошопія отію-
сятся іп> концу 450 - ігачалу 451 года(когда армянскіе еішекопы пригла-
шалп вѣрующпхъ Копстаптішоподя молиться ο торжестнЬ иадъ врагами -
псрсаміі), ллн нъ Ѵ>2—453 г. (коі'да — иоелі; ртгромо. 2-го ігоия 451 годл— 
псрси іскоо праіштелі.стно рѣши.то уже откааатьея оті, еіюего плана иа-
счоть оораіценія армянь въ нарсчкімъ). 
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вашей святости. Будучи воспитаны божественными 
словами и научены Архипастыремъ относительно того, 
что отличаетъ добраго пастыря, вы, естественно, п о 
ложите душу за овецъ, ибо — по слову Господню— 
„наемникъ, когда бы ни увидѣлъ волка грядущаго, убѣ-
гаетъ, яко наемникъ есть, и не радитъ ο овцахъ. Па-
стырь же добрый душу свою полагаетъ за овцы" (Іоан. 
X, 12. 13. 11). Такъ и превосходный полководецъ по-
казываетъ свое мужество не въ мирное время, но на 
войнѣ, и другихъ возбуждая и самъ лодвергаясь опас-
ности за войско. Ибо явная нелѣпость—пользоваться 
честію полководца, а въ нужное время избѣгать опас-
ности. 

Это дѣлали обыкновенно и треблаженные пророки^ 
которые, пренебрегая тѣлеснымъ спасеніемъ, прини-
мали всякій трудъ и опасность за ненавидящихъ и 
отвращающихся отъ нихъ іудеевъ. О б ъ нихъ боже-
ственный Апостолъ говоритъ, что они каменгемъ по-
бгени быша, претрени быша, искушени быша, убігі-
ствомъ меча умроша: проидоша въ мѵлотехъ, и въ ко-
згяхъ кожахъ, лишени, скорбяще, озлоблени: ихъ же 
не бѣ достоинъ міръ сей 1): въ пустыняхъ скитаю-
щеся и въ горахъ и въ вертепахъ и въ пропастехь 
земныхъ (Евр. XI , 37. 38). Точно такъ же и боже-
ственные Апостолы скитались по всей вселенной съ 
проповѣдію, не имѣя ни жилища, ни ложа, ни по-
стели, ни стола, ничего другого, нужнаго для необхо-
димыхъ потребностей, но подвергаясь мученіямъ, пыт-
камъ, заключаемые въ темницы и претерпѣвая тысячи 
видовъ смертей. И они переносили это не за людей 
дружественныхъ, но принимали опасности за тѣхъ, 
которые ихъ преслѣдовали. Посему гораздо болѣе 
справедливо принимать постигшую нынѣ опасность 

і) Этой прпбавки іп, іреческихъ рукоппсяхъ по ііетрѣчаетея. 
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за единовѣрцевъ, братьевъ и дѣтей. Вѣдь подобная 
любовь свойственна даже неразумнымъ: вотъ и во-
робьи по мѣрѣ возможности борются за своихъ птен-
цевъ и употребляютъ всѣ имѣющіяся силы на защиту 
ихъ, а равно и всѣ другіе роды птицъ принимаютъ 
опасности за своихъ дѣтенышей. И къ чему мнѣ го-
ворить ο птицахъ? Даже и медвѣди, и леопарды, и 
волки, и львы охотно претерпѣваютъ все за своихъ 
дѣтенышей: они не убѣгаютъ отъ наступающихъ, но 
принимаютъ нападеніе ихъ и борются за своихъ дѣтей. 

Я изложилъ все это не съ тѣмъ, чтобы примѣромъ 
этихъ неразумныхъ возбуждать мужество и твердость 
въ вашемъ боголюбіи, но ради собственнаго утѣше-
нія и убѣжденія, что вы не оставите стадо Христово 
безъ пастыря, когда нападаютъ волки, но, призвавши 
на помощь Господина сего стада, съ готовностію при-
мете состязанія за него:—ибо такое именно время и 
показываетъ, кто пастырь и кто наемникъ, кто усердно 
пасетъ стадо и кто ѣстъ молоко и волною одѣвается, 
а ο спасеніи овецъ небрежетъ (Іезек. XXXIV, 4). Но 
вѣренъ Богъ, Иже не оставитъ васъ искуситися паче, 
еже можете, но сотворитъ со искушенгемъ и избы-
тге, яко возмощи вамъ понести (1 Кор. X, 13). Я прошу 
твое богочестіе имѣть наибольшее попеченіе ο сла-
бѣйшихъ и не только колебающихся поддержать, но 
и упавшихъ поднимать; ибо и пастухи не оставляютъ 
въ пренебреженіи заболѣвшихъ, но отдѣляютъ ихъ 
отъ другихъ и всячески стараются объ излеченіи ихъ. 

Тоже нужно дѣлать и намъ: поколебавшихся слѣ-
дуетъ снова поставлять на ноги, простирать руку, увѣ-
щевать, врачевать раны и не отказываться отъ спа-
сенія ихъ, предавая ихъ въ пасть діавола. Это не-
престанно дѣлалъ и божественный Апостолъ Павелъ. 
Такъ, когда Галаты послѣ спасительнаго крещенія и 
полученія Святаго Духа, впали въ іудейскую немощь 
и приняли обрѣзаніе, онъ стеналъ и скорбѣлъ, вы-



сказывая по отношенію къ нимъ большую любовь, 
чѣмъ всякая мать: онъ врачевалъ ихъ и наконецъ ос-
вободилъ отъ того недуга. И справедливо послушать его 
(призывнаго^ гласа: чадца моя, имиже паки болѣзную, 
дондеже вообразится Христосъ въ васъ (Гал. IV, 19). 
Равно и Коринѳскаго учителя, совершившаго гнусное 
прелюбодѣяніе, онъ отечески наказалъ и весьма ис-
кусно уврачевалъ. Отлучивши его первымъ посланіемъ, 
во второмъ онъ снова принялъ его, говоря: тѣмъ же 
паче вы да даруете и утѣшите, да не како многою 
скорбгю пожертъ будетъ таковый (2 Кор. II, 7); и 
еще: да не обидими будемъ отъ сатаны: не неразумѣ-
ваемъ бо умышленій его (ст. 11). Подобно сему и тѣхъ, 
которые вкушали идоложертвенное, онъ порицалъ, 
какъ должно, прилично увѣщевалъ и освободилъ отъ 
тяжкаго заблужденія. (1 Кор. гл. VIII). 

Посему-то и Владыка нашъ Христосъ попустилъ, 
чтобы первый изъ Апостоловъ, исповѣданіе котораго 
Онъ утвердилъ какъ бы нѣкоторую опору и основа-
ніе Церкви, поколебался и отрекся, но опять возста-
новилъ его, преподавая этимъ двоякое наставленіе:— 
не надѣяться на самихъ себя и укрѣплять колеблю-
щихся. Итакъ, молю васъ, прострайте руку поколебав-
шимся, „возводите ихъ отъ рова страстей и отъ бре-
нія тины, поставьте на камени нозѣ ихъ, и вложите 
во уста ихъ пѣснь нову, пѣніе Богу нашему" (Псал. 
XXXIX, 3. 4), чтобы примѣръ вреда ихъ сталъ при-
мѣромъ спасенія, ; ;да узрятъ мнози и убоятся, и упо-
ваютъ на Господа", Бога нашего (Псал. XXXIX, 4). 
Пусть будетъ воспрещено имъ участіе въ священныхъ 
таинствахъ, но пусть не возбраняются имъ ни молитва 
оглашаемыхъ, ни слушаніе божественныхъ Писаній, ни 
увѣщаніе учителей. Пусть они лишаются священныхъ 
таинствъ не до самой смерти, но на нѣкоторое опре-
дѣленное время,—до тѣхъ поръ, пока не познаютъ 
свою болѣзнь, пока не возжелаютъ здравія, пока не 
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возскорбятъ достойно ο томъ, что, оставивши истин-
наго царя, дерзнули обратиться къ тиранну и, поки-
нувъ благодѣтеля, предались врагу. 

Этому учатъ и каноны святыхъ и блаженныхъ от-
цовъ. Пишу же это не для того, чтобы учить ваше 
преподобіе, но чтобы братски напомнить, зная, что и 
превосходный кормчій во время бури нуждается въ 
поддержкѣ корабелыциковъ. Такъ и Моисей, великій 
и славный, совершившій столь извѣстныя чудеса, при-
нялъ совѣтъ Іоѳора (Исх. XVIII, 24),—мужа, еще быв-
шаго въ заблужденіи касательно идоловъ; ибо онъ 
(Моисей) смотрѣлъ не на нечестіе, но на полезность 
совѣта. Кромѣ того, прошу ваше преподобіе иринести 
за меня усердную молитву Богу, чтобы я могъ про-
водить оставшіеся мнѣ дни жизни по законамъ Его. 

Это я написалъ чрезъ почтеннѣйшаго и благого-
вѣйнѣйшаго пресвитера Стефана; я съ удовольствіемъ 
видѣлъ его по причинѣ благопристойности его ха-
рактера. 

78. Епископу *) Персидской Арменіи Евсевію 2 ) . 

Когда страдаетъ чѣмъ-нибудь кормчій, тогда по-
мощникъ 3 ) или первый изъ корабелыциковъ замѣ-
няетъ его—не съ тѣмъ, чтобы самовольно сдѣлаться 
кормчимъ, но ради спасенія корабля. Такъ и на войнѣ , 
когда палъ полководецъ (главнокомандующій), въ его 

1 ) Ві) Н е а п о л ь с к о м ъ С І Ш С К І І : пресвитеру,—н <*го чтеніо Оо. іьше о н р а в д ы -
ііастся с о д с р ж а н і е м ь н и с ь м а . ІІо п р е д ш и о ж е н і ю γ проф Β. В. Болотова 

(иъ . ,Χρπί ' ΐ . г І т е н і и " 1892 г., Л? 7—8, стр. 92), ато б ы л ъ . і і р с с і ш т с р і . Г>а-
с я н г к і п . когораго і і ѣ р о ю м н о з а х н а ч е н н ы й ( и е р с а м и ) м ѣ с т н ы й с п п с к о і і ъ 
Татшсі) ІНІ у с і і Ь л ъ уі іолномочить на j правленіе е п а р м е і о , п о ч е м у Е в с е в і и 
іі ойратн іся (чреаъ е ш і с к о и а К в л а л і я ) по д а н н о м у поноду въ А и т і о х і ю ŝa 
ра ф Ы ш ч і і и м ъ своего н с д о у м Ь н і я , н а что отвѣчаиті> блаж. Ѳеодоритъ ( нѣ -
роятноі о г ь и.мсни предстоятеля А п т і о м и с к а г о . 

2 ) Ні>которыя р а з ъ я с н е п і я къ э г о м у н 77-му ш і с ь м а м ъ с м . у -j ироф. 
Β Β. Болотоеа въ , , Х р и е т . х І т е н і и " 1892 г , Λ» 7·—8, стр. 83—84, 89—92 
іі ср къ і ш с ь м у 77-MJ (на стр. 69, і) . 

3 ) І І р о р с т ъ , іп> р о д ь м і а д ш а г о ш т у р м а н а . 
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права вступаетъ первый изъ тысяченачальниковъ—не 
для присвоенія власти, но заботясь объ единоплемен-
никахъ. Подобно сему треблаженный Тимоѳей былъ 
посылаемъ божественнымъ Павломъ вмѣсто себя (1 Кор. 
IV, 17. 1 Ѳессал. III, 1) ' ) . Итакъ, твоему богочестію 
слѣдуетъ взять на себя стараніе и кормчаго и полко-
водца и пастыря—съ готовностію принимать всякую 
опасноеть за овецъ Христовыхъ и не оставлять пасо-
мыхъ безпомощными и одинокими, но слабыхъ укрѣп-
лять, павшихъ поднимать, заблудшихъ возвращать 
(Іезек. XXXIV, 4) и здоровыхъ охранять въ здравіи, 
подражая хорошимъ пастухамъ, которые стоятъ впе-
реди стада и ведутъ борьбу съ волками. Вспомнимъ 
также и слова патріарха Іакова, которыя онъ произ-
несъ, обличая своего тестя въ неблагодарности: Азъ 
быхъ жегомъ зноемъ во дни, и студенію въ нощи: и 
отхождаше сонъ отъ очію (моею). Овновъ овецъ твоихъ 
не поядохъ, звѣроядины не принесохъ къ тебѣ: азъ 
воздахъ тебѣ отъ мене самого татбины денныя и 
нощныя (Быт. XXXI, 40. 38. 39). 

Таковы существенныя черты пастырей; таковы за-
коны касательно попеченія объ овцахъ. Если же та-
кую заботливость имѣлъ тотъ дивный мужъ (Іаковъ) 
ο неразумныхъ овцахъ и представлялъ такую защиту 
своему довѣрителю, то что же должно дѣлать намъ, 
которымъ вручены разумныя овцы, — намъ, которые 
получаемъ такое попеченіе отъ Бога всяческихъ и 
разумѣемъ, что Господь предалъ за нихъ душу? Кто 
не убоится и не вострепещетъ, слыша Бога, глаголю-
щаго чрезъ Іезекіиля: „Азъ разсужду между пасты-
ремъ z) и овцею", поелику „млеко ихъ ѣли, и волною 

Ч Изъ ЭТІРІЪ іірпм1>ров'г. шідпо, чго Епсеііій по пеопхолимости (да ш.і-
мужденныміі устрпнрніемі> еішскопа)—пступнлъ въ управлепіе посю отіар-
хіой,—π бяаж. вродорип, уоѣждастъ адресата боаъ смувдепія ностп ,?τυτι> 
ПОДІІПП>, шіо, іірнняігь (4'υ п])Н такихі, нсключнтелышхъ услоиіяхъ, 
оіп,—но самозваін>цъ, а только нснолняетъ сьо/і пастырскій долгі». 

2) Это чтгніе (вмѣсто „оііцеіо") не встрѣчается. 
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одѣваетеся, α овецъ Моихъ не пасли" (Іезек. XXXIV, 
17. 3); и еще: „стража дахъ тя дому Израилеву, и 
аще не возвѣстиши беззаконнику, еже обратитися 
отъ пути своего злаго: беззаконникъ той въ беззаконіи 
своемъ умретъ, крове же его отъ руки твоея взыщу" — 
(Іезек. III, 17. 18). Съ эгимъ согласуется и то, что 
приточно сказано Господомъ: рабе лѣнивый и празд-
ный подобаше тебе вдати сребро мое торжнику: и 
пришедъ съ лихвою истясалъ быхъ его 2) (Матѳ. XXV, 
26. 27). Посему, — прошу тебя, — возстанемъ и сра-
зимся за овецъ Владычнихъ; а Владыка ихъ близокъ, 
чтобы непремѣнно явиться, разсѣять волковъ и на-
градить пастырей: благъ бо Господь надѣющимся нань, 
и души ищущей Его (Пл. Іер. III, 25). Не будемъ не-
годовать на поднявшуюся бурю, ибо Владыка всяче-
скихъ знаетъ, что полезно. Вотъ почему и Апостолу, 
просившему избавленія отъ искушеній, Онъ не далъ 
просимаго, но сказалъ: довлѣетъ ти благодать Моя: 
сила бо Моя въ немощи совершается (2 Кор. XII, 9). 
Итакъ, будемъ мужественно переносить постигшія 
скорбныя несчастія: на войнахъ обнаруживаются хра-
брецы, на состязаніяхъ увѣнчиваются атлеты, морская 
буря являетъ искусснаго кормчаго, „огонь искушаетъ 
золото" (Сирах. I I , 5). И не только ο насъ самихъ,— 
прошу тебя, — будемъ заботиться, но будемъ прила-
гать къ другимъ еще болынее попеченіе—и не къ од-
нимъ здоровымъ, но еще болѣе къ немощнымъ. Та-
ковъ ясный законъ апостольскій: утѣшайте малодуш-
ныя, заступайте немощныя (1 Ѳессал. IV, 14). Бу-
демъ же простирать руки лежащимъ, будемъ враче-
вать раны ихъ, будемъ поставлять и ихъ въ строй 
противъ діавола: — ничто такъ не мучитъ его, какъ 
если онъ увидитъ ихъ опять сражающимися и напа-

1) 'Λργί—оообоннооть ч т е и і я Г і л а ж . йсолор ігта . 
2) Άπ^ιηβα ау чіго Оеаь ίγω Π ("Ь і і о м ѣ і ц с н і с м ъ σνν το
φ В І і е р е д н — В О О 

эго осоОенностп ч т е н і я Г і л а ж . Ѳ е о д о р и т а . 
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дающими на него. Человѣколюбивъ Владыка: — Онъ 
принимаетъ раскаяніе въ прегрѣшеніяхъ. Послушаемъ, 
что говоритъ Онъ: живу Азъ, глаголетъ Господь, аще 
желаніемъ вожделѣю смерти грѣшника, (но) еже οδ· 
ратитися ему, и живу быти *) (Іезек. XXXIII, 11). 
Посему Онъ закрѣпилъ Свое слово клятвою и, запре-
щая другимъ клятву, Онъ самъ покаялся, чтобы увѣ-
рить, какъ Онъ ждетъ нашего покаянія и спасенія. 
Такими изреченіями полны божественныя книги,—и 
ветхія и новыя. Этому же научаютъ и каноны свя-
тыхъ отцовъ. 

Я написалъ это, чтобы напомнить объ этомъ вамъ 
не какъ незнающимъ, но какъ знающимъ. Я подра-
жалъ въ этомъ случаѣ стоящимъ на землѣ, которые 
помогаютъ подвергающимся бурѣ и или показываютъ 
имъ подводную скалу или предостерегаютъ ο скры-
той мели, схватываютъ и тащатъ канатъ. Вогъ же 
мира да сокрушитъ сатану подъ ноги ваша вскорѣ 
(Рим. XVI , 10) и возрадуетъ слухъ нашъ вашимъ с п о 
койствіемъ, рекши свирѣпѣющему морю: молчи, пре 
стани (Марк. IV, 39). Α вы возносите Ему за насъ 
молитвы, ибо имѣете большее дерзновеніе, какъ при-
нявшіе за Него опасности. 

79. Патрицію Анатолію. 

Въ настоящее время Владыка Богъ далъ намъ ве-
ликое утѣшеніе въ вашемъ великолѣпіи и при бурѣ 
указалъ соотвѣтствующую гавань. Посему мы осмѣ-
ливаемся сообщить вашему величію ο нѣкоторыхъ 
печальныхъ обстоятельствахъ. Недавно мы давали знать 
вашему благородству, что находящіеся при велико-
лѣпнѣйшемъ комитѣ Р у ф ѣ показали намъ грамоту 
(ίπομνιατιχόν), писанную царскою рукой, коею повѣ-
левается мужественнѣшему военачальнику—со всякою 

1 ) Чтсніе біа.к Ѳсоюрита ирсдставляоть мііого осопенностеіі 



осторожностію и заботливостію принять мѣры къ тому, 
чтобы я постоянно пребывалъ въ Кирѣ (Киррѣ) и не 
отлучался бы въ другой городъ, ибо я будто бы часто 
собиралъ соборы въ Антіохіи и возмущалъ православ-
ныхъ ')· Въ настоящее время я увѣдомляю васъ, что— 
согласно царской грамотѣ—я прибылъ въ Киръ и, по 
прошествіи шести или п я т и дней, ко мнѣ послали пре-
даннаго (χαΰωοιωμένον)г) Евфронія, военнаго чиновника 
(τον στρατηλατιανόν), СЪ граМОТЭМИ, Т р е б у я МОеЙ рОСПИ-
ски въ томъ, что мнѣ была предъявлена царская гра-
мота и что я обѣщалъ оставаться въ Кирѣ и его ок-
ругѣ (щ гаѵп^ χο>(>α\ и пасти врученныя мнѣ души. 
Посему прошу твое благородство точно узнать, дѣй-
ствительно ли есть такое повелѣніе и по какой п р и -
чинѣ? Я, конечно, знаю за собою много другихъ г р ѣ -
ховъ, но за исключеніемъ того, чтобы въ чемъ-ни-
будь погрѣшилъ по отношенію къ церкви Божіей или 
общему благоповеденію. Пишу это не погому, чтобы 
мнѣ было непріятно пребываніе въ Кирѣ: ибо, — го-
воря правду,—я считаю его лучшимъ всякаго другого 
славнаго города, поелику онъ данъ мнѣ Богомъ въ 
удѣлъ. Но все-же мнѣ кажется тягостнымъ подчи-
няться принужденію, а не свободному произволенію. 
Кромѣ того, людямъ несправедливымъ это дастъ по-
водъ къ дерзостямъ и неповиновенію моимъ увѣща-
ніямъ. Вотъ почему я прошу ваше величіе извѣстить 
меня, если ничего подобнаго не было повелѣно; а 
если, дѣйствительно, есть такія грамоты побѣдонос-
наго царя 3 ) , то научить его благочестіе — не вѣрить 
сразу клеветникамъ и не предоставлять слухъ однимъ 
обвиненіямъ, но требовать доказательствъ въ пользу 

') ( м т, І І І К Ь М І , Ν Ι - М Ъ ка (тр 79 
'-) )του> τΐ'ΐιΜίππ, каі /ь тит> гь ( м г de\olissimus), иояпляотся со второіі 

по К Ч І І Ш Ь Г І \ г - г о в(.ка. еч Prof Otto Huschfeld иъ „ S i t / u n i ; s b e n c h t e der 
Akademie der Wibsenschaften zu Berl in" ΧΧλ I (19υΐ ) , b Ы)7—b08: Paul 
Koch, Die Byzantinischen Beamtentitel ( lena 1903), S 78—81 

3 ) Ѳео ш с ш Π ( М і а д ш а г о ) 
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обвиненія. Вѣдь свидѣтельства дѣлъ достаточно, чтобы 
убѣдить его благочестіе, насколько ложно все, что 
высказано противъ насъ. Ибо когда мы тревожили 
е г О СВѢТЛОСТЬ (γαληνότητα) Ο К а к О М Ъ - Н и б у д Ь д ѣ л ѣ ИЛИ 

в е л и К И Х Ъ а р х о Н Т О В Ъ (τους μεγάλους άρχοντας), ИЛИ обре-
меняли тамошнихъ (т. е. живущихъ въ столицѣ) мно 
ГИХЪ СЛавнЫХЪ В Л а д Ѣ т е л е Й (τοις ενταπ'άα κεκτημένοις, 
πολλοίς οναιν -και λαμπροίς)? Α ЧТО МЫ И З Ъ ц е р к О В Н Ы Х Ъ 
доходовъ много употребляли на общественныя по-
стройки, воздвигали портики и бани, строили мосты 
и заботились ο другомъ, что служитъ на общую поль-
зу:—это не безызвѣстно и твоему благородству. Если 
же нѣкоторые негодуютъ за το, что мы оплакиваемъ 
разрушеніе Финикійскихъ церквей, то пусть вѣритъ 
твое величіе, что мы не можемъ не скорбѣть, видя, 
что рогъ іудеевъ возвышается, а христіане—въ вели-
комъ сѣтованіи и плачѣ, хотя бы насъ послали на 
самые к р а й н і е предѣлы земли. Точно также мы не 
можемъ не сражаться за апостольскіе догматы, ибо 
помнимъ апостольское изреченіе: повиноватися подо-
даетъ Вогови паче, нежели человѣкомь (Дѣян. V, 29). 
И з ъ всѣхъ здѣшнихъ печальныхъ обстоятельствъ для 
насъ страшнѣе всего судъ Господа Христа, ибо всѣ 
мы предстанемъ на него (Рим. XIV, 10), чтобы отдать 
отчетъ въ томъ, что сказали и сдѣлали. Въ виду та-
кого суда намъ вполнѣ возможно переносить скорби 
настоящей жизни, поелику надежда на будущее доста-
точна для утѣшенія тѣхъ, кто подвергается различ-
нымъ несправедливостямъ. Человѣколюбивый же Вла-
д ы к а далъ намъ и ваше благородство, сіяющее вѣрою 
и боголюбіемъ. 

80. Префекту Евтрехію. 

Я весьма удивился тому, что ваше величіе не сооб-
щило ο направленныхъ противъ насъ козняхъ, ибо, ко-
нечно, трудно разрушить ихъ тому, кто не можетъ из-
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обличить ложь, но вѣдь простое увѣдомленіе объ этомъ 
требовало не (этого) могущества, а только благорас-
положенія. Мы надѣялись, что ваше великолѣпіе, бу-
дучи призвано въ царствующій городъ и получивши 
высокій тронъ (одного изъ) префектовъ '), утишитъ 
всю церковную бурю, между тѣмъ мы испытали такія 
смятенія, какихъ не видѣли даже и въ началѣ разно-
гласія: вѣдь церкви Финикійскія въ плачѣ, а равно въ 
плачѣ и церкви Палестинскія, какъ говорятъ всѣ и 
какъ удостовѣряютъ эту скорбь еще грамоты боголю-
безнѣйшихъ епископовъ. Стенаютъ всѣ находящіеся 
у насъ святые и плачетъ все благочестивое собраніе,— 
и, когда мы ожидали прекращенія прежнихъ неуря-
дицъ, мы вновь получили другія. Вотъ и мы заклю-
чены въ предѣлахъ Кира, если только вѣрно предъ-
явленное намъ предписаніе (ύπομνιστιχόν), которое,— 
какъ говорятъ, — писано самимъ побѣдоноснымъ ца-
ремъ нашимъ и въ которомъ значится слѣдующее: 
„поелику такой-то епископъ этого города постоянно 
собираетъ соборы и тѣмъ возмущаетъ православныхъ, 
то съ должною заботливостію и осторожностію прими 
мѣры, чтобы онъ пребывалъ въ Кирѣ и не отлучался 
въ какой-либо другой городъ". Посему я подчинился 
такому приговору и (теперь, живя уединенно въ Кирѣ), 
привѣтствую спокойствіе. Свидѣтель такого моего рѣ-
шенія — ваше величіе, такъ какъ ему извѣстно, что, 
прибывъ въ Антіохію2), я ушелъ оттуда неожиданно 
(άονντάγ.τωζ)—по причинѣ желавшихъ удержать меня 
тамъ. Α предоставившіе оба уха клеветникамъ и не 
оставляющіе для насъ ни одного изъ нихъ—явно не-
справедливы: вѣдь и человѣкоубійцамъ и похитите-
лямъ чужихъ ложъ дается защита,—и приговоръ ο ихъ 
наказаніи выносится имъ не прежде, какъ они будутъ 

' ) Въ 4-4-5 году: къ ішсьмачъ о7 ц 81-му (на стр. 54,1 и 80,2). 
2 ) . ( ' р . вь ішсьмачъ 81 (на стр 82) и 236 (гл. 71). 
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изобличены, лично присутствуя на судѣ, или пока сами 
не сознаются в ъ справедливости обвиненія. Архіерей 
же, епископствовавшій двадцать пять лѣтъ, до того 
времени жившій в ъ монастырѣ, никогда не тревожив-
шій суда, ни разу никѣмъ не обвиненный, сдѣлался 
ничтожною игрушкой клеветы и—не въ примѣръ гро-
бокопателямъ не удостоивается быть распрошен-
ньшъ, справедливы ли обвиненія. Но если они посту-
пили несправедливо,—я не чувствую себя обиженнымъ 
и приготовился къ еще болыиимъ непріятностямъ. 

Пусть десятки тысячъ разъ негодуютъ на меня, что я 
оплакиваю несчастія Финикіи,—я все-же не перестану 
дѣлать это, пока вижу ихъ. Ибо меня страшитъ един-
ственно божественный судъ. Однако я прошу, чтобы 
и они удостоились снисхожденія у Бога всяческихъ, 
а твое величіе—всегда пользовалось хорошею славой, 
преуспѣвало во всемъ благомъ, мужественно возста-
вало противъ лжи и фажалось за истину. Пусть знаютъ 
устроившіе это, что еслибы даже пришлось уйти на 
крайніе предѣлы вселенной,—и тогда Богъ не попу-
ститъ усилиться нечестивымъ догматамъ, но Своимъ 
мановеніемъ погубитъ вводящихъ и (чтущихъ) гнус-
ные догматы. 

81. Консулу Ному 2). 

Только небольшую часть дня мнѣ пришлось наслаж-
даться вашимъ благородствомъ, ибо — принуждаемый 

1) 60-е правило св. В а с и л і я в. і і о д в е р г а е і ъ іроОокопателей отлученію оѵь 
с:п. т а и н ъ ва дссять л і л ъ (ДІравила сіі. отецъ, Москва 1^4, стр. '•№'): св. 
Григор ій Нисск ій п ѣ с к о л ь к о смягчаотъ ( Ί Ό (та.мъ жс, стр. 496—497;. 

2 ) Котісуломъ Ном'ь был-ь в ъ 445 ю л у , когда префектомъ б ы л ъ Евтрг'\іі'г 
(F. Н. Clinlon, Fast . romani I, Oxiord 184ο, ρ. б:Ю. Tillemont: Memoires X V , 
ρ. 267. 268. 276. 438. 449.643: Histoire des Empereurs VI , 102. Mansi, VI, j(i3. 
566. Д ѣ я п . I I I стр. 586. 587 и з д а н і я l - г о ) . T a m , к а к - ы і а п о я і ц с о ш і с ь м о но-
я і ш л о с ь в-ь 448 году , то къ в а д п и с а н і и его, вѣроятпо, о ш н б к а ѵлсаы 
( к о п с у л у ) вм. ΪΊΐατιχώ—конеулярію (см. Baronii Annales V I I I , ρ. 02: adan. 
450 not. X L I I I ; cnf. ibid not. X I I Payii ad. an. 450 in annotationibus: 
ji. 60—63: ad an. 423 not. X : Annales V I ! , p. 231. F. H. Clinton, Fast i 
romani I I , Oxford 1850, p. 473), хотя cp. къ иисілгу 139-му. 
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необходимостію—я лишился желаемаго. Я надѣялся, 
что и это короткое обращеніе ] ) сдѣлается искрою 
благоволенія и горячаго расположенія, но я обманулся 
въ своей надеждѣ, поелику писалъ уже дважды, но 
отвѣта не получилъ, между тѣмъ по царскому рѣше-
нію мнѣ воспрещено переступать предѣлы Кирской 
(Киррской) области. Не приводится никакой причины 
для этого кажущагося (таковымъ) наказанія — кромѣ 
той, что я собираю епископскіе соборы а ). И это рѣше-
ніе произнесено, когда ни обвиненіе не было предъ-
швлено, ни преслѣдующій не явился, ни гонимый не 
»зобличенъ; но мы охотно принимаемъ его, зная ο 
вездаяніяхъ обидимымъ. Вѣдь я знаю Феста (—а онъ 
былъ правитель, которому было ввѣрено управленіе 
Іудеею—): когда іудеи потребовали убіенія божествен-
наго Павла, онъ прямо сказалъ имъ: не достоитъ намъ. 
Римляномъ сущимъ, выдати человѣка, прежде даже 
оклеветаемый имать предъ лицемъ клевещущихъ (его), 
и мѣсто отвѣта пргиметъ ο своемъ согрѣшечіи 3) 
(Дѣян. XXV, 16). 

И это говорилъ человѣкъ, невѣровавшій въ Гос-
пода Христа, но служившій заблужденію многобожія. 
Меня не спросили, собираю ли я соборы или нѣтъ и 
для чего собираю и какой вредъ происходитъ отсюда 
для церковныхъ или общественныхъ дѣлъ, но подобно 
величайшему преступнику мнѣ закрыли (всѣ) другіе 
города (кромѣ Кира). Даже еще лучше тогс: всякій 
городъ открытъ всѣмъ другимъ—не только единомыш-
ленникамъ Арія и Евномія, но и Манихеямъ, и Мар-
кіонитамъ, и зараженнымъ валентиніанствомъ и мон-
танизмомъ, и, конечно, язычникамъ и іудеямъ; а мнѣ , 
сражающемуся за евангельскіе догматы, закрытъ всякій 
городъ. Но нѣкоторые говорятъ, что мы мыслимъ 

1 ) С р . п и с ь м о 5Ь-с, стр. 04. 
2 ) С м . п н с ь м о 80-о, стр. 7ί). 
3 J Qix ίξίβιιν ί,μίν . . .οίιτί. . . Ρνΰ-^ωπον ή(>.π> τινά... щ>\ѵ uv... σχοίι, - -οοοήριι-

Η Ο Ο Τ Ι Ι Μ ' Π Ί ΐ ί ί ΐ ("ліглг. f-ico.iojmra. 
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противное (божественнымъ догматамъ);—въ такомъ слу-
чаѣ пусть будетъ соборный судъ, пусть присутству-
ютъ тамъ изъ боголюбезнѣйшихъ епископовъ свѣдую-
щіе въ судебныхъ дѣлахъ, пусть явятся и воспитан-
ные въ божественномъ изъ высшихъ государствен-
НЫХЪ И ДОЛЖНОСТНЫХЪ ЛИЦЪ (των εν τέλει και αξιωμά

των оі τα 0-ίία πεπαιδευμένοι); пуСТЬ ПОЗВОЛЯТЪ СКЭЗать 

намъ, что мы думаемъ, а судьи пусть скажутъ (тогда), 
чье (наше или обвинителей) разумѣніе согласно съ апо-
стольскимъ ученіемъ. >· 

Впрочемъ, я написалъ это не потому, чтобы желалъ 
видѣть тотъ величайшій городъ (Константинополь) 
или стремился перейти (изъ своего) въ другой, ибо я 
на самомъ дѣлѣ больше люблю тишину желающихъ 
въ монашескомъ состояніи созядать церкви Пусть 
знаетъ ваше величіе, что ни при блаженнѣйшемъ и 
пребывающемъ теперь во святыхъ Ѳеодотѣ, ни при 
блаженной памяти Іоаннѣ, ни при святѣйшемъ епи-
скопѣ господинѣ Домнѣ мы никогда не ходили въ Ан-
тіохію 2 ) по собственному почину 3 ) , но только по 
пятикратномъ или шестикратномъ приглашеніи я едва 
ловиновался 4 ) , да и то лишь подчиняясь церковному 
канону, который подвергаетъ отвѣтственности всякаго 
іепископа) приглашеннаго, но нежелающаго явить-
ся на соборъ 5 ) . Α когда мы приходили туда (въ Ан-
тіохію), что дѣлали неугоднаго Богу? Развѣ то, что 

1 ) К а к ъ Оудто Олаж. Ѳеодорнть ШІ Т О Л Ь К О б ы л ъ іштѵрішроиаігь в ъ К н р ѣ , 
но е щ е д о л ж е н ъ б ы л ъ и р е б и в а т ь т а м ь нт> ука:шііік>мі» м і у м о н а с т ы р п . 

2 ) K n j n . и а х о д и л с я отч. Л и т і о х і н Β Ί . 64,9 рн.мскпхч. м и л я х ъ (і іочтп 
90 и е р с т ь ) , т. е. І ІСРГО аъ д п у х ъ д ш і х ъ п у т и . 

3 ) Ор . І І Ь і ш с ь м а х ь 80 (^стр. 79) и 2:і(3 (гл . 71). 
4> 0 (воаможііы.ѵ і .) Л п т і о х і і і с к и х ь соборахт, атого времічіп с м . у γ ироф. 

Β Β. Болотова въ „ Х р п с т . Мічмііп" 1892 г., λ° 7 - 8. отр. 80. 
δ) С р . , п а п р . , 4 0 - е п р а і ш л о Л а о д н к і й с к а г о ('обора, которое г л а с и г ъ : 

„ К ш і с к о и а м ъ . иа сиборъ п р и . і н в а е м ы м ъ , нс подобаетъ н е б р е щ и , ни и п і 
π кра: іумлятн, пліі нра . іумлятпгя ко б л а г о у г г р о е н і ю Ц о р к ш і и п р о ч а і о . 
Аіци ;ке нренебрсжотъ такош.ій , то с а м ь СІМ')І> о б ш п ш т ъ : р а з и Ь аіцс ін> 
болѣ ;піи о е т а н с т с я " (см. Н р а и и л а св. л о м Ь м н и х ъ собороиъ. и м п . I , М о г -
кн а )8м) . стр. 1'54 2~ь>). 
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удаляли изъ священныхъ списковъ того или другого 
за преступленія, ο которыхъ лучше умолчать? Развѣ 
то, что приводили къ хиротоніи священства людей 
похваляемыхъ и украшенныхъ жизнію ')? Развѣ то, 
что предлагали людямъ евангельское ученіе? Если это 
достойно обвиненія и наказанія, το мы охотно готовы 
принять и еще ббльшія наказанія. 

Но меня вынуждаютъ (говорить) ο себѣ клеветники. 
Родители мои еще прежде зачатія моего обѣщали при-
нести меня Богу и,—согласно обѣту,—посвятили Ему 
ютъ пеленъ и дали мнѣ такое воспитаніе. До епископ-
сгва я проводилъ время въ монастырѣ и противъ воли 
иринялъ епископскую хиротонію. Такъ я провелъ 
двадцать пять лѣтъ, никѣмъ не вызываемый на судъ 
и самъ не обвиняя кого-либо другого. За эти годы 
никто изъ благоговѣйнѣйшихъ клириковъ нашихъ не 
обращался въ судилише. Я не принималъ ни отъ кого 
«и овола, ни одежды; никто изъ живущихъ со мною 
«икогда не бралъ ни единаго хлѣба или яйца. Я не 
дозволялъ себѣ пріобрѣсти ничего кромѣ рубищъ, въ 
которыя одѣтъ- На церковныя доходы я поставилъ 
портики для народа, выстроилъ два огромные моста, 
заботился объ общественныхъ баняхъ, изъ протекаю-
щей вблизи рѣки провелъ водопроводъ въ городъ, 
нуждавшійся въ водѣ, и наполнилъ водами безводный 
городъ. 

Α помимо того,—восемь маркіонитскихъ селеній и 
другія близъ лежащія мѣстности я убѣдилъ настолько, 
что они добровольно обратились къ истинѣ; одно се-
леніе, наполненное Евноміанами, и другое—аріанское 
я привелъ къ свѣту богопознанія,—и, по божествен-
ной благодати, у насъ не осталось ни одного ерети-
ческаго плевела. И не безъ опасности я сдѣлалъ это, 

1 ) Это значпгь собствешю то, что іп, Антіохіи <">ла;к. Ѳподорить упо-
треблялт, на соОорахъ свос нліяніс нъ иоль.іу капдилатовъ, достойныхъ 
MpqTonin. См. шісьчо ПО-с. 

fi* 
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но часто проливалъ свою кровь, часто былъ поража-
емъ отъ нихъ камнями и преждевременно ввергалс» 
въ самыя врата ада. Не безразсудно хвалюсь этимъ:— 
необходимость, а не желаніе заставляетъ меня гово-
рить это. И треблаженный Павелъ вынужденъ былъ 
нѣкогда дѣлать это, заграждая уста обвиняющимъ 
(2 Кор. XII, 6. 11). Я уже умалчиваю ο кажушемся без-
честіи и принимаю (его) за высшую почесть, ибо слышу 
апостольскій гласъ: вси хотящги жити благочестьо ο 
Христѣ Іисусѣ, гонгсми будутъ (2 Тим. III, 12). 

Прошу ваше великолѣпіе позаботиться ο церков-
ныхъ дѣлахъ и утишить возставшую бурю, ибо по-
истинѣ и в ъ самомъ началѣ раздѣленія церковь не 
постигало такое смятеніе. Никто ни сообщаетъ вамъ 
ο великихъ опасностяхъ,— ο плачахъ христіанъ фини-
кійскихъ и стенаніяхъ находящихся у насъ святѣй-
шихъ монаховъ. Посему-то и пишу такъ пространно, 
чтобы ваше благородство, извѣстившись ο б у р ѣ церк-
вей, утишило ее и получило вытекающую изъ этого 
пользу. 

82. Епископу Анкирскому Евсевію '). 

Я надѣялся, что в ъ настоящее время буду часто по-
лучать письма твоей святости, ибо, подвергнувшись 
очевиднѣйшей клеветѣ, мы нуждаемся въ братскомъ 
утѣшеніи. Вѣдь возобновляющіе теперь ересь Мар-
кіона, Валентина и Манеса и прочихъ докетовъ,— 
негодуя на то, что мы явно клеймимъ ересь ихъ,— 
постарались обмануть царскій слухъ, называя насъ ере-
тиками и клевеща, будто мы единаго Господа нашего 
Іисуса Христа, вочеловѣчившагося Бога Слово, раздѣ-
ляемъ на двухъ сыновъ. Но говорившіе это не убѣ-
дили в ъ т о м ъ , чего хотѣли. Посему-то было написано 

' ) Еііопвій о ы л ъ п р е е м н и к о м ъ Ѳеодота: о і п . у ч а с т в о п а л ъ на соборах-ь 
Іхопстантішоііольсколп, (448 г.), Рагіооішпчьслп, и Х а л к п д о н с к о м ъ ; пт> 
+·ΐ3 г о д у изнѣстинъ уже д р у г о й е і ш с к о і п . Л н к и р с к і й , — Л н а с т а с і й . 
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великолѣпнѣйшему и славнѣйшему военачальнику и 
консулу ') предписаніе (ΰζιομνηστιχόν)2), не обвиняющее 
меня ни въ одной ереси, но выставляющее разныя 
другія причины и при томъ лживыя. Говорили они, 
что я часто собиралъ соборы въ Антіохіи 3 ) и этимъ 
огорчалъ нѣкоторыхъ, а потому мнѣ слѣдуетъ наблю-
дать спокойствіе и устроять (только) порученныя церк-
ви. Когда же предъявлено было мнѣ это предписаніе, 
я съ радостію принялъ такой приговоръ, какъ содѣй-
ствующій пріобрѣтенію благъ. Во-первыхъ, я полу-
чилъ теперь весьма желанное спокойствіе; потомъ, я 
надѣюсь, что будутъ изглажены многія пятна моихъ 
прегрѣшеній по причинѣ затѣянной противъ насъ не-
справедливости со стороны враговъ истины. Прави-
тель всяческихъ уже и въ настоящей жизни весьма 
ясно показалъ, какую заботливость имѣетъ ο неспра-
ведливо притѣсняемыхъ: ибо, когда мы соблюдаемъ 
спокойствіе, когда насъ заключаютъ в ъ предѣлахъ 
родной страны, и когда всѣ на Востокѣ скорбятъ и 
тяжко стенаютъ, но по причинѣ напавшаго страха 
вынуждены молчать (—вѣдь случившееся съ нами на-
ложило на всѣхъ страхъ трусости—), тогда самъ Го-
сподь приникъ съ небесъ и изобличилъ тѣхъ, кото-
рые сплетали на насъ клевету, и обнаружилъ нече-
сгивое мудрованіе ихъ. Они вооружили противъ насъ 
и Александрію и чрезъ достойныхъ своихъ прислуж-
никовъ прожужжали всѣмъ уши, что вмѣсто одного 
•сына мы проповѣдуемъ двухъ 4 ) . Я же настолько да-

l t По Гарнье, это былъ Номъ, консулъ и іюсначалышкъ иъ 445 голу: 
но такъ какі> Ѳеодоритъ былі> ішсланъ въ Кпрь гора.ідо но.ілнЬе, т<і .т> 
по нѣрію. Друііі» раа\ Μ'Ι.,'ΐιι .!Лѣсь Луппціша: но съ одной стороиы ο лнч-
ностп его ни чего не іывѣстію, а съ лругой -нъ нпсьмѣ 90 опъ на;іы-
«ается μαγίβιοος, тогда какъ зд-Ьеь рѣчь ндеіъ ο ατοα
ηγός. Въ 448 г. кон-
<^уломъ Оылъ 3(мюіп. (Я . F. Clinton, Fasti romani I , Oxford 1840, ρ. (і34). 

2 ) См. Й І І Ж І ; К'і> пиоьму 148-му. 
3 ) С.м. ппсьмо 81-е, стр. 81,і. 
4·) Ср. писі.ма: 85 (етр. 90), № (стр. 97—98) н Ш , I I I , 
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лекъ отъ такого гнуснаго мудрствованія, что когда 
нахожу, что даже нѣкоторые изъ святыхъ отцовъ, со-
шедшихся въ Никеѣ, возставая въ своихъ сочиненіяхъ 
противъ безумія Арія, по причинѣ борьбы съ ними 
(аріанами) были принуждены къ подобному раздѣле-
нію болѣе необходимаго,— то я досадую и не допу-
скаю подобнаго раздѣленія: ибо я знаю, что только 
необходимость принудила (ихъ) къ нѣкоторой неумѣ-
ренности въ такомъ раздѣленіи. 

Впрочемъ, чтобы кто-нибудь не подумалъ, что охва-
ченный страхомъ я говорю нынѣ это, пусть желаю-
щій познакомится съ прежними моими сочиненіями,— 
какъ съ тѣми, которыя написаны прежде Ефесскаго 
собора, такъ и съ тѣми, которыя написаны послѣ него 
(собора) двѣнадцать лѣтъ тому назадъ: ибо, по благо-
дати Божіей, мы изъяснили всѣхъ пророковъ и Псал-
тирь и Апостолъ; мы писали нѣкогда и противъ мы-
слящихъ поаріански и противъ болящихъ македоніан-
ствомъ и противъ оболыценій Аполлинарія и противъ 
бѣшенства Маркіона,—и въ каждомъ изъ этихъ сочи-
неній, по благости Божіей, сіяетъ церковное ученіе. Нами 
написаны еще: мистическая книга (ιινοτιχή βίβλος) и дру-
гая—ο промыслѣ, также книга въ отвѣтъ на вопросы 
Маговъ и жизнь святыхъ и—сверхъ этихъ—много дру-
гихъ, ο которыхъ я не буду упоминать. И тѣ я исчис-
лилъ не по чувству тщеславія, но вызывая и обвините-
лей и желающихъ судить насъ, чтобы они строго изслѣ-
довали любое изъ моихъ сочиненій. Они найдутъ, что,— 
по благости Божіей ко мнѣ,—мы не мыслимъ ничего ино-
го, кромѣ того, что приняли изъ священнаго Писанія. 

Итакъ, твоя святость, узнавъ отъ насъ объ этомъ, 
пусть поучаетъ незнающихъ, пусть обуздываетъ не-
обузданные языки порицателей нашихъ и убѣждаетъ 
оболыценныхъ, чтобы они не думали ο насъ ничего 
такого, что слышали отъ клеветниковъ, но пусть они 
повинуются слову законодателя: да не пргимеши слуха 
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суетна (Исх. XXIII, 1) и ждутъ изслѣдованія дѣла. Я 
же молю, чтобы церкви насладились тишиною и чтобы 
прикратилась эта продолжительная и тяжкая буря. 
Если множество прегрѣшеній нашихъ не допускаетъ 
сего, но мы преданы за это „сѣющему" (Лук. XXII, 31), 
то мы просимъ молить, да сподобимся опасностей за 
вѣру, чтобы,—не имѣя дерзновенія (предъ Богомъ) 
на основаніи жизни (своей), а лишь хоть за сохране-
ніе вѣры чистотою, — мы удостоились милосердія и 
снисхожденія въ день явленія Господа. Просимъ и 
твою святость молиться вмѣстѣ съ нами объ этомъ. 

83. Ѳеодарита, епископа Еирскаго, Діоскору Александ-
рійскому. 

I . Великое утѣшеніе подвергающимся клеветѣ до-
ставляетъ το, ο чемъ повѣствуетъ божественное Пи-
саніе. Когда кто-либо, подпавшій ложнымъ обвине-
ніямъ отъ необузданнаго языка, получитъ острые уколы 
малодушія,—онъ вспоминаетъ исторію ο достойномъ 
удивленія Іосифѣ и, видя образецъ цѣломудрія и учите-
ля всякой добродѣтели,—обвиненнаго клеветою, будто 
онъ подрывалъ чужое супружество,—заключеннаго в ъ 
темницу и въ оковы и столь долгое время содержав-
шагося въ заключеніи, смягчаетъ скорбь врачеваніемъ 
этого повѣствованія. Когда, затѣмъ, онъ найдетъ, что 
кротчайшій Давидъ, будучи преслѣдуемъ Сауломъ, 
какъ стремившійся къ незаконному захвату власти,— 
поймавъ врага, отпустилъ его, не взявши въ плѣнъ, 
онъ и отсюда получаетъ цѣлительное средство отъ 
малодушія. Когда, наконецъ, онъ увидитъ, что и самъ 
Господь Христосъ, Творецъ вѣковъ, Создатель всяче-
скихъ, Богъ истинный и Сынъ Бога истиннаго, име-
новался беззаконными іудеями ядцею и винопійцею 
(Матѳ. XI, 19. Лук. VII , 34), онъ получаетъ не только 
утѣшеніе, но и величайшую радость, ибо онъ удо-
стоивается общей участи съ Господомъ. 
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I I . Я вынужденъ нынѣ написать это, познакомив-
шись съ письмами твоего преподобія къ господину 
моему боголюбезнѣйшему и святѣйшему архіепископу 
Домну. Въ нихъ, между прочимъ, содержится и то, 
что нѣкоторые прибывшіе въ величайшій городъ, уп-
равляемый твоею святостію, обвиняли насъ, будто 
одного Господа нашего Іисуса Христа мы раздѣляемъ 
на двухъ сыновъ и будто бесѣдовали объ этомъ въ 
Антіохіи въ собраніи, гдѣ находилось много тысячь 
слушателей. Я оплакивалъ ихъ, какъ осмѣлившихся 
соткать явную клевету. Я скорбѣлъ,—прости мнѣ это, 
владыко, ибо я вынуждаюсь скорбію говорить такъ,— 
что твое совершенство по Богѣ не сохранило для 
меня вполнѣ открытымъ ни одного уха, а повѣрило 
тому, что они ложно насказали на насъ. Но такихъ 
только человѣка три, или четыре, или пятнадцать; я 
же имѣю много тысячь слушателей, которые могутъ 
засвидѣтельствовать правоту моего ученія. Ибо шесть 
лѣтъ я непрерывно училъ при блаженной и священ-
ной памяти Ѳеодотѣ , епископѣ Антіохійскомъ, кото-
рый былъ украшенъ и славною жизнію и познаніемъ 
божественныхъ догматовъ. Тринадцать лѣтъ при свя-
щенной и блаженной памяти епископѣ Іоаннѣ, кото-
рый столько восхищался моими бесѣдами, что прости-
ралъ обѣ руки и часто поднимался со своего мѣста; 
а что онъ, какъ съ дѣтства воспитанный божествен-
ными словами, имѣлъ весьма точное разумѣніе боже-
ственыхъ догматовъ,—объ этомъ засвидѣтельствовала 
и твоя святость въ своихъ письмахъ Теперь вотъ 
уже седьмой годъ (правленія) боголюбезнѣйшаго ар-
хіепископа господина Домна (какъ я продолжаю за-

1 ) Ср. іп> іміріііскихъ актахъ Разбойничьяго собора нервое письмо Ді-
(.х-к-ора кь Димну: Martin, Actes du brigandage d' Ephese, Amiens 1874, 
p. 161; Hoffmann, VorhandJungcn der Kirchenversammlung zu Ephe^is ara 
X X I I August CDXHX, Kiel 1873, S. 69.37—39; Perry, Thi; Second Synod of 
Ephesus: Acts, Dartford 1877, p. 332. 
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ниматься тѣмъ же). Въ теченіе всего этого времени 
до сегодняшняго дня никто ни изъ боголюбезнѣй-
шихъ епископовъ, ни изъ благоговѣйнѣйшихъ кли-
риковъ никогда не упрекалъ меня въ томъ, что на 
говорили на насъ. Α съ какимъ восхищеніемъ слу-
шаютъ наши рѣчи христолюбивые люди (изъ мірянъ),— 
это легко можетъ узнать твое совершенство по Богѣ 
какъ отъ тѣхъ, которые сюда приходятъ оттуда, такъ 
и отъ тѣхъ, которые отсюда приходятъ туда. 

Говорю это не изъ тщеславія, но принуждаемый 
защищаться, свидѣтельствуя не ο блескѣ, а един-
ственно ο правотѣ своихъ бесѣдъ. И великій учитель 
вселенной, всегда называвшій себя послѣднимъ изъ 
святыхъ и первымъ изъ грѣшниковъ, желая заградить 
уста лживыхъ обвинителей, вынужденъ былъ пере-
числить свои труды и,—показывая, что по нуждѣ, а 
не по доброй волѣ изложилъ ο своихъ страданіяхъ,— 
онъ присовокупилъ; быхъ не смысленъ хваляся, но 1) 
вы мя понудисте (2 Кор. XII , 11). Ο себѣ же знаю, 
что я—жалокъ и даже весьма жалокъ по причинѣ 
многихъ моихъ прегрѣшеній, но и за одну лишь вѣру 
надѣюсь получить нѣкоторое снисхожденіе в ъ день 
божественнаго пришествія; ибо я желаю и молюсь ο 
томъ, чтобы могъ слѣдовать по стопамъ святыхъ от-
цовъ, и стараюсь сохранить неповрежденнымъ еван-
гельское ученіе, которое в ъ сушественныхъ чертахъ 
передали намъ собравшіеся въ Виѳинійской Никеѣ 
святѣйшіе отцы. 

И какъ я вѣрую, что одинъ Богъ Отецъ и одинъ 
Духъ Святый, исходящій отъ Отца, такъ же вѣрую, 
что одинъ Господь Іисусъ Христосъ. единородный 
Сынъ Божій, рожденный отъ Отца прежде всѣхъ вѣ-
ковъ, „сіяніе славы и образъ ипостаси 1 ' (Евр. I , 3) 
Отца, воплотившійся и вочеловѣчившійся ради спасенія 

J ) Λ'—осопеннисть чтепія Ѳсоді)))нтоііа, но она встрѣчастоя нс во в е ѣ х ъ 
с п п с к а х ъ . 
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людей и рожденный по плоти отъ Маріи Дѣвы. Именно 
такъ учитъ и мудрѣйшій Павелъ, говоря: ихъ же 
отцы и отъ нихъ же Христосъ по плоти, сый надъ 
всѣми Богъ благословенъ во вѣки, аминь (Рим. IX, 5); 
и еще: ο Синѣ своемъ, бывшемъ отъ сѣмене Давидова 
по плоти, нареченнѣмъ Сынѣ Божіи въ силѣ по Духу 
святыни (Рим. I , 3—4). Вотъ почему мы и называемъ 
святую Дѣву „Богородицею" и избѣгающихъ этого 
наименованія считаемъ чуждыми благочестія. 

Подобно сему и тѣхъ, которые одного Господа на-
шего Іисуса Христа раздѣляютъ на двухъ лицъ или 
двухъ сыновъ или двухъ господовъ, называемъ лжи-
выми и исключаемъ изъ собранія христолюбцевъ: ибо 
мы слышимъ, что говоритъ божественнѣйшій Павелъ: 
единъ Господь, едина вѣра, едино крещеніе (Ефес. 
IV, 5); и еще: единъ Господь, Іисусъ Христосъ, Имъ 
же вся (1 Кор. ѴШ, 6); и опять: Іисусъ Христосъ 
вчера и днесь, той же и во вѣки (Евр. XIII, 8); и в ъ 
другомъ мѣстѣ: сшедый, той есть и возшедый превыше 
всѣхъ небесъ (Ефес. IV, 10). Да и вообще у него можно 
видѣть тысячи изреченій, гдѣ проповѣдуется, что Гос-
подь—одинъ. Точно такъ же восклицаетъ и боже-
ственный Евангелистъ: и Слово плоть бысть, и все-
лися въ ны (и видѣхомъ славу Его, славу яко Едино-
роднаго отъ Отца), исполнь благодати и истины 
(Іоан. I , 14). И соименный этому (т. е. Іоанну Бого-
слову Іоаннъ Креститель) восклицалъ, говоря: по мнѣ 
грядетъ мужъ, иже предо мною бысть, яко первѣе 
мене бѣ (Іоан. I , 30); показавъ одно лицо, онъ вмѣ-
стѣ съ тѣмъ обозначилъ и божеское и человѣческое 
естество:—человѣческое словами мужъ и грядетъ, а 
божеское—словами: яко первѣе мене бѣ. И при всемъ 
томъ онъ не зналъ одного, впереди идущаго, и дру-
гого, сущаго прежде его, но одного и того же при-
знавалъ предвѣчнымъ, какъ Бога, и человѣкомъ по-
слѣ того, какъ Онъ родился отъ Дѣвы. 
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Такъ и треблаженный Ѳома, вложивши руку свою 
въ плоть Господа, назвалъ Его Господомъ и Богомъ, 
сказавъ: Господь мой и Богъ мой (Іоан. XX, 28), пред-
узнавая невидимое естество черезъ видимое. 

Такъ и мы признаемъ различіе плоти Его и боже-
ства, но знаемъ одного Сына,—воплотившагося Бога— 
Слово. 

Этому мы научены Священнымъ Писаніемъ и изъ-
яснившими его святыми отцами, Александромъ и Аѳа-
насіемъ, громкогласными проповѣдниками истины, ко-
торые украшали вашъ апостольскій престолъ, и Васи-
ліемъ и Григоріемъ и прочими свѣтильниками вселен-
ной. Α что мы пользовались и писаніями Ѳеофила и 
Кирилла, чтобы заградить уста осмѣливающихся гово-
рить противное,— объ этомъ свидѣтельствуютъ самыя 
сочиненія (наши) ибо отрицающихъ различіе плоти 
и божества Господа и говорящихъ, что или божеское 
естество превратилось въ плоть или плоть перемѣни-
лась въ естество божества,—таковыхъ мы стараемся 
лечить врачеваніями гѣхъ удивительнѣйшихъ мужей 1 ) . 
Они ясно поучаютъ насъ касательно различія естествъ,. 
возвѣщаютъ непреложность божескаго естества и плоть 
Господа называютъ божественною, какъ сдѣлавшуюся 
плотію Бога и Слова, а что это естество перемѣни-
лось въ естество божества,—это они провозглашаютъ 
нечестивымъ. 

III . Что и блаженной (и священной) памяти Кириллъ 
часто писалъ намъ,— думаю,—это вполнѣ| извѣстно и 
твоему совершенству (твоей святости). Такъ, когда 
онъ послалъ въ Антіохію сочиненія противъ Юліана, 
а равно и написанное ο „козлѣ отпущенія" (Лев. XVI , 
8 сл.) 2 ) , онъ просилъ блаженнаго Іоанна, епископа 

г ) Ср. Tlieodoreti Eranistc?, dialog. I I : Migne, gr. ser LXXXIH, col. 197. 200. 
201. 21)4; 212-213. 

2 ) Что разумі.сгь І І Ь дашю.мь мт.стѣ Олаж. Ѳеодоригъ,—мы съ дое.то-
Ьѣрностію нс . І І І ; І І ' М Ъ . И.чЫ.с-тно то.іько, ч ю рЬчь ο „ко.члѣ отііущенія" 
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Антіохійскаго, показать ихъ извѣстнымъ на Востокѣ 
учителямъ,—и блаженный Іоаннъ, согласно этимъ пись-
мамъ, прислалъ означенныя книги мнѣ . Прочитавши 
ихъ не безъ удивленія, я писалъ блаженной памяти 
Кириллу,—и онъ отвѣчалъ мнѣ , свидѣтельствуя ο рев-
ности и расположеніи ко мнѣ: эти письма и теперь у 
меня сохраняются 

IV. А ч т о мы дважды подписались подъ опредѣле-
ніемъ, составленномъ при блаженной памяти Іоаннѣ 
относительно Несторія,—объ этомъ свидѣтельствуютъ 
собственноручныя подписи; но это же говорятъ ο 
насъ и тѣ , которые клеветою противъ насъ стараются 
прикрыть собственную болѣзнь. 

V. Итакъ, пусть твое преподобіе отвратится отъ 
говорящихъ ложь, пусть заботится ο мирѣ церков-
номъ и старающихся растлѣвать догматы истины пусть 
врачуетъ цѣлебными лекарствами или пусть изгоняетъ 
изъ стадъ не принимающихъ врачеванія, какъ неиз-
лечимыхъ, чтобы они не заражали овецъ, а насъ пусть 
удостоитъ обычнаго привѣтствія: ибо ο томъ, что мы 
мыслимъ такъ же, какъ написали, — объ этомъ сви-
дѣтельствуютъ наши сочиненія на божественное Пи-
саніе и противъ мыслящихъ согласно съ Аріемъ и 
Евноміемъ. 

V I . Къ сему прилагаю, въ видѣ заключенія, крат-
кое положеніе: если кто не исповѣдуетъ святую Дѣву 
„Богородицею" или называетъ Господа нашего Іисуса 
Христа простымъ только человѣкомъ или одного Еди-
нороднаго и Перворожденнаго всей твари раздѣляетъ 
на двухъ сыновъ,—да лишенъ будетъ таковый на-
дежды на Христа и да рекутъ вси людге: буди, буди 
(Псал. С Ѵ , 48)! 
ев. Кириллъ всідотъ въ І Ш С Ь М І І КЪ Акакію Мелитшіскому: см. S. Сугіііі 
epist. 41 (36): Migne, gr. ser. t . L X X V I I , col. 202 sqq. 

ι) 00ъ этомъ оОс.тоятельствѣ— ішеьмеііныхъ сношсніяхъ съ Олаж. Ѳеодо-
ритомь—уноминаетъ π св. Кіцшллъ въ одномъ и.ть свонхъ ішссмь (Syno-
dicon, сар. 210: Migne, gr. ser. t LXXXIV, col. 83β-837). 
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Ѵ П . Когда это уже высказано нами, удостой, вла-
дыко, твоихъ святыхъ молитвъ и обрадуй насъ отвѣ-
томъ во свидѣтельство того, что твоя святость отвра-
щается клеветниковъ. Я и находящіеся со мною при-
вѣтствуемъ все твое по благочестію во Христѣ брат-
ство 1 ) . 

84. Епископамъ Киликійскимъ 2 ) . 

Вашему боголюбію вполнѣ извѣстны направленныя 
противъ насъ клеветы: ибо думающіе противно истинѣ 
говорятъ, будто одного Господа нашего Іисуса Хри-
ста мы раздѣляемъ на двухъ сыновъ. Нѣкоторые ут-
верждаютъ, что поводы къ такой клеветѣ они взяли 
отъ немногихъ, у васъ 3 ) такъ мыслящихъ и раздѣ-
ляющихъ вочеловѣчившагося Бога-Слова на два лица. 
Таковымъ слѣдуетъ повиноваться ясному апостоль-
скому изреченію: единъ Господь, Іисусъ Христосъ, Имъ 
же вся (1 Кор. VIII , 6); и еще: единъ Господь, едина 
вѣра, едимо крещеніе (Ефес. IV, 5). Имъ должно слѣ-
довать также и наставленіямъ Владыки, ибо и Господь 

' ι К а с а т е л ы ю ІѴ - г о отдѣла н а с г о я щ а г о ііисі .ма въ ичданіи твореній Олаж. 
Ѳеодорита у Миня ( P a i r . c u r s . c o m p l . , g r . ser. t . L X X X H I , col . 1273. not 43) 
дѣл а е т с я слѣдую і цое п р п м ѣ ч а н і о : „ э т о г о мТиѵга нѣтъ въ наданіи С и р м о н д а , — 
іі я н(! с м ѣ ю екачать. н а с к о л ь к о омо ііодлпнікг. ра.чнѣ только з д ѣ с ь р а -
.чумѣется м и р ъ мпжду Ѳііодоріітомч. іі Ісіаипомъ Лнті<іхійскпмъ, каковой 
м п р ъ О ы д ъ н ѣ с к о д ь к о п о с л ѣ нереголоровъ, ο ч с м ъ Ѳі>одоритъ р а ч с к а з ы -
ваетъ нъ 162 п н с ь м ѣ iSynodicon'a : с м . ниже Л'_> 258 и с р . пись.чо Н(>). 
хотя этотъ м п р ъ іі нс Оіллъ ішолнТ) н о б л а г о п р і я т е н ъ д л я Н е е т о р і я , ш>-
с к о л ь к у на сюужденіі! пго Ѳгодоритъ нс оылт. с о г л а с с н ъ " . К а ж е г с я . <1у-
дотъ гораадо с і іраведлі ікѣо п р и п и м а т ь свидѣтелъстно п и с ь м а 83-го по 
всей его е п л ѣ , предоотанивъ историчсскоі і критпкѣ сшріѵіѣллть в р е м я . 
о б с т о я т м ь о т п а π подробности р а я у м т . е м а г о .чдѣсь с о о ы т і я . 

-) По Г а р н ь е , ато і ш е ь м о о г ь имони Л н т і о х і й с к а п ) І І . І И Кііфратігсійскаго 
couopa къ е ш ю к о л а м ъ Тарслйсісому (вд> іп'рвоі"[ К'іілпкіи) н Аначарвійскчі.му 
(во второй К і і л и к і і О . 

я ) Т а к ъ , т. і\ παρ' ιμϊι< вмѣсто н р е ж н я г о ЧТІЧІІЯ ттсіо ΙμΙν ( п р ш і я т а г о про-

тоіер. Α. Β Горсмімъ нъ „приОанл. к ъ т в о р г н і я м ъ с в . о т щ ч п Л τ. X I V , стр. 
36 4) ставятъ п о ч д і і ы і и і і с н . и а т е л и і ш с е м ъ о л а ж . Ѳеодорита (Migne. gr . 
stT. t . L X X X H l , col . 1273), г л і . д у и о п р а в е д л ш ю и і ю н р а н к ѣ , о д ѣ л а ш ю й шцг 
Г а р н ь е (Dissert . И , с а р . V, § Ѵ : U i g n e , g r . scr. t . L X X X [ V , not . I V , c o l . 280·. 
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говоритъ: никтоже взыде на небо, токмо сшедый съ 
небесе, Сынъ человѣческій, сый на недеси (Іоан. III, 13); 
и опять: аще убо узрите Сына человѣческаго восходяща, 
идтъже 6ѣ прежде (Іоан. VI, 62)? И преданіе святаго 
крещенія учитъ, что у насъ одинъ Сынъ, какъ одинъ 
Отецъ и одинъ Духъ Святый. Итакъ, если у васъ 
найдутся противящіеся апостольскимъ догматамъ, — 
чему, впрочемъ, я не вѣрю,—ваше боголюбіе да за-
градитъ имъ уста, да вразумитъ ихъ церковно и на-
учитъ слѣдовать по стопамъ святыхъ отцовъ и со-
хранять неповрежденною вѣру, изложенную въ Ви-
ѳинійской Никеѣ святыми и блаженными отцами,такъ 
какъ она въ существенныхъ чертахъ наставляетъ еван-
гельскому и апостольскому ученію. Вамъ, боголюбез-
нѣйшіе, прилично заботиться ο славѣ Божіей и объ 
общемъ добромъ мнѣніи (о себѣ), а не пренебрегать 
поношеніемъ, падающимъ на всѣхъ по причинѣ не-
вѣжества или любви къ спорамъ немногихъ таковыхъ 
людей,—если только они дѣйствительно есть,—чтобы 
клеветники не могли изошрять свой языкъ хоть про-
тивъ нихъ, какъ дѣлаютъ это противъ насъ. Удостои-
вайте поминать насъ въ вашихъ молитвахъ къ Гос-
поду: ибо къ этому побуждаетъ законъ любви. 

85. Епископу (Селевкійскому, въ Исавріи) Василію 

Божественный (ΰεοπέοιος) Павелъ назвалъ главою 
благъ любовь (1 Кор. XIII, 13) и увѣщевалъ питом-
цевъ вѣры, чтобы они питались ею (1 Кор. XIV, 1). 
Твое богочестіе, имѣющее богатство ея, изъяснило, 
что нужно, и сообщило пріятныя извѣстія: ибо для 
боящихся Господа что можетъ быть пріятнѣе непо-
врежденности правыхъ догматовъ и согласія (съ ними)? 

Ч Ваеилій- —иреемникъ Дсі.ччана: онъ оылъ на собора\ъ: Константичо-
иольгкомъ (448 года), Ра.чбо/іннчьрмъ π Халкплонскомъ и скоичан'я \ ;ко 
іюолѣ 458 года. 
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Посему знай, боголюбезнѣйшій, какъ сильно мы воз-
радовались, узнавъ объ общемъ нашемъ другѣ: и 
сколько прежде скорбѣли, услышавъ, будто онъ го-
воритъ, что одна природа плоти и божества, и что 
явно усвояетъ спасительное страданіе безстрастному 
божеству,— столько же мы возликовали, получивъ 
письмо твоего преподобія и узнавъ (изъ него), что 
особенности естествъ онъ сохраняетъ несліянными и 
не утверждаетъ ни того, что Богъ-Слово измѣнился въ 
плоть, ни того, что плоть перемѣнилась въ естество 
божества, но признаетъ въ единомъ Сынѣ, Господѣ 
нашемъ Іисусѣ Христѣ, вочеловѣчившемся Богѣ-Словѣ, 
особенности обоихъ естествъ пребывающими неслі-
янно. И за это согласіе въ божественной в ѣ р ѣ мы 
восхвалили Бога всяческихъ. Мы писали въ обѣ Ки-
ликіи хотя и не знали точно, дѣйствительно ли 
есть тамъ мыслящіе противно истинѣ, и увѣщевали 
боголюбезнѣйшихъ епископовъ разыскивать и разуз-
навать, правда ли, что нѣкоторые раздѣляютъ одного 
Господа Іисуса Христа на двухъ сыновъ,—и таковыхъ 
или мудро увѣщевать къ исправленію или же исклю-
чать изъ числа братьевъ. Ибо мы дѣйствительно от-
вращаемся одинаково какъ тѣхъ, которые дерзаютъ 
говорить, что одна природа плоти и божества, такъ 
и тѣхъ, которые одного Господа нашего Іисуса Хри-
ста раздѣляютъ на двухъ сыновъ и стараются выйти 
за предѣлы апостольскаго ученія. Α что мы готовы 
къ миру, пусть убѣдится въ этомъ твоя святость. 
Вѣдь если пророкъ говоритъ: съ ненавидящими мира 
бѣхъ миренъ (Псал. СХІХ, 6), то тѣмъ съ ббльшею 
готовностію мы принимаемъ миръ по Богѣ. 

Такъ какъ нѣкоторые изъ воспитанныхъ во лжи 
ушли въ Александрію и сочинили (тамъ клеветы про-

1 ) ІІчѣетоя ліішь одно письмо къ епископамъ Килгшйскимь, которое 
можно пріынать уа окруишое См. вынк; λ» 84- іш стр. 9,5—94. 
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тивъ насъ, а боголюбезнѣйшій епископъ того города 
повѣрилъ такимъ рѣчамъ и,—хотя мы дали ему пол-
ное увѣреніе въ своихъ письмахъ,—послалъ въ цар-
ствуюшій городъ нѣкоего изъ боголюбезнѣйшихъ 
епископовъ λ ) : το пусть твое богочестіе покажетъ 
намъ обычное свое благоволеніе и противопоставитъ 
лжи истину. 

86. Епископу Еонстантинопольскому Флавіану 2). 

Въ настоящее время много потерпѣли мы, во всемъ 
боголюбезнѣйшій, — различныхъ треволненій и при 
помощи Правителя всяческихъ могли противостоять 
бурѣ: но теперь предпринятое противъ насъ прево-
сходитъ всякій трагическій разсказъ. Полагая, что мы 
будемъ имѣть союзникомъ и сотрудникомъ въ борьбѣ 
съ замышляемымъ противъ апостольской вѣры бого-
любезнѣйшаго епископа Александрійскаго, господина 
Діоскора, мы послали къ нему одного изъ благого-
вѣйнѣйшихъ пресвитеровъ нашихъ, человѣка разум-
наго, съ соборными грамотами, въ коихъ сообщалось 
его богочестію, что мы остаемся при условіяхъ, за-
ключенныхъ при блаженной памяти Кириллѣ, вполнѣ 
признаемъ написанное имъ посланіе и съ радостію 
принимаемъ письмо блаженнѣйшаго и пребывающаго 
во святыхъ Аѳанасія, которое онъ писалъ къ блажен-
ному Епиктету 3 ) , а также и раныие всего этого изло-
женное въ Виѳинійской Никеѣ святыми и блажен-
ными отцами ученіе вѣры 4 ) . Мы просили его убѣ-
дить оставаться при нихъ (этихъ вѣроизложеніяхъ) 

0 С р ш і с ь м а 82 ( с т р . 86), 86 (<·ιρ 97—98) и 1 И . Ш 
2 ) П о в и л н м о м у , і ш с а і і о п о с л ѣ Я-і <> г < ч п я б р я 448 г о д а : см и и ж с и ь і ш о ь м ѣ 

L X X X V I . Ср . ічце к ъ ш н . ь м а м ъ 77 ( стр (І9,і) 78 ( стр . 73. і) L X X X V I и 110. 
3 ) См. Т в о р е н і я св А ѳ а п а с і я , ч I I I , (.Москна 1 8 ί 3 ) . стр Н29- 344: 2-е и.чд. 

( С н - Т р . Серг і іч іа Л а п р а 190Η) стр 29И 'ІО'2 См ічце н і ш ж о к і . і ш с ь м у 
2 Η ( г л . Щ. 

*) По г о д е р ж а н і ю б л и л к о і ю д х о д и т ъ с іода псфіюо отнѣтноо пщч>мо Д о м н а 
Л і п і о х і й с к а г о к ъ Д і о с к о р у tMarlin, Actes, ρ. 1 6 4 — 1 6 ί . Hoffmarm, S 71—7'2) 



97 
86 

и людей, которые этого не желаютъ. Но одинъ изъ 
здѣшнихъ, принадлежащій къ числу мыслящихъ про-
тивное и производящихъ эти смятенія, прибывъ туда 
(въ Александрію къ Діоскору), обманулъ нѣкоторыхъ 
изъ тамошнихъ лицъ и, составивши на насъ тысячи 
клеветъ, возбудилъ противъ насъ безпорядочные вопли. 
Α боголюбезнѣйшій епископъ Діоскоръ написалъ намъ 
письмо, какого не должно было писать человѣку, на-
ученному отъ Бога всяческихъ, что не слѣдуетъ вни-
мать пустому слуху (Исх. XXIII, 1). Онъ, повѣривши 
наговорамъ на насъ, писалъ къ намъ такъ, какъ будто 
точно изслѣдовалъ все это и по испытаніи убѣдился 
въ справедливости сеіо. Но мы мужественно снесли 
клевету, отвѣчали любезными письмами и убѣждали 
его богочестіе, что все это ложь и что никто изъ 
боголюбезнѣйшихъ епископовъ Востока не мыслитъ 
ничего противнаго апостольскимъ догматамъ. Въ этомъ 
убѣдились самымъ дѣломъ и посланные имъ благо-
говѣйнѣйшіе клирики. Но онъ, не обративъ на все 
это никакого вниманія 1 ) и предоставивъ свои уши 
клеветникамъ, дозволилъ себѣ такой поступокъ, что не 
возможно было бы тому и повѣрить, еслибы не сви-
дѣтельствовала объ этомъ вся церковь. Онъ допустилъ 
произнести на насъ анаѳему и, самъ возставъ, своею 
рѣчью подтвердилъ слова анаѳематствовавшихъ ζ ) . 
Кромѣ того, какъ мы узнали, онъ послалъ нѣкото-
рыхъ изъ боголюбезнѣйшихъ епископовъ въ царствую-
щій городъ, надѣясь увеличить волненія противъ насъ 
Мы же, во-первыхъ, имѣемъ защитникомъ Всевидца 
(Есѳ. V, 1. 2 Макк. III, 39. VII, 35. 3 Макк. II, 21): 
ибо сражаемся за Его божественные догматы. Потомъ, 

J ) Собственно: сказавъ на все это „будьте здоровы!" (Дѣян. XV, 29. 
XXIII, 30) Ср. нисьмо 203 (ХХХІІІ)-е. 

2 ) Если письмо 86-р есть ирооктъ іюсланія отъ имеии Домна Антіохій-
скаго, то имешю къ ііос.тьднему должно относить антиканоничрскія. 
Дѣйствія Діоокора. 

3 ) Ср. нисьма 82 (стр. 85), 85 (стр. 96). L X X X V I (стр. 101) и 113, III. 
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просимъ и твою святость возстать за подвергающуюся 
нападеніямъ вѣру и поборать за попранные каноны, 
поелику сходившіеся въ томъ царствующемъ градѣ 
блаженные отцы согласно съ собиравшимися въ Никеѣ 
разграничили діоцезы (τάς διοικήσεις) 1) и предоставили 
каждому діоцезу свое, прямо запретивъ какому бы то 
ни было вмѣшиваться въ дѣла другого діоцеза; рав-
нымъ образомъ и епископъ Александрійскій долженъ 
управлять только дѣлами Египта, какъ и всякій иной 
діоцезъ—исключительно своими Но онъ (Діоскоръ) 
не захотѣлъ оставаться при этихъ постановленіяхъ, а 
вездѣ и всюду выставляетъ на видъ престолъ бла-
женнаго Марка, хотя отлично знаетъ, что великій го-
родъ (μεγαλόπολις) Антіохія имѣетъ престолъ великаго 
Петра, который былъ учителемъ и самого блаженнаго 
Марка и первоверховнымъ въ ликѣ Апостоловъ. Но 
мы сознаемъ высоту престола, знаемъ и самимъ себѣ 
мѣру, ибо искони научены апостольскому смирен-
номудрію 3 ) . Α твое преподобіе просимъ не оста-
вить безъ вниманія попраніе священныхъ каноновъ и 
усердно встать за божественную вѣру, ибо въ этомъ 

1 ) Діоц(!.чъ—ото о д и а іѵль г р а ж д а н с к и х ъ о б т е т е й . в ь нрс;фекту[ѵі> ( с м . 
къ п и о ь м а м ъ 22 π 42 на стр. 26,ι и 4 0 . Д а в ъ ц е р к о в н о м ъ отноіпеніи -
о к р у п ь „ и а т р і а р х а " . 

2 ) С м . 6 п р а в и л о Н и к е й с к а г о и 2-е К о и с т а н т ш ю н о л ь с к а г о еоборовъ ( Д ѣ я н і я 
п с е л о і і с к и х ъ ооборовъ въ р у с . нер. , т. I , Ка-чань 1859, стр. 165. 265—266: 
2-е п з д . , К а п а н ь 1887, отр. 69. 109. П р а в и л а с в . А п о о т о д ъ , с в . с о б о р о в ъ и 
ев . отецъ, в ы п . I I , ч . 1 , М о с к в а 1877, стр. 23—24. 83—84). І Іервое и-ть 
н и х ъ , п а п р . , г л а с н т ъ с л ѣ д у ю щ е е : „ Д а еохранятоя древніе о б и ч а и , с у і ц е -
ствуюіціе въ Е г и н т ѣ , Д и в і и и П е н г а и о л ъ , по к о т о р ы м ъ а л е к с а п д р і й с к і П 
енискоігь нмѣетъ овою вдаоть во іхѵьхъ еліхъ м ѣ с т я х ъ : такъ к а к ъ и у 
р и м с к а г о ениекопа е в о п въ этомъ отношеніи о б м ч а и . П о д о б н ь ш ъ о б р а -
'.юмъ и в ъ антіохійе.комъ и въ д р у г и х ъ о к р у г а х ъ д а соблюдаютоя и р е -
и м у щ е с т в а , і і р і ш а д л с ж а щ і я іі-нгі.етііымъ д е р к в а м ъ " . 

3 ) Э т и с л о в а у мѣо т нѣе въ у с т а х ъ иредетоятедя А н т і о х і й с к а г о , по и р е -
еметву отъ А п о о т о д а ІІетра а н а в ш а г о высоту скоей к аѳе д р ы , но л и ч і ю 
іф(!Діючитавіпаго смиреніо . П о с е м у вееьма вѣр о я т і ю , что ш і е ь м о это с<>-
гтавлено б л а ж . Ѳеодоритомъ, но отиравлепо отъ и м е і ш Д о м н а А н т і о х і и -
с к а г о . к а к ъ в ы х о д и т ъ по о и р і и о к и м ъ а к т а м ъ Ра.чбоПішчьяго еобора. С м . 
..\? L X X X V I (стр. 99—100) н ер. къ пие.ьмамъ 77 (стр. 69,і) , 78 (стр. 73,і) и 11'». 
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наша надежда спасенія и чрезъ это мы ожидаемъ себѣ 
снисхожденія. 

Чтобы ничто не было неизвѣстно твоему преподо-
бію,—знай, владыко, что неудовольствіе его на насъ 
началось съ той поры, какъ мы, слѣдуя правиламъ 
святыхъ отцовъ, согласились принять бывшія у васъ 
при блаженной памяти Проклѣ соборныя постановле-
нія, и за это онъ неоднократно укорялъ насъ, будто 
мы—предали права церквей и Антіохійской (какъ онъ 
говоритъ) и Александрійской. Памятуя объ этомъ и 
выбравъ удобное, какъ онъ полагалъ, время,—онъ об-
наружилъ свое нерасгюложеніе. Но нѣтъ ничего силь-
нѣе истины, ибо она умѣетъ побѣждать и немногими 
защитнйками. Прошу твою святость поминать насъ въ 
молитвахъ къ Господу, чтобы мы могли противостоять 
различнымъ волнамъ. 

L X X X Y I 
Приведенное сейчасъ письмо подъ № 86 дошло до насъ 

еще въ другой рецензіи и именно въ сирійскомъ переводѣ 
актовъ Разбойничьяго собора 448 года Здѣсь оно усвояется 
перу Домпа Антіохійскаго, что и считаютъ болѣе вѣроятнымъ 
нѣкоторые новѣйшіе церковные историки (Martin, Actes, ρ. 
139, not. α. Martin, Pseudo-Synode, ρ. 115 et not. 4. Perry, The 
Second Synod of Ephesus, p. 298 not.). Мы помѣщаемъ ниже пе-
реводъ сирійскій редакціи, не безыптересной своими подроб-
ностями (напр., ο поставленіи преемникомъ Иринею Тирскому 
Фотія), соглашаясь, что письмо было составленно блаж. 
Ѳеодоритомъ, но отправлено отъ имени Домна Антіохійскаго, 
который въ предложенную ему редакцію Кирскаго епископа 
внесъ свои измѣненія и дополненія. См. къ ішсьмамъ 77 
(стр. 69л), 78 (СТр. 73,і) 86 (стр. 98,з) И 110. 

l ) Actes du brigandage d' Ephese. Traduction faite sur texte syriaque 
contenu dans le manuscrit 14. 530 du Musee Britannique par M. 1' Abbt: 
Martin, Amiens 1874, p. 139—143. Verhandlungen der Kirchcnversammlung 
am X X I I A n g u s t C D X U X aus einer syrischen HandschLft vom Iahre D X X X V 
iibersetzt von Dr. Georg Hoffmann, Kiel 1873. S. 61 — 62. The Second Syn> d 
of Ephosus, english version with notes by Perry, Dartford 1877. p. 29S—3(>">. 
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Сеятѣйшему и боголюбезнѣйшему господину, брату 
и сослужителю нашему Флавіану Домнъ ο Господѣ 
радоватися. 

Въ настоящее время много потерпѣли мы, во всемъ 
боголюбезнѣйшій, различныхъ треволненій и взывали 
къ Кормчему корабля, чтобы имѣть силы противо-
стоять наступающей на насъ бурѣ; но теперь пред-
принятое противъ насъ, я думаю, превосходитъ вся-
кое описаніе. Полагая, что мы будемъ имѣть помощ-
никомъ и сотрудникомъ в ъ борьбѣ съ замышляемымъ 
противъ апостольской вѣры боголюбезнѣйшаго епи-
скопа Александрійскаго господина Дюскора, мы по-
слали къ нему одного изъ благоговѣйнѣйшихъ пресви-
теровъ нашихъ, украшеннаго вѣрою и мудростію, съ 
соборными грамотами, въ коихъ сообщали его благоче-
стію, что мы остаемся при условіяхъ, заключенныхъ при 
блаженной памяти Кириллѣ,—особенно при написан-
номъ имъ (Кирилломъ) посланіи, которое вполнѣ согла-
ено съ догматами церкви а также вполнѣ принимаемъ 
и посланіе пребывающаго во святыхъ блаженнагоАѳа-
насія къ Епиктету и, наконецъ, больше всего хранимъ 
вѣру, изложенную святыми и блаженными отцами въ 
Виѳинійской Никеѣ. Мы просили его благочестіе убѣ-
дить оставаться при нихъ и тѣхъ, юэторые этого не 
желаютъ. Но одинъ изъ здѣшнихъ, принадлежащій 
къ числу тѣхъ, которые враждебно настроены противъ. 
насъ и производятъ эти смятенія, успѣлъ обмануть 
нѣкоторыхъ тамошнихъ людей и, составивъ тысячи 
клеветъ противъ насъ, произвелъ то, что въ церкви 
(Александрійской) поднялся необъятный шумъ на бо-
голюбезныхъ епископовъ Востока. Благочестивый епи-
скопъ господинъ Діоскоръ, будучи возбужденъ этимъ 
и желая усмирить смятеніе, обѣщалъ писать намъ и, 
послать къ намъ нѣкоторыхъ благоговѣйныхъ пресви-

х ) Подчеркнутыхъ словъ въ греческомъ спискѣ нѣтъ. 
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теровъ, дабы увѣдомить насъ ο томъ, что говорилось 
противъ насъ. И онъ сдѣлалъ это, ибо написалъ намъ 
такое письмо, какого не слѣдовало бы писать тому, 
кто читалъ, что сказалъ Богъ всяческихъ: „да не 
пріимеши слуха суетна" (Исх. XXIII, 1). Онъ же—на-
оборотъ—объявилъ наговоры на насъ справедливыми, 
какъ будто изслѣдовалъ все въ подробности и точно 
дозналъ истину путемъ допроса, и посему осудилъ 
насъ. Но мы, на которыхъ клевещутъ, мужественно 
приняли это испытаніе и отвѣчали любезнымъ пись-
момъ, убѣждая его благочестіе, что все это ложь и 
что ни одинъ изъ „восточныхъ" епископовъ не дер-
жится воззрѣній, противныхъ апостольскимъ догма-
тамъ; сверхъ сего, въ этомъ наглядно убѣдились са-
мыми дѣлами и посланные имъ благоговѣйные пре-
свитеры. Однако же онъ, не желая даже вникнуть во 
все это, предоставилъ свои уши клеветникамъ и сдѣ-
лалъ то, чему не возможно было бы и повѣрить, 
еслибы объ этомъ не свидѣтельствовала вся церковь; 
именно: онъ уступилъ анаѳематствовавшимъ насъ и, 
поднявшись, самъ громкимъ голосомъ подтвердилъ 
ихъ приговоръ. Помимо сего, какъ мы узнали, онъ 
послалъ нѣкоторыхъ изъ подчиненныхъ ему еписко-
повъ въ царствующій городъ, чтобы увеличить воз-
мущеніе противъ насъ Мы же имѣемъ защитни-
комъ Всевидца, ибо сражаемся за Его божественные 
догматы, но просимъ также и твою святость всту-
питься за (подвергаюшуюся нападеніямъ) вѣру и за 
попранные каноны. Вѣдь когда святые и блаженнѣй-
шіе отцы собирались въ царствующимъ городѣ,—они, 
въ полномъ согласіи съ собиравшимися въ Никеѣ, 
установили преимущества діоцезъ и каждому діоцезу 
дали свое, запретивъ всѣмъ, какъ противное правилу, 
вторгаться въ другой діоцезовъ, а равно и епископу 

*) Ср письма 82 (сгр 85), 85 (етр 96). 86 (етр 97) и 113, III 
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Александрійскому предоставили управленіе только 
Египтомъ, такъ что каждый епископъ долженъ упра-
влять только своимъ собственнымъ діоцезомъ. Но Діо-
скоръ, какъ показываютъ его дѣйствія, не захотѣлъ 
подчиняться этимъ опредѣленіямъ, а постоянно ука-
зывалъ намъ на престолъ блаженнаго Марка, хотя 
ясно знаетъ, что великій городъ Антіохія имѣетъ пре-
столъ Петра, который былъ учителемъ блаженнаго 
Марка и въ тоже время главою всѣхъ Апостоловъ. 
Впрочемъ, мы убѣждены въ возвышенности этого 
(Антіохійскаго) престола, а равно знаемъ себя и 
умѣряемъ; ибо издавна научены апостольскому сми-
ренномудрію. Мы только просимъ твою святость 
не оставлять безъ вниманія священныхъ каноновъ, 
которые попираютъ, но мужественно сражаться за 
вѣру: ибо мы имѣемъ въ ней надежду спасенія, какъ 
вы сами знаете, чрезъ нее мы питаемъ увѣренность 
получить милосердіе и снисхожденіе, когда предста-
немъ предъ страшнымъ судомъ Бога и (Господа) Спа-
сителя нашего, Іисуса Христа 

Да удостоитъ святой во всемъ владыка помогать намъ 
и молиться за насъ. Я и всѣ находящіеся со мною при-
вѣтствуемъ вмѣстѣ съ тобою и все братство (ваше). 

Да будетъ извѣстно твоему боголюбію, что въ де-
вятый день текущаго мѣсяца элула (сентября) *) бла-
гоговѣйный пресвитеръ Фотій сдѣланъ епископомъ 
митрополіи Тира 3 ) . 

Итакъ, прошу тебя, молись, чтобы апостольскій 
миръ воцарился и водворился во всѣхъ святыхъ церк-
вахъ:—молись, по истинѣ другъ Божій, чтобы мы всѣ 
сдѣлались здравы чрезъ Господа нашего. 

') Мартэнъ (Actes, ρ. 143, note α) п р е д п о л а г а е т ъ , что п и е ь м о кончалось 
нменно з д ѣ с ь , а остальпое считаетъ за post-scriptum, но см. въ п а ч а л ѣ 
-этого п и с ь м а на стр 99 

-) 448 года . 
л ) В м ѣ с т о Иринея , ο которомь см. нисьмо 110-е. 
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По закону братолюбія слѣдовало бы ожидать, что 
в ъ настоящее время мы будемъ получать много пи-
семъ отъ твоего боголюбія: ибо и божественный Апо-
столъ заповѣдуетъ „плакать съ плачущими и радо-
ваться съ радующимися" (Рим. XII, 15). Однако же мы 
не получили ни одного письма, хотя недавно прихо-
дили къ намъ благочестивѣйшіе монахи изъ вашего 
монастыря и благочестивѣйшій пресвитеръ Илія. При 
всемъ томъ я пишу и привѣтствую твое преподобіе, 
давая знать, что вмѣсто всего прочаго намъ доста-
точно утѣшенія Господа. Вѣдь въ самомъ дѣлѣ, если-
бы мы имѣли устъ столько же, сколь велико число 
волосъ нашихъ,—и въ такомъ случаѣ мы не могли 
бы достойно восхвалить Его (Господа), удостоившись 
за исповѣданіе Его того, что почитаютъ безчестіемъ, 
но что мы считаемъ почетнѣйшимъ всякой чести. 
Пусть осудятъ насъ на жительство въ крайнихъ пре-
дѣлахъ вселенной,—и тогда мы будемъ восхвалять Его 
тѣмъ сильнѣе, что удостоиваемся болыпихъ благъ. 
Однако же пусть твое пр^еподобіе молитъ и проситъ 
мира святымъ церквамъ, ибо вѣдь изъ-за нихъ именно 
и мы плачемъ, стенаемъ и печалимся. Какъ мы узнали, 
произвели это Озроинскіе клирики 2 ) , которые рас-
пускаютъ тысячи клеветъ противъ всѣхъ насъ, хотя 
я не былъ на судѣ и не участвовалъ в ъ рѣшеніи ка-
сательно ихъ, но, какъ извѣстно твоему преподобію, 
еще просилъ дать имъ общеніе въ виду праздника 
Пасхи. Впрочемъ, клеветникамъ легко говорить, что 
они хотятъ. Утѣшеніемъ намъ служитъ обѣщаніе бла-

Ц Апамія— находнлась во второй Сиріп: Домнъ былъ на Халкидонскомъ 
соборѣ. 

2 ) Оароинскал область, Озропна—аападная часть Месопотаміи съ глаи-
вымъ городомъ Едессой 0 дЪлѣ этихі, клирпкові, см. 10-е дѣяніе Халкп-
донскаго собора. 
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женства отъ Господа, ибо Онъ говоритъ (Матѳ. V, 
11. 12): блажени есте, егда поносятъ еамъ, и ижде-
нутъ, и рекутъ всякъ золъ глаголъ на вы Мене ради 
лжуще '). Радуйтеся и веселитеся, яко мзда ваша 
многа на небесѣхъ. 

88. Патрицію Тавру 2). 

Клеветники заставляютъ меня перейти границы (сми-
ренія) и принуждаютъ писать вамъ, украшенному ве-
личайшею властію и удостоенному высшихъ почестей. 
Посему прошу снисхожденія, ибо пишу не изъ над-
менности, но побуждаемый нуждою,—не потому, что 
вижу себя несправедливо подвергающимся тяжкой уча-
сти (такъ какъ почти всѣ, искренно служившіе Богу, 
терпѣли это), но чтобы убѣдить ваше благородство, 
сколь лживыя слова противъ насъ порождаютъ пори-
цающіе наши догматы. Мы вмѣстѣ съ грудью матери 
приняли апостольское питаніе, научены изложенной 
въ Никеѣ святыми и блаженными отцами в ѣ р ѣ и 
сами учимъ ей, а тѣхъ, которые мыслятъ въ чемъ-
либо различно отъ нея, обвиняемъ в ъ нечестіи. Если 
же кто-нибудь тщится доказать, что мы учимъ чему-
либо другому, отличному отъ нея (Никейской вѣры), 
то пусть тотъ изобличитъ (насъ) не заочно, а въ на-
шемъ присутствіи. Такъ, вѣдь кажется, должно быть 
и по божескимъ и по человѣческимъ законамъ. Кому 
же лрилично защищать несправедливо обвиняемыхъ, 
какъ не вамъ, христолюбивый мужъ, ибо и знатность 
рода и высота достоинствъ и первенство среди 
лицъ, вѣдающихъ законы, даютъ вамъ такое дерзно. 
веніе? 

1 ) Постаиовкя этого слова въ к о н ц ѣ п р е д л о ж е и і я —особсппость чтенія 
Олаж. Ѳ е о д о р ш а 

2 ) Тавръ б ы л ъ комптомъ въ -tKi году , к о н с у л о м ъ въ 428 -мь , префектомь 
преторіп и і іатрицісмъ въ - Ш - м ъ (ср. Н. F. Clinton, Fas t i romani I, ρ. (ili)), 
а скончалс-я (iio Марцеллшіу: Migne, lat. ser. t. L I , col. 928) въ 44-9 году . 
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89. Патриі(ію Флорентію 1 ) . 

Я беру на себя больше, чѣмъ слѣдуетъ, когда по-
сылаю письма вашему величію. Но не дерзость—при-
чина этой смѣлости, а тѣ, которые употребляютъ про-
тивъ насъ злословіе. Мы считаемъ полезнымъ довести 
до вашего нелицемѣрнаго слуха, какъ явно клевещутъ 
на насъ порицающіе насъ за наши догматы. Мы нс 
отрицаемъ, что весьма много погрѣшили въ другихъ 
отношеніяхъ, но догматическое ученіе Апостоловъ 
хранили до сихъ поръ неискаженнымъ и за одно это 
надѣемся удостоиться состраданія и снисхожденія в ъ 
день явленія Господня*.—ибо за него (догматическое 
ученіе) мы непрестанно боремся противъ всевозмож-
ныхъ ересей, его же постоянно предлагаемъ питом-
цамъ благочестія, чрезъ него принесли Архипастырю 
и Спасителю всѣхъ насъ тысячи волковъ, преобра-
зивши ихъ въ овецъ. Это передали намъ не только 
Апостолы и пророки, но и изъяснившіе писанія ихъ 
Игнатій, Евстаѳій, Аѳанасій, Василій, Григорій, Іоаннъ 
и другіе свѣтильники вселенной и—прежде ихъ—со-
шедшіеся въ Никеѣ святые отцы: исповѣданіе вѣры 
ихъ, какъ отеческое наслѣдіе, мы хранимъ неприко-
сновеннымъ и осмѣливающихся нарушить эти догматы 
называемъ лживыми и врагами истины. Итакъ, прошу. 
чтобы ваше благородство, узнавъ это отъ насъ, за-
граждало уста злословящимъ насъ: ибо,—я думаю,— 
нелѣпо вѣрить тому, что говорится противъ отсут-
ствующихъ какъ истинному, а было бы законно и 
справедливо, чтобы желающіе преслѣдовать обвиняли 

г ) Флоронгім С І М Ч І ) префічгтомъ города Константішоі іоля нъ -І22 году , пре-
ф е к т о м ъ преторіи въ 42Ь-мъ, к о н е у л о м ъ въ +29-мъ (Н. F. Vlinton, Fas t i го-
mani I , ρ. β ί ο ) ιι сиова и р е ф е к т о м ъ і іреторіи іи. ѴЫ\, 430 и 440 г о д а х ъ ; о н ь 
п р и н п м а л ъ учает іе нъ рааГюрѣ д ѣ л а о о ъ Квтпхіи п б ы л ъ на Х а л к п д о н -
ском-ь eooopb. Ср. ο немъ ц у і проф Β. В. Болошова въ „ Х р и е т . Чтенін" 
1392 г.. .V 7 - а . стр. 13 г)—П<). 
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гонимаго въ его присутствіи и представили доказа-
тельства в ъ свою пользу. Вѣдь именно такимъ обра-
зомъ судьи легко возмогутъ найти истину. 

90. Магистру 1) Люпицину 2). 

Вышедши изъ бореній юности, вступивъ въ пре-
дѣлы старости и думая, что, какъ состарѣвшіеся, бу-
демъ наслаждаться ббльшею честію,—мы поражаемся 
стрѣлами клеветы и вынуждаемся писать оправданіе 
противъ сдѣланныхъ обвиненій. Вотъ почему и твое 
великолѣпіе мы просимъ не вѣрить ложнымъ словамъ 
обвиняющихъ насъ: ибо, еслибы я проводилъ жизнь 
въ молчаніи, тогда, пожалуй, еще было бы хоть мѣсто 
для обвиненія въ неправомысліи, но такъ какъ мы 
постоянно бесѣдуемъ въ церквахъ, то по божествен-
ной благости имѣемъ многія тысячи свидѣтелей пра-
воты (нашихъ) догматовъ. Мы слѣдуемъ апостоль-
скимъ опредѣленіямъ и законамъ и учимъ, руковод-
ствуясь изложеннымъ в ъ Никеѣ святыми и блажен-
ными отцами ученіемъ вѣры, какъ нѣкоторымъ ка-
нономъ и нормою для разсужденій. И если кто-ни-
будь утверждаетъ, что мы мыслимъ что-либо иное, 
отличное отъ сего, то пусть тотъ обвиняетъ насъ въ 
нашемъ присутствіи, а не клевещетъ на отсутствую-
щаго. Справедливость требуетъ, чтобы и преслѣдуе-
мый участвовалъ въ преніяхъ и имѣлъ возможность 
защищаться противъ выставленнаго обвиненія, дабы 
судьи могли чрезъ это произнести рѣшеніе, согласное 
съ законами. Прошу твое великолѣпіе ходатайствовать, 
чтобы и я могъ воспользоваться этимъ (правомъ). Если 

„Магпстру,- -ппіпетъ блаж. Ѳеодорптъ (40-п вопроеъ толкованія на 2 кн. 
Царствъ, Творенія, ч. I, Моеква 1855, стр. 405; 2-е пзд., Св.-Тр. Сергіева 
.'Іавра 1905, стр. 344),—ввѣряется начальство надь окружающпми царя 
стражами,—разумѣю щптоноецевь и копьеносцевъ''. 

2 ) Ср. къ ппсьму 120-му. 



107 
90—91 

нѣкоторые желаютъ вынести намъ обвинительный при-
говоръ заочно, мы съ радостію примемъ и этотъ не-
справедливый приговоръ, ибо ожидаемъ суда Господа, 
гдѣ намъ не нужно будетъ ни свидѣтелей, ни обви-
нителей, такъ какъ,—по слову Апостола (Евр. IV, 
13),— еся нага и объявлена предь яицемъ ') Его. 

91. Префекту Евтрехію. 

Я хорошо знаю расположеніе вашего великолѣпія 
къ намъ и не нуждаюсь въ словахъ для убѣжденія 
себя въ этомъ: ибо дѣла убѣждаютъ яснѣе словъ. 
Я полагалъ (теперь) узнать причину совершенной по 
отношенію къ намъ несправедливости, поелику мы 
терпимъ неслыханнѣйшее дѣло будучи преслѣдуемы 
въ одно и тоже время и какъ безбрачные и какъ 
двубрачные. Если сплетающіе нынѣ противъ насъ кле-
веты утверждаютъ, что мы искажаемъ евангельское 
ученіе, то почему же они не изобличаютъ въ моемъ 
присутствіи, но обвиняютъ безъ меня? Вѣдь это-то 
в ъ особенности и показываетъ ихъ ложь. Зная, что 
мы имѣемъ многія тысячи свидѣтелей того, что мы 
содержимъ апостольскіе догматы, — они заочно стали 
обвинять насъ. Но справедливымъ судьямъ слѣдуетъ 
сохранять открытымъ хоть одно ухо; если же они 
предлагаютъ оба (уха) словамъ противниковъ и про-
износятъ угодное имъ рѣшеніе, то мы съ радостію 
примемъ эту несправедливость, какъ залогъ царства 
небеснаго, и будемъ ожидать того безпристрастнаго 
суда, гдѣ нѣтъ ни обвинителя, ни защитника, ни сви-
дѣтеля, ни различія достоинствъ, но лишь сужденіе ο 
дѣлахъ и словахъ и воздаяніе по заслугамъ. Всѣ δο,— 
говоритъ Апостолъ (2 Кор. V , 10), — предстанемъ 2) 

ι) Ενώπιον—особенноеть чтенія блаж. Ѳеодорпта. 
2) ΙΙαραστησόμα&α—особенность чтепія блаж. Ѳеодорита. 
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судищу Христову, да пргиметъ кійждо свойственное 
тѣлу *) яже содѣла, или блага или зла. 

92. Патрицію Анатолію. 

Святѣйшій архіепископъ, господинъ Домнъ позабо-
тился отправить въ царствующій городъ боголюбез-
нѣйшихъ епископовъ, чтобы изобличить клевету, на-
правленную противъ всѣхъ насъ. Мы особенно нуж-
даемся въ вашемъ благородствѣ, такъ какъ Господь 
всяческихъ далъ вамъ и чистую вѣру и горячую рев-
ность по ней и умъ, украшенный мудростію, и сверхъ 
сего силу, руководимую благими совѣтами вашими. 
Посему помогайте несправедливо преслѣдуемымъ, по-
бѣждайте ложь и поборайте за гонимое ученіе апо-
стольское. Владыка и Правитель церквей, безъ сом-
нѣнія, будетъ содѣйствовать старанію вашего велико-
лѣпія, разсѣетъ это мрачное облако и питомцамъ 
вѣры даруетъ чистую радость. Если Ему благоугодно 
будетъ, чтобы буря была препобѣждена,—ваше вели-
чіе воспрйметъ совершенную награду. Мы же охотно 
будемъ принимать это волненіе, — куда бы насъ оно 
ни занесло,—будемъ проводить жизнь въ благодушіи, 
ожидая божественнаго суда и надѣясь на то нелож-
ш е и справедливое рѣшеніе. 

93. Патрщію Сенаторію 2). 

Чрезъ боголюбезнѣйшихъ и преподобнѣйшихъ епи-
скоповъ привѣтствую ваше великолѣпіе, ο которомъ 
я храню неугасающую память. Имъ велѣлъ отправиться 
въ царствующій городъ святѣйшій епископъ госпо-

^ Τα ϊάια ιοϋ σώματος—такоо ч і е н і е нстрѣчаетея I I І)'Ь р у к о п и с я х ъ π > 
л о р к о в н ы х ъ ппсателеі і . но. н ѣ р о я і н о , оно о б р а : і о ш п о с ь и;!ъ первоначалі . -
н а г О τα &ια τον σώματος 

2 ) Гарньс н а а ы н а е п . адрсеата Сешторомг, а нс Сенаторісмь , и отоже-
стплясп» і>го еъ т ѣ ч ъ л п ц о ч ъ . к ь которому п а ш а ч о н о ппеьмо ++ (иа 
стр. 45—47) 
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динъ Домнъ, чтобы разоблачить составленную про-
тивъ насъ ложь. Ибо нѣкоторые сплели явную кле-
вету на насъ и наполнили смятеніемъ церкви, за ко-
торыя Господь Христосъ, пренебрегая поношеніемъ, 
претерпѣлъ крестъ,—за которыя сонмъ божествен-
ныхъ Апостоловъ и множество побѣдоносныхъ муче-
никовъ подвергались всяческимъ видамъ смерти. Про-
шу ваше благородство бороться за миръ ихъ (церк-
вей), ибо для Бога всяческихъ легко однимъ манове-
ніемъ прекратить всѣ эти печальныя обстоятельства, 
но Онъ отсрочиваетъ это, желая показать мужество 
роюющихъ и подавая намъ поводы къ пользѣ. 

94. Префекту Протогену 

Человѣколюбивый Господь далъ вамъ нѣкогда силу 
достаточную для выполненія предначертаній ума, а въ 
настоящее время онъ увеличилъ ее, чтобы ваше ве-
личіе имѣло тѣмъ большую возможность сражаться 
за побораемую истину, разрушать ложь и устроять 
желанный миръ церквей. Какой бури исполнились 
церкви Востока,—это уже отъ многихъ другихъ было 
извѣстно вашему благородству, но оно еще точнѣе 
узнаетъ ο семъ огъ боголюбезнѣйшихъ епископовъ, 
которые ради этого предприняли такое длинное путе-
шествіе в ъ зимнее время, надѣясь вмѣстѣ съ боже-
ственною благостію и на содѣйствіе вашей власти 
(εξουσίας). Итакъ, христолюбивѣйшій, прекратите намъ 
эту бурю, превратите тьму въ чистый ясный день и 
обуздайте воздвигнувшіеся противъ насъ языки. Мы, 

Протогенъ былъ префектомъ преторіи въ 447 году, консуломъ въ 
449-мъ (Я. F. Clinton, Pasti romani I, ρ. 636) и патрпціемъ въ 450-мъ; онъ 
присутствовалъ на Халкидонскомь соборЬ. Вь спрійскихъ актахь Разбой-
ничьяго собора упоминается консуль Флавій Фульрпсъ Романъ Протогень 
(Marhn, Actes du bngandage d' Ephese, p. 22 23): Гофманъ (Verhandlun-
^en der Kirchenversammlung zu Epbesus, S 10) раадѣляетъ всѣ этп имена 
и чптаетъ такі>: Флаеій, Флорентій, Романъ, Протогтъ. 



__L10__ 
t - 9 5 

по божественной благости, постоянно сражаемся за 
апостольскіе догматы и изложенное в ъ Никеѣ ученіе 
вѣры хранимъ неповрежденнымъ, а осмѣливающихся 
преступать эти догматы называемъ нечестивыми. Сви-
дѣтели сему—оглашенные у насъ, крещенные у насъ, 
слушающіе наши бесѣды въ церквахъ. Если они хо-
тятъ обвинять по закону, то имъ слѣдуетъ обвинять 
насъ в ъ нашемъ присутствіи, но не клеветать на от-
сутствующаго. Вѣдь и во всѣхъ другихъ дѣлахъ, 
только ведя такимъ образомъ судебное разбиратель-
ство, ваше величіе произноситъ рѣшеніе, стараясь и 
на основаніи обвиненія и на основаніи защиты найти, 
что справедливо. 

95· Префекту Лнтіоху 

Вы сложили съ себя заботы высшей должности, но 
ваша слава процвѣтаетъ у всѣхъ: ибо пользовавшіеся 
вашими благодѣяніями непрестанно восхваляютъ ихъ 
(а такихъ лицъ весьма много и они находятся повсю-
ду), превозносятъ васъ предъ другими и побуждаютъ 
языки послѣднихъ къ похваламъ. Я же ликую, видя 
достолюбезный плодъ, украшающій славный корень. 
Посему-то такъ много и такъ сильно прошу ваше бла-
городство позаботиться объ умиротвореніи церквей, 
ибо составившіе клеветы противъ насъ наполнили ихъ 
великою бурей. Ради этого же и боголюбезнѣйшіе 
епископы, пренебрегая и опасностями пути и слабо-
стію и старостію и оставляя свои стада безъ пастырей. 
предприняли это длинное путешествіе, стремясь раз-
облачить ложь, направленную противъ всѣхъ насъ. 
Итакъ, пусть посодѣйствуетъ имъ вашевеличіе, забо-
тясь объ оклеветанномъ „Востокѣ" и апостольской 

х ) Антіох'ь бы п> префектомь пргторіи ΒΊ> 427, 440 π 4'И годаѵь, конеу-
ломъ (вмѣсгЬ съ Бассо\гь) въ 441-мъ (Ή F Chnton, Fasti romaini I, ρ (S14) 
π (rro Марцрллпну: Migno. lat. srr. t ІЛ, col 028) снова префектомъ π ρ ο -
ΤΟρίΙΙ В'Ь 44S ГОЛу: 110 С В И І І І , ОІГЬ Г)ЫЛ'Ь рвнуѵь. 
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в ѣ р ѣ , ибо ко всѣмъ другимъ совершенствамъ вамъ 
слѣдуетъ присоединить и такую славу. 

96. Патрицію Ному. 

Дважды,—думаю,—даже и трижды я уже писалъ 
вамъ, но отвѣта не получилъ. Рѣшившись наконецъ 
молчать (—ибо я знаю себя и признаю величіе вашихъ 
полномочій [τών εξουσιών]—), я потомъ счелъ за луч-
шее снова писать и просить объ увѣдомленіи каса-
тельно причины молчанія, такъ какъ, по истинѣ, я не 
знаю, чтобы въ чемъ-нибудь погрѣшилъ по отноше-
нію къ вашему великолѣпію. Поелику мы погрѣшаемъ 
не только добровольно, но и невольно и иногда не 
знаемъ, въ чемъ погрѣшаемъ, то пусть ваше благо-
родство,— вспомнивъ божественные законы, которые 
ясно заповѣдуютъ: аще согрѣшитъ братъ твой къ 
тебѣ, обличи его между тобою точію и тѣмъ ') (Матѳ. 
XVIII , 15),—не потяготится ясно изложить мнѣ при-
чину этого печальнаго обстоятельства, чтобы я или 
могъ показать свою невинность или же, узнавши пре-
грѣшеніе, просилъ снисхожденія. Я надѣюсь, что бу-
детъ первое, основываясь на свидѣтельствѣ совѣсти. 
Великодушіе украшаетъ всѣхъ людей, въ особенности 
тѣхъ, которые, по примѣру вашего благородства, по-
лучили внѣшнее воспитаніе, наставлены въ божествен-
номъ, слушаютъ апостольскіе законы, ясно гласящіе: 
солнце да не зайдетъ въ гнѣвѣ вашемъ (Εφ. IV, 26), 
и помнятъ слова Гомера: 

Но ты лишь въ персяхъ горячихъ 
Гордую душу обуздывай: кротость любезная 

лучше 
Я сказалъ все это не съ тѣмъ, чтобы поучать, но 
чтобы напомнить объ этомъ вашему великолѣпію, за-

ѵ ) Чтеніе блаж Йеодорита и м ь е т ъ своооора. іныя особонногти. 
2) Гомеръ, И . п а д а I X . 2rjr>—2">β по п е р е в о д у II Гнѣдича . 
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нятому множествомъ дѣлъ, и памятуя законы Господа, 
которые ясно внушаютъ это (Матѳ. V , 23. 24): аще 
принесеши даръ твой ко олтарю, и ту помянеши, яко 
имать нѣчто братъ твои на тя: остави ту даръ 
твой предъ олтаремъ, и шедъ преокде смирися съ δρα-
томъ твоимъ,и тогда пришедъ принесеши даръ твой 
Слѣдуя этому, я счелъ необходимымъ чрезъ боголю-
безнѣйшихъ епископовъ обратиться къ вашему вели-
чію и просить, чтобы вы позаботились объ умиротво-
реніи церквей, ибо онѣ исполнены величайшей бури. 

97. Еомиту Споракгю 2 ) . 

Письма вашего великолѣпія утѣшили меня, и радость 
мою еще увеличилъ боголюбезнѣйшій пресвитеръ и 
монахъ Іамвлихъ, сообщивши ο вашей горячей рев-
ности и стараніи ο божественномъ и объ искреннемъ 
расположеніи къ намъ. Я же, узнавши объ этомъ и 
услышавши ο стараніяхъ въ нашу пользу достослав-
нѣйшаго и христолюбиваго господина Патриція 3 ) , 
приношу вамъ апостольское благословеніе, которое 
блаженный Онисифоръ получилъ отъ того святаго 
языка (2 Тим. I , 16. 18): да дастъ милость Господь 
дому вашему: яко многажды мя упокои, и веригъ моихъ 
не постыдѣся. Да дастъ вамъ Господь милость об-
рѣсти отъ Господа въ той день 4 ) . Я умоляю васъ объ 

J ) П е р е с т а н о в к а ϊχιι τι—особеннослъ чтонія б л а ж . Ѳеолорита, а ігь к о н цѣ 
προσφέρεις (вмѣСТО πρόσφίρι) в с т рѣч а е т с я въ D*. 

2 ) И м я а д р е с а т а С и р м о н д ь п и ш е т ь Сфоракій, а Б а р о н і й — С п о р а д і й . С п о -
р а к і й п р и с у т с т в о в а л ъ на Х а л к п д о п с к о м ъ с о б о рѣ ; в ь 4-52 году онъ б ы л ъ 
к о н с у л о м ъ (Н. F. Clinton, F a s t i r o m a n i I , ρ. 64-4), тепорь жо состоялъ „ к о м и -
т о м ь д о м о с т и к о в ь " (comes domest icorura) , τ. ο. въ р о дѣ к о м а н д и р а гвар-
д е й с к о й д и в и а і и . Это б ы л ъ Ч Р Л О В Ѣ К І . . д о в о л ы ю б л п з к і й блаж. Ѳеодориту, 
который в ъ п о с в я щ е н і п ему своого т р у д а „ H a e r e t i c a r u m f a b u l a r u m com-
p e n d i u m " п р я м о н а з ы в а е т ъ его с в о и м ь „ х р и с т о л ю б и в ы м ь с ы н о м ь " ( M i g n e . 
g r . ser. t . L X X X I I I , coJ. 336). 

3 ) Cp. п н с ь м о 34-е (на стр. 35—36). 
4 ) П е р е с т а н о в к а { Я * о ? и ixtivg в с т рѣч а е т с я и з р ѣ д к а в ь г р е ч о с к и х ъ но-

в о з а в ѣ т н ы х ъ р у к о п и с я х ъ . 
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этомъ, хотя бы враги истины подвергали меня еще 
ббльшимъ непріятностямъ, какими они ихъ считаютъ, 
ибо мы уже пріучились предусматривать такое рѣше-
ніе. И пусть знаетъ ваше величіе, что за благочестіе 
для насъ въ высшей степени пріятны и смерть и край-
ніе предѣлы вселенной. Но насъ все-же удручаетъ 
буря церквей, которую силенъ разрѣшить Господь 
всяческихъ. 

98. Панхарію. 

Мы скорбимъ, видя бурю церквей, а Владыка и 
Правитель ихъ всегда показывалъ чрезъ треволненія 
Свою мудрость и силу, ибо Онъ внезапно запрещаетъ 
вѣтрамъ и производитъ тишину, что Онъ сдѣлалъ на 
лодкѣ Апостоловъ (Матѳ. VIII, 26. Марк. IV, 39. Лук. 
VIII, 24). Но когда мы знаемъ такую силу Спасителя 
нашего и видимъ многія другія Его попеченія, тогда,— 
если что и противное случится,—мы будемъ благода-
рить и принимать это, какъ божественный даръ: ибо 
мы научены пренебрегать настоящими благами и ожи-
дать будущихъ. Вашему же великолѣпію слѣдуетъ 
приложить стараніе за апостольскую вѣру, чтобы за 
это получить воздаяніе отъ Бога всяческихъ. 

99. Антиграфу (αντιγραφεί) Клавдіану 

Я думаю, и твоему великолѣпію извѣстна очевид-
ность направленной противъ насъ клеветы, хотя вамъ 
и не приходилось входить въ близкія сношенія съ 
нами: ибо вы часто слышали, какъ я бесѣдовалъ въ 
церкви, проповѣдывалъ одного Господа Іисуса и ука-

*) Гарпье отожестилясгь этого адресаіа съ тѣмъ .шцомъ, которому адре-
сованы ішсьма 41 и 59 (на отр. 4-0 н 55). Άντιγζαφίίς — славпый шісец'і>, 
квесторъ (Mignc, gr. ser. t. L X X X I V , col. 889: Index graecus), conlroleur 
general dvn finarurx (Mignf ibid., col. 285). По Дюканжу κντιγραφίύς ана-
читъ началышкъ каконьпібо архпва (Glossarium ad scriptores mediae et 
infimae graecitatis. Tom I. Lugduni НІ88. Col. 83 --- 84). Cp. къ нисьму 
42-му на стр 43.?. 

8 
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зывалъ на особенныя свойства какъ божества, такъ и 
человѣчества. Мы не раздѣляемъ на двухъ сыновъ 
одного, но, покланяясь одному Единородному, пока-
зываемъ различіе плоти и божества. Это, какъ я ду-
маю, признаютъ и единомышленники Арія: и они не 
называютъ плоть божествомъ, а равно и божество не 
именуютъ плотію; ибо божественное Писаніеясно учитъ 
насъ ο томъ и ο другомъ естествѣ. Однако же,—не 
смотря на то, что мы всегда говорили такъ,—измыш-
ляютъ противъ насъ нѣкоторыя лживыя рѣчи. Но мы, 
полагаясь на свою совѣсть и имѣя Всевидца помыш-
леній свидѣтелемъ ученія (нашего), всѣ сплетенія кле-
веты считаемъ за поставъ паучинный по выраженію 
пророка (Иса. LIX, 5). М ы ожидаемъ того суда, гдѣ 
не потребуются слова, но гдѣ будетъ обнаружено то, 
что до тѣхъ поръ скрывалось. Это пишу чрезъ бого-
любезнѣйшихъ епископовъ, считая умѣстнымъ чрезъ 
нихъ привѣтствовать твое великолѣпіе и напомнить 
объ обѣщаніи: ибо, даже будучи преслѣдуемъ, я не 
перестану уловлять, такъ какъ знаю, что, подвергаясь 
нападенію, и святые Апостолы всегда пользовались 
духовною ловитвой. 

100· Александрѣ 1 ) . 

Отъ вашего почтенія (σεμνοπρεπείας) я недавно по-
лучилъ письмо и, узнавши ο вашемъ стараніи за насъ, 
возблагодарилъ Владыку всяческихъ и молилъ Его 
сохранить вамъ настоящія блага, увеличить ихъ при-
бавленіями и удостоить наслажденія благами будущими 
и вѣчными. Мы вѣруемъ, что Онъ слышитъ сослан-
ныхъ и ихъ даже больше, такъ какъ за Его боже-
ственное ученіе они несутъ мнимое наказаніе. Это 
пишу чрезъ боголюбезнѣйшихъ епископовъ, прося 

') Гарньо отожествляегь с»г> Аіеіі<;шлру еъ тою, которон адросоваио 
пнсьмо 1 -I (етр 12—15), ц утвррлпаетъ, что опл Оы іа ,,поовяіцен<і' Про-
кломь КоистантшюпоіьскіпП) іп> діакошн.ѵ.ы 
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вашей заботливости ο нихъ, ибо они предприняли это 
длинное путешествіе ради евангельской вѣры и для 
мира церквей. 

101. Діакониссѣ Целеринѣ 

Опять возгорѣлась война противъ насъ, и врагъ 
человѣческій, оставивши (насъ) на малое время, опять 
вооружилъ противъ насъ людей, воспитанныхъ на лжи. 
Явно клевещущіе на насъ говорятъ, будто одного 
Господа нашего Іисуса Христа мы раздѣляемъ на двухъ 
сыновъ. Мы же знаемъ различіе божества и человѣче-
ства, но исповѣдуемъ одного Сына, вочеловѣчившагося 
Бога—Слово. Мы утверждаемъ, что Онъ—предвѣчный 
Богъ, въ концѣ дней сдѣлавшійся человѣкомъ—не по 
превращенію божества, а по воспріятію человѣчества. 
Впрочемъ, я считаю излишнимъ излагать твоему бо-
голюбію, что я мыслю, когда тебѣ точно извѣстно, 
что мы проповѣдуемъ и чему учимъ невѣдущихъ. 
Итакъ, поелику дѣлатели лжи подвергли поношенію 
всѣхъ боголюбезнѣйшихъ епископовъ „Востока" и 
наполнили церкви смятеніемъ, я прошу твое бого-
честіе какъ можно болѣе приложить старанія за еван-
гельскіе догматы и для умиротворенія церквей. Именно 
ради этого и боголюбезнѣйшіе епископы покинули 
пасомыя ими церкви, пренебрегли зимнею погодой и 
предприняли трудъ путешествія, дабы утишить воз 
ставшую бурю. Въ нихъ,— я увѣренъ, — твое совер-
шенство по Богѣ увидитъ ревностныхъ защитниковъ 
благочестія и кормчихъ церквей. 

102. Епископу (Селевкійскому, въ Исавріи) Василію. 

Нѣтъ ничего необыкновеннаго въ томъ, что незнаю-
щіе насъ молчаливо слушаютъ, когда насъ поносятъ, 

' ) По Гарнъе, Ці ісршім όι,π,ι \птю\іяиьа ппг, по краинен мѣрѣ , іогіго 
жила пь Антюмп 

S* 
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но едва ли кто-нибудь, зная ο вашей любви къ намъ, 
повѣрилъ бы, что твое преподобіе не изобличаетъ по-
носящихъ во лжи или дѣлаетъ это крайне сдержанно 
и совсѣмъ негорячо. Это вовсе не значитъ, что дружбу 
должно предпочитать истинѣ, но лишь то, что и у 
дружбы должно быть свидѣтельство истины. Ибо твое 
богочестіе часто слышало наши бесѣды въ церквахъ, 
и, когда въ другихъ собраніяхъ мы произносили дог-
матическія рѣчи, внимало сказанному нами;—и я не 
знаю, чтобы твое богочестіе когда-либо было недо-
вольно нами за то, что я пользовался неправыми догма-
тами. Итакъ: что же дѣлается въ настоящее время? ЧтЬ 
же ты, любезный мнѣ человѣкъ, не подвигнешь языка 
противъ лжи, оставляешь безъ вниманія и подвергаю-
щагося клеветѣ друга и гонимую истину? Если пре-
небрегаешь мною, какъ бѣднымъ и слишкомъ незна-
чительнымъ, то считаю нужнымъ напомнить ясно вы-
раженную заповѣдь Господа (Матѳ. XVIII, 10 и ср. 
ст. 6): блюдите, да не презрите единаго отъ малыхъ 
сихъ меньшихъ, вѣрующихъ въ Мя: аминь бо глаголю 
вамъ: ангели ихъ ежедневно созерцаютъ лице Отца 
Моего небеснаго *) . Если же твоему боголюбію велитъ 
молчать могущество обвинителей, то напомнить должно 
другой законъ". не обинися лица сильнаго (Сир. IV, 31). 
Праведный судъ судите (Іоан. V I I , 24). Да не будеши 
со многими на злобу (Исх. XXIII, 2). И еще: смѣжаяй 
очи (свои), да не узритъ неправды: и отягчаваяй уши 
(свои), да не услышитъ суда крове неправедныя (Иса. 
Х Х Х Ш , 15). Въ священномъ Писаніи можно найти 
тысячи и другихъ подобныхъ изреченій, но я считаю 
излишнимъ собирать ихъ, когда пишу мужу, воспи-
танному божественными словами и предлагающему 
христолюбивымъ людямъ обильное ученіе. Посему я 

Внесеніе καν ΙΧαχιατων И auitv, И . І Ь Я П С исі, d ТЯКЖС xuih'Ί',μκιαν έρώαι 

(пмЬсто Λα παντός βλΐπονσιν) — все ато 0( (іПсшкх іи 0 іаж Οι одорита іш 
D I I J щ с ш е Іѵ οϊρανοϊς истрѣчаек я и нь іюношнілнычь р^кошісяхъ 
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скажу только одно, что всѣ мы предстанемъ предъ 
судомъ Христовымъ и отдадимъ отчетъ въ словахъ 
и дѣлахъ (ср. 2 Кор. V. 10). Хотя я по многимъ дру-
гимъ причинамъ и боюсь этого суда, но при воспо-
минаніи ο немъ извлекаю поводы къ утѣшенію именно 
въ томъ, что говорятъ противъ насъ. 

108. Комиту Аполлонгю 1 ) . 

Направленная противъ всѣхъ насъ клевета заставила 
боголюбезнѣйшихъ епископовъ идти въ царствующій 
городъ, я же чрезъ ихъ преподобіе приношу привѣт-
ствіе твоему великолѣпію и отплачиваю долгъ друж-
бы—не съ тѣмъ, чтобы уничтожить столь пріятное 
обязательство, но для того, чтобы сдѣлать его еще 
большимъ: ибо долговыя обязательства дружбы уве-
личиваются отъ расплаты. Конечно, вполнѣ естественно, 
что и мы вкусили отъ плодовъ клеветы, такъ какъ, 
будучи человѣкомъ, должно ожидать всего. Посему 
для пріученныхъ къ любомудрію все это представ-
ляется переносимымъ, а тягостно только одно, если 
какой-либо позоръ коснется души. 

104. Епископу Константинопольскому Флавгану. 

И въ другихъ письмахъ я уже извѣщалъ твою свя-
тость, что явно клевещутъ на насъ обвиняющіе насъ 
за наше ученіе, точно такъ же и нынѣ чрезъ бого-
любезнѣйшихъ епископовъ дѣлаю этох имѣя ихъ сви-
дѣтелями правоты (нашихъ) догматовъ, а равно и 
многія тысячи другихъ людей, которые слушаютъ 
наши рѣчи въ церквахъ „Востока", и еще прежде нихъ 
совѣсть и Всевидца (нашей) совѣсти. Я знаю, что 
и божественный Апостолъ часто пользовался свидѣ-
тельствомъ совѣсти: похваленіе δο наше сіе есть, сви-

1 ) Аполлоній былъ комитомъ (comes sacrarum argitionum см къ письму 
167-му) въ 436 году Ср письмо 73 на стр 65—66 
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дѣтельство совѣсти нашея (2 Кор. I , 2); и въ дру-
гомъ мѣстѣ: истину глаголю ο Христѣ, не лгу, по-
слушествующей ми совѣсти моегі Духомъ Святымь 
(Рим. IX, 1). 

Итакъ, пусть знаетъ твоя священная и боголюбез-
ная глава, что никто не слыхалъ, чтобы мы когда-
либо проповѣдывали двухъ сыновъ, ибо, по-истинѣ, 
этотъ догматъ кажется мнѣ отвратительнымъ и нече-
стивымъ, такъ какъ единъ Господь Іисусъ Христосъ, 
Имъ же вся (1 Кор. VIII , 6). Я признаю, что Онъ и 
предвѣчный Богъ и человѣкъ въ концѣ дней, и при-
ношу Ему едйное поклоненіе, какъ Единородному. Я 
наученъ также не упускать изъ вида и различія плоти 
и божества, ибо соединеніе несліянно. Возставая та-
кимъ образомъ противъ бѣшенства Арія и Евномія, 
мы совсѣмъ безъ труда изобличаемъ дерзкое хуленіе 
ихъ противъ Единороднаго,—сказанное ο Господѣ 
уничижительно, примѣнительно къ воспринятому есте-
ству, относя къ Нему, какъ къ человѣку, а то, что 
прилично Богу и обнаруживаетъ свойства того (т. е. 
божескаго) естества, относя къ Нему, какъ къ Богу, 
при чемъ мы не раздѣляемъ Его на два лица, но 
учимъ, что то и другое принадлежитъ одному Едино-
родному:—одно, какъ Богу и Творцу и Владыкѣ вся-
ческихъ,—другое, какъ человѣку, ставшему такимъ 
ради насъ. Божественное Писаніе говоритъ, что Онъ 
сдѣлался человѣкомъ не по премѣненію божества, а 
по воспріятію человѣческой природы отъ сѣмени 
Авраамова. О б ъ этомъ выразительно замѣчаетъ боже-
ственный Апостолъ: не отъ ангелъ δο пргемлетъ, но 
отъ сѣмене Авраамова пргемлетъ, отнюдуже долженъ 
бѣ по веему подобитися братіи (Евр. II , 16. 17); и въ 
другомъ мѣстѣ: Аврааму же рѣчени быша обѣты, и 
сѣмени его. Не глаголетъ: и сѣменемъ, яко ο мнозѣхъ, 
но яко ο единомъ: и сѣмени твоему: иже есть Хри-
стосъ (Гал. III, 16). 
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Отвергнувши эти и подобныя изреченія божествен-
наго Писанія, Симонъ, Василидъ, Валентинъ, Варде-
санъ, Маркіоиъ и получившій имя отъ маніи (безу-
мія, т. е. Манесъ) называютъ Богомъ только Вла-
дыку Христа, не имѣющаго ничего человѣческаго, но 
лишь являвшагося людямъ въ видѣ человѣка при-
зрачно и мнимо. Α мыслящіе согласно съ Аріемъ и 
Евноміемъ говорятъ, что Богъ Слово воспринялъ 
только одно тѣло, а Самъ заступилъ въ немъ мѣсто 
души. Аполлйнарій же называетъ тѣло Господа,— 
правда,—одушевленнымъ, но отнимаетъ умъ отъ Став-
шаго (нашимъ) спасеніемъ, не знаю, откуда научив-
шись такому раздѣленію души и ума. По ученію бо-
жественныхъ Апостоловъ вмѣстѣ съ плотію была 
воспринята и разумная и мыслящая душа, и вѣрую-
щимъ обѣщается всецѣлое спасеніе (души и тѣла). 

Есть еще и другое полчище еретиковъ, держащееся 
совершенно противоположныхъ этимъ религіозныхъ 
воззрѣній: Фотинъ, Маркеллъ и Павелъ Самосатскій 
говорятъ, что Господь нашъ и Богъ есть только че-
ловѣкъ. Въ разсужденіяхъ противъ нихъ намъ необ-
ходимо было приводить свидѣтельства ο божествѣ и 
показывать, что Владыка Христосъ есть и предвѣчный 
Богъ. Въ состязаніяхъ съ другимъ сообществомъ, ко-
тѳрое называетъ Господа нашего Іисуса Христа только 
Богомъ, намъ приходилось противопоставлять имъ бо-
жественное Писаніе и приводить отсюда свидѣтельства 
касательно воспринятаго человѣчества: ибо врачу слѣду-
етъ пользоваться соотвѣтствующими болѣзни лекар-
ствами и предлагать каждому то, что ему подходитъ. 

Посему прошу твою святость разрушить составлен-
ную противъ насъ клевету и обуздать напрасно ху-
лящіе насъ языки: такъ какъ мы и по вочеловѣченіи 
покланяемся одному Сыну Божію, Господу нашему 
Іисусу Христу, и мыслящихъ что-либо иное называемъ 
нечестивыми. 
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Да удостоимся мы твоихъ, владыко, святыхъ мо-
литвъ, чтобы, наслаждаясь божественнымъ благоволе-
ніемъ, мы могли переправиться чрезъ бурное море и 
достигнуть безвѣтренныхъ гаваней Спасителя. 

105. Эконому Евлогію. 

Отъ многихъ мы освѣдомлены ο состязаніяхъ тво-
его боголюбія за благочестіе. Справедливо съ готов-
ностію защищать того, на котораго за него именно 
(благочестіе) и клевещутъ, и изобличать ложь поно-
сителей. Ты же, боголюбезнѣйшій, точно знаешь и 
то, что мы мыслимъ, и то, чему учимъ, а равно и то, 
что никто не слыхалъ, чтобы когда-нибудь мы про-
повѣдывали двухъ сыновъ. Итакъ, пусть твое богоче-
стіе покажетъ и здѣсь свою божественную ревность 
и заградитъ уста говорящихъ противъ насъ неспра-
ведливое. Въ такихъ состязаніяхъ слѣдуетъ бороться 
не только за друзей, но и за тѣхъ, кто доставилъ 
огорченіе. 

106. Эконому Аврааму. 

Чрезъ боголюбезнѣйшихъ епископовъ привѣтствую 
твое богочестіе и прошу позаботиться объ умиротво-
реніи церквей и разсѣять волны клеветы: еже δο аще 
посѣетъ человѣкъ, тожве и пожнетъ, π ο слову бо-
жественнаго Апостола (Гал. V I , 7). Посему очевидно, 
что сражающійся за апостольскіе догматы получитъ 
благословеніе Апостоловъ и самъ будетъ наслаждаться 
общеніемъ съ ними. 

107. Пресвитеру Ѳеодоту. 

Состязанія твоего боголюбія за апостольскіе догматы 
не укрылись, но ихъ прославляютъ не только узнав-
шіе это опытомъ, а и тѣ, которые слышали (объ 
этомъ) отъ первыхъ. Посему, любезный человѣкъ, 
продолжай эги состязанія и защищай отеческіе дог-
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маты. За нихъ-то именно мы и подвергаемся нападе-
ніямъ со многихъ сторонъ и, принимая эти тревол-
ненія, просимъ Правителя или уничтожить бурю Сво-
имъ мановеніемъ, или даровать мужество обуреваемымъ. 

108. Пресвитеру Акакію. 

Истинно обѣтованіе псалма Давида, ибо чрезъ него 
Духъ истины далъ вѣрующимъ слѣдующее (обѣтова-
ніе): открый ко Господу путь твой и уповай на Него, 
и Той сотворитъ: и изведетъ яко свѣтъ правду твою 
и судбу твою яко полудне (Псал. XXXVI, 5. 6). Это 
именно мы находимъ исполнившимся надъ твоимъ 
богочестіемъ: ибо какую заботливость обнаруживаетъ 
твое богочестіе касательно оплакивающихъ свое си-
ротство и какъ сражается за апостольскіе догматы,— 
это восхваляютъ всѣ, такъ какъ,—по пророчеству 
(ср. Матѳ. X, 26. Марк. IV, 22. Лук. VIII, 17. XII, 2),— 
сдѣлалось явнымъ то, что было сокровеннымъ. По-
сему-то и я, узнавши ο достохвальныхъ трудахъ тво-
его богочестія, пишу это, привѣтствуя тебя, боголю-
безнѣйшій, и прося увеличивать славу прибавленіемъ 
трудовъ и сражаться за евангельское ученіе, чтобы 
мы могли и отеческое наслѣдіе сохранить неповре-
жденнымъ и талантъ принести Владыкѣ съ хорошимъ 
приращеніемъ. 

109. Епископу Анкирскому Евсевію. 

Много строится козней противъ насъ, а чрезъ насъ 
и иротивъ апостольской вѣры, но насъ утѣшаютъ 
страданія святыхъ—пророковъ, Апостоловъ, мучени-
ковъ и тѣхъ, которые блистали въ церквахъ словомъ 
благодати, а кромѣ того и обѣтованія Бога и Спаси-
теля нашего. Вѣдь Онъ не обѣщалъ намъ въ настоящей 
жизни ничего пріятнаго или радостнаго, но скорби, 
труды, опасности и нападенія враговъ. Въ мірѣ,—го-
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воритъ Онъ (Іоан. X V I , 33),—скорбни будете; и: аще 
Мене изгнаша, и васъ изженутъ (Іоан. XV, 20); и: 
аще господина дома веелзевула нарекоша, колми паче 
домашнія его (Матѳ. X, 25); и: пріидетъ часъ, да всякъ, 
иже убгетъ вы, возмнится службу приносити Вогу 
(Іоан. X V I , 2); и: узкая epama, и тѣсный путь вводяй 
въ животъ (Матѳ. VI I , 14); и: егда гонятъ вы во градѣ 
семъ, бѣгайте въ друггй (Матѳ. X, 23)—и всѣ иныя, 
подобныя этимъ, изреченія. Согласно съ этимъ гово-
ритъ и божественный Апостолъ (2 Тим. III, 12. 13): 
вси хотягцги благочестно жити ο Христѣ Іисусѣ, го-
ними будутъ. Лукавіи же человѣцы и чародѣи пре-
успѣютъ на горшее, прелщающе и прелщаеми. Это 
подаетъ намъ величайшее утѣшеніе в ъ такой бурѣ. 

Такъ какъ, вѣроятно, клеветы противъ насъ до-
стигли и твоей святыни, то я прошу твое преподобіе 
не слушать лжи клеветниковъ: ибо я не признаю (за 
собою такой вины), чтобы до самаго послѣдняго вре-
мени я училъ вѣровать въ двухъ сыновъ. Я наученъ 
вѣровать въ одного Единороднаго Господа нашего 
Іисуса Христа, вочеловѣчившагося Бога-Слово. Ко-
нечно, я признаю различіе плоти и божества, но намъ 
кажутся нечестивыми раздѣляющіе на двухъ сыновъ 
одного Господа нашего Іисуса Христа, а равно и тѣ, 
которые идутъ противоположнымъ путемъ и назы-
ваютъ однимъ естествомъ божество Владыки Христа 
и человѣчество. Эти скалы противоположны одна дру-
гой, путь же евангельскихъ догматовъ средній (между 
ними), украшенный стопами святыхъ пророковъ и 
Апостоловъ и тѣхъ, которые послѣ нихъ сіяли благо-
датными дарами в ъ ученіи. Я желалъ бы сопоставить 
ихъ мнѣнія и показать въ нихъ свидѣтелей въ пользу 
нашего разумѣнія; но для этого мнѣ потребовалось бы 
много словъ, что превысило бы размѣры письма. По-
сему, написавъ кратко, чему мы учили ο воплощеніи 
Единороднаго, я послалъ это твоему совершенству по 
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Богѣ Α написалъ я это не для того, чтобы пред-
лагать ученіе другимъ, но ради защиты противъ сдѣ-
ланной клеветы и съ цѣлію показать мое пониманіе 
незнающимъ. Поэтому, если твоя святость, по про-
чтеніи, найдетъ, что эти письма согласны съ апостоль-
скими догматами, то да укрѣпитъ наше пониманіе въ 
своихъ отвѣтныхъ письмахъ къ намъ. Если же что-
нибудь изъ изложеннаго тамъ не согласуется съ бо-
жественнымъ ученіемъ, пусть твоя святость удостоитъ 
научить объ этомъ; потому что, хотя мы и провели 
много времени въ ученіи, но все еще нуждаемся въ 
учителѣ: отъ части бо разумѣваемъ, какъ говоритъ 
божественный Апостолъ (1 Кор. XIII, 9). Мы слышали 
и то, что говоритъ онъ же в ъ другомъ мѣстѣ: аще ли 
кто мнится вѣдѣти что, не у что разумѣ, якоже 
подобаетъ разумѣти (1 Кор. VII I , 2). Посему просимъ 
твое преподобіе научить истинному, позаботиться ο 
церковномъ мирѣ и сражаться за божественные дог-
маты: ибо ради сего-то именно и боголюбезнѣйшіе 
епископы, пренебрегая трудностію пути и зимнимъ 
временемъ года, устремились въ царствующій городъ, 
чтобы попытаться разрѣшить какъ-нибудь эту бурю 2 ) . 
Итакъ, владыко, не поставь себѣ въ тягость снаб-
дить ихъ на дорогу твоими молитвами и поддержать 
ими насъ. 

110. Епископу Антгохгйскому Домну *). 

Прочитавши твои письма, я вспомнилъ блаженнѣй-

J ) Г а р в ь е (not . I I I ad h . ер . : Migne, gr . ser. t . L X X X I V , col . 287) р а з у -
м ѣ е т ъ з д ѣ с ь в т о р о й д і а л о г ъ Е р а н и с т а . См . е щ е п и с ь м а 130 и 151, X I . 

2 ) Е п и с к о ц ы д ѳ р ж а л и с ь б л и ж а й ш а г о , с у х о г о п у т и — ч р е з ъ Г а л а т і ю и 
В и ѳ и н і ю и а Х а л к и д о н ъ , — г д ѣ и м ъ д о л ж н ы б ы л и в с т р ѣ ч а т ь с я в о з в ы ш ѳ н -
н о с т и Т а в р а и А н т и т а в р а . 

3 ) П о Мартэну,—это е с т ь і ш с ь м о Д о м н а к ъ Ѳ е о д о р и т у (Pseudo Synode, 
ρ. 84—85 et not. 3. 4; Actes , p. 101, note Ь), но э т о с о м н и т е л ь н о , к а к ъ в и -
д н о и з ъ н и ж е с л ѣ д у ю щ и х ъ п р и м ѣ ч а н і й ( с і р . 125,з .4). П и с ь м о о т н о с и т с я к ъ 
і ю л ю — а в г у с т у 448 г о д а . 
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шую Сусанну, которая, видя тѣхъ злодѣевъ и вѣруя, 
что есть Богъ всяческихъ, произнесла слѣдующее див-
ное изреченіе: тѣсно ми отвсюду (Дан. XIII, 22); но 
при всемъ томъ она лучше желала впасть въ сѣти 
клеветы, чѣмъ презрѣть праведнаго Судію. И нынѣ, 
владыко, предстоитъ одно изъ двухъ (—объ этомъ 
мы уже часто говорили—): или оскорбить Бога и по-
ступить противъ совѣсти, или подчиниться несправед-
ливому суду человѣческому. Но мнѣ кажется, что 
благочестивѣйшій царь объ этомъ ничего не знаетъ: 
ибо что мѣшало ему написать и приказать, чтобы 
была хиротонія (на Тирскую каѳедру вмѣсто Иринея), 
если это ему дѣйствительно было угодно? Что же это 
въ самомъ дѣлѣ:—они издали грозять и пугаютъ, а 
не посылаютъ яснаго объ этомъ предписанія? Одно 
изъ двухъ: или благочестивѣйшій царь не согласился 
предписать, или же они дѣлаютъ это съ тою цѣлію, 
чтобы мы преступили законъ и чтобы они могли по-
томъ потребовать суда надъ нами за преступленіе 
закона. Вѣдь у насъ есть уже примѣръ блаженнаго 
Принкипія:—въ этомъ случаѣ было такъ, что пись-
менно приказавшіе потребовали суда надъ тѣмъ, кто 
повиновался. Затѣмъ, и письма, которыя я прочиталъ 
въ тотъ день, когда прибылъ курьеръ 1), противны 
тому: ибо нѣкоторый извѣстный святый монахъ пи-
салъ одному лицу, что онъ получилъ письма и отъ 
великолѣпнѣйшаго спаѳарія2) и славнѣйшаго бывшаго 
магистра,—письма, показывающія, что дѣло ο бого-

1 ) ΛίΧΓίκάρίΟί—lecticarius, камеръ-пажъ, который приносилъ импѳратор-
скія письма, И Л И — вѣрнѣе — курьеръ (см. Migne, gr. ser t LXXXIV: In-
dex graecus. Col. 1030); по другимъ, л е с т и к а р і й — Н О С И Л Ы Ц И К Ъ дорожныхъ 
креселъ, рабъ. 

2) Σηάθ-αριος—лицо изъ числа судей префекта (Migne, gr. ser. t L X X X I V , 
col. 1119); по другимъ (Ε. Α. Sophocles, Greek Lexicon of the Roman and 
Byzantine Periods from B. C. 146 to A. D 1100, New York Ш 7 , p. 1002) 
οηο—ζιφηφόρος и означаетъ члена императорской стражи—тѣлохраните-
лѳй (αωμαχοφνλαχίς) 
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любезнѣйшемъ епископѣ, господинѣ Иринеѣ мо-
жетъ принять лучшій оборотъ и что они въ воздая-
ніе за такой трудъ просятъ молитвъ за себя. Посему 
я нахожу нужнымъ писать клирикамъ, писавшимъ изъ 
царствующаго города, слѣдующее: 

„Повинуясь избранію боголюбезнѣйшихъ еписко-
повъ Финикіи 2), я рукоположилъ 3) боголюбезнѣй-
шаго епископа Иринея, зная ο его ревности, велико-
душіи, нищелюбіи и другихъ добродѣтеляхъ, а кромѣ 
того и ο правотѣ его догматовъ (православія). Ибо 
мы не знаемъ, чтобы онъ когда-либо отвергалъ, что 
Святая Дѣва—Богородица, или мыслилъ что-нибудь 
другое, противное евангельскимъ догматамъ. Α что 
касается его двубрачія, то въ этомъ случаѣ мы по-
слѣдовали своимъ предшественникамъ. Вѣдь блажен-
ной и преподобной памяти Александръ, украшавшій 
сей апостольскій престолъ 4 ) , вмѣстѣ съ блаженнѣй-
шимъ Акакіемъ, епископомъ Верійскимъ, рукополо-
жилъ блаженной памяти Діогена, тогда какъ онъ былъ 
двубрачный; точно такъ же и блаженный Праилій 5> 
рукоположилъ двубрачнаго Домнина Кесарійскаго. 
Итакъ, мы послѣдовали обычаю и мужамъ славнымъ, 
извѣстнымъ знаніемъ и жизнію. Увѣдомленный объ 
этомъ и ο многомъ другомъ въ томъ же родѣ, бла-

*) См. ο немъ у Η. Η Глубоковскаго,Ъшж Ѳеодоритъ I, стр. 165 сл. 168, 
прим. 38 

2 ) Епископъ Тирскій былъ митрополитомъ І-й Финикіи, а потому по 
канонической практикѣ Ѵ-го вѣка утвердить избраніѳ и рукоположить 
долженъ былъ „экзархъ", Антіохійскій предстоятѳль. См. и письмо 81-е 
на стр 83,1. 

3 ) Эти слова вполнѣ умѣстны лишь въ устахъ Антіохійскаго прѳдстоя-
теля—Домна, а потому f ιιροφ Β Β. Волотовъ думаетъ (см „Христ. Чте-
ніе" 1892 г., № 7—8, стр. 84 — 89), что тирада въ кавычкахъ ѳсть пред-
ложенный Ѳеодоритомъ цроектъ („черновикъ") отвѣта отъ имени Доина. 
къ которому и должно относить ея содержаніѳ. 

*) ЕПИСКОІІЪ Антіохійскій въ 20-хъ годахъ Ѵ-го вѣка, и потому данная 
фраза приличнѣе въ устахъ Домна Антіохійскаго. 

5 ) Епископъ Іѳрусалимскій, преѳмникъ Іоанеа II, скончался 418 или 420 г. 
(Le Quicn, Oriens christianus III, col. 162—164). 
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женной памяти Проклъ, епископъ Константинополь-
скій, призналъ эту хиротонію и писалъ съ похвалою 
и одобреніемъ. То же сдѣлали первенствующіе въ Пон-
тійскомъ діоцезѣ боголюбезнѣйшіе епископы и всѣ 
Палестинскіе, такъ что въ этомъ не было никакого 
сомнѣнія. Мы считаемъ нечестивымъ осуждать мужа *), 
сіяющаго многоразличными доблестями". 

Зто и подобное сему нужно писать по моему мнѣ 
нію; если твоя святость усмотритъ (намѣрена писать) 
что-нибудь другое, то да будетъ такъ. Я несу уже 
одно,—какъ они думаютъ,—наказаніе; готовъ, при по-
мощи Божіей, понести и другое; если они желаютъ 
третьяго и четвертаго, мы,—при содѣйствіи божествен-
ной благодати,—перенесемъ и ихъ, воспѣвая Владыку. 
Если же благоразсудится твоему преподобію, то (по-
дождемъ и) разсмотримъ и отвѣты изъ Палестины и, 
обсудивши точнѣйшимъ образомъ, что нужно дѣлать, 
такъ и напишемъ въ Константинополь. 

111. ІІатрицію Анатолію. 

Ваше благородство получитъ воздаянія отъ Бога 
всяческихъ за свои благодѣянія къ намъ, ибо все, 
что бы ни было ради Него, неизбѣжно влечетъ за 
собою и награду. Я, конечно, смѣюсь надъ толпою 
клеветниковъ, ибо вѣдь и тѣла, сильно мучимыя, пе-
рестаютъ чувствовать боли, такъ какъ подвергающееся 
мукамъ тѣло въ концѣ концовъ уже обмираетъ. Од-
нако же я скорблю, когда необузданнѣйшія уста 
распространяютъ ложныя рѣчи: ибо чѣмъ были оби-
жены нами обвинители боголюбезнѣйшаго епископа 
Ивы, что воспользовались противъ насъ этими лжи-
выми словами? Во-первыхъ, вѣдь я не былъ въ числѣ 

J ) Не бывъ подъ церковнымъ судомъ, Иринѳй былъ, изгнанъ изъ Тир-
ской церкви и лишѳнъ священетва по императорекому повѳлѣнію отъ 
П-го февраля 448 года: сч Mansi V, 418 Ε. 420 Λ. Дѣянія всѳленскихь 
соборовъ II, стр. 494; 2 е изд., стр. 194. 
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судей, ибо по царскому приказу жилъ въ Киррѣ . Α 
потомъ, какъ я слышалъ отъ многихъ, они негодовали 
на наше отсутствіе, между тѣмъ именно моими ста-
раніями имъ было разрѣшено общеніе въ таинствахъ 
во время спасительной Пасхи, и часто самъ я благо-
склонно принималъ желающихъ бесѣдовать съ нами 
и разъяснялъ, что нужно. Если,—далѣе,—перейти къ 
защитѣ боголюбезнѣйшаго епископа, господина Домна, 
то что же должно было дѣлать ему, когда на него 
такъ явно нападали, когда онъ видѣлъ, что низложен-
ные соборнымъ рѣшеніемъ посылаются въ другой 
діоцезъ (δωίχηοιν), тамъ принимаютъ священство про-
тивно церковнымъ постановленіямъ, и когда враги 
истины осмѣиваютъ и предаютъ поруганію все свя-
щенное и божественное? Посему-то, какъ я узналъ, 
онъ передалъ судъ другимъ и не только боголюбез-
нѣйшему господину Ивѣ , но и святѣйшему еиископу 
господину Симеону Амидскому, такъ что митропо-
Л И Т Ы ДВухъ епархій (τών δνο επαρχιών τους μ?μροπολίτας) 

разбирали это дѣло. Развѣ справедливо однихъ и 
тѣхъ же лицъ обвинять и въ жестокости и въ чело-
вѣколюбіи? Ибо, и когда мы изгоняемъ, то подвер-
гаемся опасности, и когда не изгоняемъ, опять не 
избѣгаемъ опасностей, а только мы же одни преслѣ-
дуемся во всей вселенной. Вѣдь другіе діоцезы жи-
вутъ въ спокойствіи, и лишь мы подпадаемъ клеве-
тамъ, я же въ особенности, хотя и не былъ въ числѣ 
судей, да и вообще совершенно непричастенъ къ 
этому дѣлу. 

Я вынужденъ былъ написать это, прочитавши письма 
вашего величія и узнавши чрезъ нихъ, что по при-
чинѣ этого было великое движеніе противъ насъ, му-
жей сосланныхъ, ведущихъ молчаніе и не засѣдаю-
щихъ съ боголюбезнѣйшими епископами епархіи J ) . 

Но тогдашней терминологіи,—это церковный окрутъ митрополита. 
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ВѢдЬ, дѢйСТВИТелЬНО, В Ъ НЭШеЙ епархІИ (іѵ щ επαρχία 

щ ημ^ρα) *) было двѣ епископскія хиротоніи, и ни 
въ одной я не участвовалъ. Еслибы я не считалъ дол-
гомъ подчиняться царскому закону, въ такомъ случаѣ 
я удалился бы отсюда и, поселившись въ какой-ни-
будь ОТдаленнѢйшеЙ МѢСТНОСТИ ( κ α ί τίνα καταλαβών Ιύγα-

τίαν), проводилъ бы тамъ остающіеся дни, ибо мнѣ 
надоѣло то, что противъ меня строится. Я не думаю, 
чтобы эти Едессцы по своей волѣ составили про-
тивъ насъ такую клевету, но полагаю, что они были 
научены сдѣлать это противъ насъ нѣкоторыми та-
мошними „истиннолюбивыми" людьми. И благодаре-
ніе Спасителю всяческихъ, что меня, недостойнаго, 
Онъ сподобилъ евангельскихъ блаженствъ. Посему я 
съ удовольствіемъ принялъ- ссылку и принимаю из-
гнаніе и все, что бы ни захотѣли мнѣ сдѣлать, при-
нимаю съ радостію ради предлежащей надежды. Я по-
стоянно молюсь ο вашемъ благородствѣ и всѣхъ 
святыхъ прошу участвовать со мною въ молитвахъ 
(за васъ). 

112. Епископу Антіохгйскому Домну 2 ) . 

Мы уже надѣялись, что смутное состояніе кончи-
лось, такъ какъ нѣкоторые извѣстили насъ, что не-
удовольствіе побѣдоноснаго царя прошло и онъ по-
мирился съ боголюбезнѣйшимъ епископомъ 3 ) , что 
уже отложено приглашеніе на соборъ и церквамъ 
возвращенъ прежній миръ; но нынѣшнее письмо тво-
его преподобія сильно опечалило насъ. Нельзя ожи-
дать ничего добраго отъ провозглашаемаго собора, 

1 ) Р а з у м ѣ е т с я вся Евфратисія, съ митрополитомъ Іѳрапольскимъ во 

г л а в ѣ ; к ъ ней принадлѳжала и Кирская „парикія" (или „ е п а р х і я " въ на-

ш е м ъ — с о в р е м ѳ н н о м ъ — с м ы с л ѣ ) . 
2 ) По Мартэну (Pseudo-Synode, ρ. 84, note 4, et ρ. 85), это отвѣтъ Ѳео-

дорита на иисьмо 110-ое, которое онъ (неправильно) считаетъ послаиіемъ 

Д о м н а епископу Кирскому. 
3 ) Р а з у м ѣ ѳ т с я Ф л а в і а н ъ Константинопольекій. 
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если только человѣколюбивый Владыка, по обычному 
Своему попеченію, не разрушитъ козни возмущаю-
щихъ демоновъ. Вѣдь и на великомъ соборѣ (—разу-
мѣю собиравшійся въ Никеѣ—) вмѣстѣ съ православ-
ными подали свои голоса и приверженцы Арія и под-
писались подъ изложеніемъ вѣры апостольской; но 
потомъ они продолжали нападать на истину, пока не 
растерзали тѣло Церкви. Тридцать лѣтъ имѣли обще-
ніе другъ съ другомъ и тѣ, которые приняли апо-
стольскіе догматы, и тѣ, которые страдали хуленіемъ 
Арія. Когда былъ въ Антіохіи послѣдній соборъ, на 
которомъ утвердили на томъ апостольскомъ престолѣ 
человѣка Божія великаго Мелетія а потомъ чрезъ 
нѣсколько дней изгнали его царскою властію, το тогда 
былъ избранъ Евзоій 2 ) , явно зараженный поноше-
ніемъ Арія, почему преданные евангельскимъ догма-
тамъ тотчасъ же отложились, и съ того момента оста-
лось раздѣленіе. 

Видя это и предвидя подобное, моя несчастная 
душа скорбитъ и стенаетъ, не ожидая ничего хоро-
шаго: ибо представители другихъ 3) діоцезовъ (оі Ь . 
τών άλλων διοικήσεων) не знаютъ заключающагося въ 
двѣнадцати „главахъ" яда, но въ виду славы писав-
шаго ихъ не подозрѣваютъ ничего гибельнаго,—и я 
думаю, что занявшій его (Кирилла Александрійскаго) 
престолъ (Діоскоръ) сдѣлаетъ все, чтобы подкрѣпить 
ихъ (12 „главъ") и на второмъ соборѣ. Недавно пи-
савшій властно въ этомъ духѣ и анаѳематствовавшій 
нежелавшихъ оставаться при нихъ („главахъ")—чего 
онъ не сдѣлаетъ, предсѣдательствуя на вселенскомъ 

' ) Православный епискоиъ Антіохійекій въ 70-хъ г г. IV вѣка (Le-Quien, 
Or. chr ІГ, соі 713). 

2 ) Аріанетвующій еиискоиъ Антіохійскій в ъ 70—80-хъ г.г. IV вѣка (1л-
Quien, Or. chr. I I , соі. 713—7U) 

! ) Т. е , кромѣ „Востока"—съ Антіохіею во г л а в ѣ . 
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соборѣ 1)7 Да будетъ извѣстно тебѣ, владыко, что 
никто изъ знающихъ заключающуюся въ нихъ („гла-
вахъ") ересь не допуститъ принять ихъ, хотя бы они 
рѣшили это дважды. И когда даже многіе безразсудно 
подкрѣпили ихъ, мы возстали въ Ефесѣ и не прежде 
вошли въ общеніе съ писавшимъ ихъ, какъ, принявши 
изложенное нами, онъ представилъ согласное сему 
ученіе, нисколько не упоминая ο тѣхъ „главахъ". И 
твое преподобіе легко можетъ узнать это, приказавъ 
И З С Л ѣ д о в а Т Ь СЭМЫЯ дѢяНІЯ (τά πεπραγμένα): ибо, ПО 

принятому обычаю. они, конечно, сохраняются, скрѣп-
Л е Н Н Ы Я НЭДПИСЯМИ С о б о р а (ΤΑ/;· συνόδου τάς υπογραήάς). 
Вѣдь имѣется больше пятидесяти соборныхъ актовъ 
(πλείονα }) πεντήκοντα σννοδιχά), К О Т О р ы е ПОКаЗЫВЭЮТЪ 
осужденіе двѣнадцати „главъ". Еще прежде отправле-
н і я въ Ефесъ блаженный Іоаннъ писалъ находившимся 
п р и боголюбезнѣйшемъ Евѳеріѣ Тіанскомъ, Фирмѣ 
Кесарійскомъ и Ѳеодотѣ Анкирскомъ, называя эти 
„главы" ученіемъ Аполлинарія 2 ) . И сдѣланное нами 
въ Ефесѣ низложеніе епископа Александрійскаго (Ки-
рилла) и епископа Ефесскаго (Мемнона) было вслѣд-
ствіе составленія и утвержденія этихъ „главъ":—объ 
этомъ было писано много соборныхъ посланій (awo-
διχά πολλά) къ побѣдоносному ц а р ю и великимъ ар-
ХОНТамъ (τους μεγάλους άρχοντας), р а в Н О КЭКЪ КЪ народу 
Константинопольскому и благоговѣйнѣйшему клиру. 
Призванные въ Константинополь, мы имѣли пять 3) 
разсужденій (πέντε διαγνώσεις) ВЪ п р и с у т С Т В І И СЭМОГО 

императора и послѣ послали ему три формальныхъ 
П О Д Т В е р ж д е н І Я ( τ ρ ε ι ς διαμαρτυρίας). И б о Г О Л Ю б е З Н ѣ Й -

г ) Эти о и а с е н і я в п о л н ѣ о п р а в д а л и с ь ; см. і іиеьмо 147 и ср у Η. Ή. Глубо-
ковскаго. В л а ж Ѳеодоритъ 1. стр. 216—217. 

2 ) Сохранилось только пиеьмо къ Ф и р м у (Synodieon, с а р IV: Migne, gr. 
ser. t. L X X X I V , col 579—531) 

C M . Mansi I V , 1420 0. Д ѣ я н і я в с е л е н с к и х ъ с о б о р о в ъ I, стр. 850; 2-е 
и з д . ЗЗН стр. См. НИІКѲ Хг 165. 
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шимъ епископамъ Запада (—разумѣю Медіоланскаго 
Аквилейскаго и Равенскаго—) мы писали объ этомъ, 
свидѣтельствуя, что онѣ („главы") полны Аполлина-
ріева новшества. И самого писавшаго ихъ блаженный 
Іоаннъ въ своемъ посланіи, переданномъ чрезъ бла-
женнаго Павла (Емесскаго), упрекалъ за нихъ 2 ) , точно 
такъ же и блаженной памяти Акакій 3 ) . Чтобы предста-
вить твоей святости это дѣло въ сжатомъ видѣ, я 
прислалъ экземпляръ письма блаженнаго Акакія (Ве-
рійскаго) и написаннаго блаженнымъ Іоанномъ къ бла-
женному Кириллу, дабы ты зналъ, что писавшіе ему 
ο соглашеніи обвиняли его за эти „главы". И самъ 
блаженный Кириллъ въ письмѣ къ блаженному Ака-
кію показалъ цѣль этихъ „главъ", сказавъ, что „онѣ 
написаны имъ противъ новшества того (Несторія) и 
что, по заключеніи мира, онѣ будутъ разъяснены" 4 ) . 
Слѣдовательно, и самая зашита подтверждаетъ обви-
неніе. Я послалъ списокъ всего писаннаго имъ во 
время соглашенія (της σνμβάοεως), дабы ты, владыко, 
зналъ, что онъ не дѣлалъ объ нихъ никакого упоми-
нанія и что отправляющимся на соборъ нужно взять 

*) Мартинъ; см. Mansi, W, 1416 D. Дѣяшя вселенскихх еоборовъ I 
стр. 844; 2-е изд., стр. 335. 

2 ) Это письмо Іоавна до насъ нѳ сохранилось. 
3 ) Сохранилосъ въ Synodicon (сар. ІЛІІ: Migne, gr. ser. t . L X X X I V , col, 

658—659), гдѣ это ІІИСЬМО надписываѳтся такъ: Propositionos quae directae 
sunt ab Acacio Bcrrhoensi episcopo per Aristolaum tribunum et notarium 
Oyrillo episcopo Alcxandrino ѳх concilio episeoporum Ioaimis Antioehiae, 
Alexandri Hierapolis, Macarii Laodiceae, Andreae Satosatae et Theodoreti 
Cyri , de pace faciena. 

*) Cp Synudicon cap. L V l : (Migne, gr. ser t. LXXXIV, col. 661—665), гдѣ 
Кирнллъ Александрійскій, между прочимъ, пишетъ (соі. 664) Акакію: Са-
pitulorum \irtus contra sola Nestorii dogmata scripta est. Quae enim іііѳ non 
recte dixit ac scnpsit, lpsa ejiciunt... AOdebuut ( i . e. qui anathematizant atque 
nigant ejus vesaniam) capitulorum sensa solis illius (Nestorii) contraire 
blasphemiis Keddita лего communicme factaque inter Kcclesias pace, quando 
rescribere absque suspectone licuerit, vel eis, qui illic sunt, vel nobis rursus 
ad eos, tunc et satisfaciemus facillime... Satisfaciemus enim, DDO favente, non 
jam sicut rcpugnantibus, sed sicut fratnbus, quod omna recte hebeant. 

9* 

file:///irtus
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съ собою писанное во время соглашенія (της ονμ$'-

αεως) и ясно сказать, что произвело разногласіе и ка-
кимъ способомъ было согласовано различествующее. 
Призваннымъ къ борьбѣ за благочестіе должно упо-
требить весь трудъ и призывать къ содѣйствію боже-
ственную помощь, чтобы сохранить въ цѣлости до-
стояніе, оставленное намъ предками нашими. И з ъ 
боголюбезнѣйшихъ епископовъ твоей святости слѣ-
дуетъ выбрать единомышленников.ъ и отправиться 
вмѣстѣ съ ними, а изъ благоговѣйнѣйшихъ клири-
ковъ—имѣющихъ ревность ο благочестіи, чтобы мы, 
будучи преданы даже своими, не были вынуждены 
дѣлать что-либо неугодное Богу всяческихъ, или чтобы 
мы, оставшись одни, не попали въ руки враговъ. Я 
умоляю: есть вѣра, въ которой мы имѣемъ надежды 
на спасеніе,—и нужно употреблять всякое средство, 
чтобы не было внесено въ нее чего-либо нечестиваго 
и чтобы не повредить апостольское ученіе. 

Находясь вдали, стенающій и плачущій, я пишу это 
и молю общаго Владыку разсѣять это мрачное облако 
и подать намъ чистую радость. 

113. Епископу Римскому Льву 1). 

I . Если Павелъ, глашатай истины, труба Святаго 
Духа, обратился къ великому Петру, чтобы тотъ даяъ 
разрѣшеніе спорившимъ въ Антіохіи касательно жизни 
по закону (Моисееву; см. Дѣян. XV), то тѣмъ болѣе мы, 
незначительные и маленькіе, прибѣгаемъ къ вашему апо-
стольскому престолу, чтобы получить отъ васъ врачева-
ніе язвамъ церквей, ибо вамъ прилично быть первенст 
в^ 'ощимъ во всемъ, такъ какъ вашъ престолъ украшает-
ся многими преимуществами. Иные города украшаетъ 
или величіе или красота или многочисленность жите-
лей, а нѣкоторые (города), лишенные этихъ (отличій), 

!) Писано около октября 449 года 
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дѣлаютъ извѣстными какія-либо духовныя дарованія; 
вашему же городу Податель благъ далъ изобиліе благъ: 
такъ какъ онъ величайшій и славнѣйшій изъ всѣхъ 
другихъ, главенствующій во вселенной и выдаюшійся 
по многочисленности жителей, при чемъ онъ и нынѣ 
продолжаетъ проявлять господствующую власть, ибо 
сообщаетъ свое имя подчиненнымъ. Но въ особенно-
сти его украшаетъ вѣра, достовѣрный свидѣтель чего 
божественный Апостолъ, который восклицаетъ, что 
вѣра ваша возвѣгцается во всемъ мгрѣ (Рим. I , 8). 
Если же городъ тотчасъ по принятіи сѣмянъ спаси-
тельной проповѣди былъ отягченъ такими достойными 
удивленія плодами, то какое слово будетъ достаточно, 
чтобы восхвалить процвѣтающее въ немъ нынѣ благо-
честіе? Но онъ имѣетъ еще и гробницы общихъ от-
цовъ и учителей истины, Петра и Павла, просвѣщаю-
щихъ души вѣрующихъ. Треблаженная и божествен-
ная двоица ихъ взошла на Востокѣ и повсюду рас-
пространила свои лучи, а на Западѣ она охотно (προϋ-ύμως) 
приняла закатъ жизни и оттуда освѣщаетъ нынѣ вселен-
ную. Они сдѣлали вашъ престолъ славнѣйшимъ,—и 
это есть вершина вашихъ благъ. Богъ же ихъ и те-
перь осіялъ престолъ ихъ, посадивъ на немъ вашу 
святость, изливающую лучи православія. 

II . Можно привести много разныхъ свидѣтельствъ 
этого, но достаточно и вашей ревности противъ нена-
вистныхъ Манихеевъ,—ревности, которую недавно 
обнаружило ваше преподобіе, показавъ усердіе вашего 
боголюбія къ божественному. Вашъ апостольскій ха-
рактеръ ясно открываетъ и написанное нынѣ вами, 
ибо мы прочли написанное вашимъ преподобіемъ ο 
вочеловѣченіи Бога и Спасителя нашего и удивились 
точности написаннаго, поелику тамъ показаны оба 
естества: и вѣчное божество Единороднаго отъ Бога 
Отца и человѣчество отъ сѣмени Авраама и Давида, 
•а равно (показано) и то, что воспринятое естество 
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было во всемъ подобно намъ и не одинаково только 
въ томъ, что оно пребывало чуждымъ всякаго грѣха, 
ибо онъ (грѣхъ) раждается не изъ природы, но отъ 
произволенія. Въ этихъ письмахъ содержится и то, 
что Единородный Сынъ Божій одинъ, что божество 
Его безстрастно, непреложно и неизмѣнно, какъ и 
родившій Его Отецъ и всесвятый Духъ: посему Онъ 
воспринялъ страстное естество, такъ какъ божествен-
ное естество не допускало страданія, дабы страданіемъ 
собственной Ему плоти подать безстрастіе увѣровав-
шимъ въ Него. Это и другое сродное сему содержали 
эти письма 1 ) . 

III . Мы же, удивляясь твоей духовной мудрости, 
восхваляемъ вѣщавшую чрезъ васъ благодать Святаго 
Духа и убѣждаемъ, и просимъ, и молимъ, и умоляемъ 
твою святость помочь обуреваемымъ церквамъ Бо-
жіимъ: ибо, ожидая уничтоженія волненія отъ послан-
ныхъ вашею святостію въ Ефесъ, мы подпали еще 
болѣе тяжкой бурѣ , такъ какъ „справедливѣйшій" 
предстоятель Александріи (Діоскоръ) не удовольство-
вался тѣмъ беззаконнымъ и несправедливѣйшимъ 
низложеніемъ святѣйшаго и боголюбезнѣйшаго епи-
скопа Константинопольскаго господина Флавіана, и 
ярость его не удовлетворило подобное же низверже-
ніе (закланіе) другихъ епископовъ, но и меня, отсут-
ствующаго, онъ подрѣзалъ подобно тростнику, не 
призвавъ меня на судъ, чтобы судить здѣсь, и даже 
не спросивъ, что я мыслю ο вочеловѣченіи Бога и 
Спасителя нашего. Вѣдь и человѣкоубійцъ, гробоко-
пателей и похищающихъ чужія ложа (прелюбодѣевъ) 
судьи осуждаютъ не прежде, какъ или они сами под-
твердятъ обвиненія своими признаніями, или будутъ 
ясно изобличены другими; а насъ, находившихся от-

х ) Ср. Дѣявш вселенскихъ соборовъ I I I , стр. 516—531 (2-е изд , Казань 
1880, стр 231—238); V, стр 294—307 (3-е изд , Казань 1889, етр 150—156Ѵ 
„Посланіе Льва Флавіану Константинопольскому" 
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туда въ разстояніи тридцати пяти дневныхъ перехо-
довъ (αταΰμοΐς), „воспитанный на божественныхъ зако-
нахъ" (Діоскоръ) осудилъ, хакъ хотѣлъ. И онъ сдѣ-
лалъ это не нынѣ только, но еще въ прошломъ году: 
когда два мужа изъ числа зараженныхъ болѣзнію 
Аполлинарія пришли туда и оклеветали насъ,—онъ, 
взойдя на каѳедру (άναατάς) въ церкви, анаѳематство-
валъ насъ, хотя я писалъ ему объ этомъ и въ пись-
махъ раскрывалъ, что мыслю 1 ) . 

IV. Я стенаю ο бурѣ Церкви и съ радостію при-
нимаю тишину. Ибо я, по молитвамъ вашимъ, двад-
цать шесть лѣтъ управлялъ врученною мнѣ отъ Бога 
всяческихъ церковію и ни при блаженнѣйшемъ Ѳео-
дотѣ, предстоятелѣ „Востока", ни при тѣхъ, которые 
послѣ него занимали Антіохійскій престолъ, не под-
вергался ни малѣйшему порицанію, но при содѣйствіи 
божественной благодати освободилъ отъ болѣзни Мар-
кіонитской больше десяти тысячи душъ и много дру-
гихъ изъ приверженцевъ Арія и Евномія привелъ ко 
Владыкѣ Христу. Я пастырствовалъ надъ восемью 
стами церквей (—ибо Кирръ 2) имѣетъ столько па-
рикій !)—), въ которыхъ, по молитвамъ вашимъ, не 
осталось ни одного еретическаго плевела, но наше 
стадо освободилось отъ всякаго еретическаго заблуж-
денія. Всевидящій (ср. 2 Макк. XII, 22. XV, 2) 
знаетъ, сколько я получилъ камней, которыми бро-
сали въ меня гнустные еретики, сколько состязаній 
имѣлъ я во многихъ городахъ „Востока" противъ языч-
никовъ, іудеевъ и противъ всякаго еретическаго 
заблужденія. И послѣ столькихъ-то тяжелыхъ трудовъ 
я осужденъ безъ судебнаго разбирательства! 

V. Но я ожидаю рѣшенія вашего апостольскаго 
престола, прошу и умоляю твою святость позволить 

*) Ср. п и с ь м а 82, 85 и 8(> па е.тр. 80, 9") 9і> и '·?. 
2 ) Т. е вся Кирестія 

π « ρ ο ι χ ι ' κ « См НИА.0 цист>мо 247 (гл. U 8 ) . 
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мнѣ явиться по вызову къ правильному и справед-
ливому суду вашему и приказать идти къ вамъ, что-
бы я могъ показать, что въ своемъ ученіи слѣдую 
по стопамъ Апостоловъ. Ибо у меня есть сочиненія, 
написанныя частію за двадцать, частію за восемнадцать, 
частію за двѣнадцать лѣтъ, одіги противъ Аріанъ и 
Евноміанъ, другія же противъ іудеевъ и язычниковъ, 
противъ Персидскихъ маговъ, еще другія ο всеоб-
щемъ Провидѣніи и, наконецъ—ο богословіи и ο бо-
жественномъ вочеловѣченіи. По божественной благо-
дати я истолковалъ и, писанія Апостоловъ и предска-
занія пророковъ. Изъ всѣхъ этихъ сочиненій легко 
узнать, соблюдалъ ли я неуклонно правило вѣры, или 
нарушилъ его правоту. 

VI . Но,—прошу васъ,—не отвергните моего моленія 
и не презрите моей сѣдины, такъ опозоренной послѣ 
столь многихъ трудовъ. Прежде всего, я прошу васъ 
сообщить, долженъ ли я признавать это несправедли-
вое низложеніе или нѣтъ? Я жду вашего рѣшенія. И 
если постановите, чтобы я оставался при этомъ осуж-
деніи, то я останусь и на будущее время не буду 
докучать ни одному человѣку, но буду ожидать пра-
веднаго суда Бога и Спасителя нашего. Я,—свидѣтель 
мнѣ въ эюмъ Господь Богъ, — забочусь не ο чести и 
славѣ, но только объ отвращевш соблазна, потому 
что многіе изъ людей простыхъ и въ особенности 
обращенные нами изъ различныхъ ересей, обращая 
вниманіе на высоту престола осудившихъ и не буду-
чи въ состояніи усматривать строгую точность дог-
мата, почтутъ меня еретикомъ. 

VII. Α что въ теченіе столь долгаго епископ-
ствованія мы не пріобрѣли ни дома, ни поля, ни обола, 
НИ Гробницы (ονκ άγρον, от όβυλόν, оѵ τάφο ν), НО ВОЗ-
любили добровольную нищету и доставшееся намъ 
отъ родителей раздали тотчасъ послѣ ихъ смерти:— 
это знаютъ всѣ, живущіе на „Востокѣ". 
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ѴШ, Прежде всего умоляю вашу священную и бо-
голюбезную главу подать мнѣ помощь своими мо-
литвами. Это я сообщаю вашему преподобію чрезъ 
благоговѣйнѣйшихъ пресвитеровъ Ипатія ') и Авра-
М І Я — Х О р е п и С К О П О В Ъ (τών χωρευιιοχόπων) И АлИПІЯ—ЭК-

зарха (τον εξάρχου) нашихъ монаховъ, такъ какъ мнѣ 
не позволяютъ идти къ вамъ царскія грамоты, равно 
какъ и другимъ. Прошу ваше преподобіе отечески 
воззрѣть на нихъ, милостиво и безпристрастно вы-
слушать ихъ, удостоить вашей заботливости мою окле-
ветанную и напрасно преслѣдуемую старость, а пер-
вѣе всего—всѣми силами заботиться ο подвергшейся 
замысламъ вѣрѣ и сохранить церквамъ отеческое на-
слѣдіе неповрежденнымъ, чтобы ваша святость полу-
чила за это воздаянія отъ шедраго Владыки 

СХІІІ. Письмо папы Льва великаго къ Ѳеодориту. 

Возлюбленнѣйшему брату епископу 
Ѳеодориту епископъ Левъ. 

I . Когда возвратились къ намъ братья и сослужи-
тели наши, которыхъ престолъ блаженнаго Петра по-
сылалъ на святой соборъ,—мы узнали, что твоя л ю -
бовь—при верховной (Божіей) помощи—была вмѣстѣ 
съ нами побѣдительницею какъ Несторіанскаго нечес-
тія, такъ и Евтихіанскаго безумія. Посему, воспѣвая съ 
пророкомъ „помощь нашу въ имени Господа, сотворив-
шаго небо и землю" (Псал. СХХШ, 8), мы хвалимся ο Гос-
подѣ, Который не попустилъ намъ потерпѣть какой либо 
убытокъ въ братьяхъ нашихъ, но непреложнымъ со-
гласіемъ всего братства утвердилъ то, что прежде 
опредѣлилъ черезъ насъ, своихъ служителей (nostro 
ministeno). чтобы показать, что дѣйствительно отъ 

Μ ВЬроягио, нмоиво этою Лнатія, какь „возлюб мпнѣйшео чадо", по-
бу (ившее кгь нздашю точковапш Свящ Писанш, ^помпнаетъ блал Ѳпо-
дпритъ въ Творошяхі. I (Москва 1855, Св-Тр О р п о в а Лавра 1905), стр і 
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Него исходитъ το , чтЬ, будучи формулировано сна-
чала первымъ изъ всѣхъ престоломъ, было потомъ 
одобрено рѣшеніемъ всего христіанскаго міра, такъ 
что въ этомъ и члены согласуются съ главою (т. е. 
Римскою церковію); еще болыие открывается у насъ 
поводовъ къ радости, когда врагъ пораженъ тѣмъ силь-
нѣе, чѣмъ свирѣпѣе возставалъ онъ противъ служите-
лей Христа. Ибо, чтобы не показалось, что нѣтъ добро-
вольнаго согласія другихъ престоловъ съ тѣмъ, который 
Господь поставилъ начальствовать надъ прочими 1 ) , или 
чтобы не могло подкрасться другое какое-либо про-
тивное подозрѣніе,—то сначала нашлись люди, кото-
рые сомнѣвались относительно нашихъ рѣшеній. И 
когда нѣкоторые, возбужденные виновникомъ раз-
дора, выступили, сражаясь за противорѣчащія (нашимъ) 
сужденія,—это привело лишь къ ббльшему благу, такъ 
какъ Виновникъ всякой благости разсѣялъ зло того. 
Такъ какъ дары божественной благости оказываются 
пріятнѣе, когда они пріобрѣтаются не безъ многихъ 
потовъ, то продолжаюшійся непрерывно въ спокой-
ное время миръ обыкновенно кажется меньшимъ бла-
гомъ, чѣмъ тотъ, который возвращенъ съ трудомъ. 
Даже сама истина яснѣе свѣтитъ и мужественнѣе 
удерживается, когда то, чему прежде учила вѣра, 
послѣ бываетъ подтверждено изслѣдованіемъ. Нако-
нецъ, великая заслуга священническаго служенія ярко 
обнаруживается тамъ, гдѣ авторитетъ высшихъ со-
храняется такъ, что нимало не уничтожается свобода 
въ комъ-либо изъ низшихъ. Такимъ образомъ конецъ 
изслѣдованія,—когда испытывается увѣренность въ 
развязкѣ, что будетъ побѣждена вражда,—содѣйствуетъ 
болыией славѣ Божіей, дабы отвергаемое не казалось 
изгоняемымъ по молчаливому предубѣжденію, между 
тѣмъ какъ само по себѣ оно заслуживаетъ одобренія. 

1 ) Вгь устахъ Римскаго епископа это, коночно,—Римскій прѳстолъ. 
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II . Итакъ, радуйся, возлюбленнѣйшій братъ, и ликуй, 
побѣдитель, ο единомъ Сынѣ Божіемъ. Чрезъ насъ 
побѣдилъ за себя Тотъ, истинность плоти Коего отри-
цалась; чрезъ насъ и за насъ побѣдилъ Тотъ, для 
Котораго мы побѣдили. Послѣ пришествія Господа 
это второй праздникъ для вселенной. По низложеніи 
предателя, вѣку (міру) возвращено таинство божествен-
наго воплощенія, каковое (таинство) старался затем-
нить клеветами врагъ рода человѣческаго, не будучи 
въ силахъ уничтожить его самыми дѣлами. Лучше 
сказать,—погибло отъ сердца невѣрныхъ безсмертное 
таинство, такъ какъ столь великое спасительное сред-
ство (tanta salus) нисколько не приноситъ пользы не-
вѣрнымъ, поелику сама Истина говоритъ ученикамъ: 
иже вгьру иметъ и крестится, спасенъ будетъ: α иже 
не иметъ вѣры, осужденъ будетъ (Марк. XVI , 16). 
Свѣтъ солнца правды, закрытый на Востокѣ густыми 
туманами Несторія и Евтихія, ясно возсіялъ съ Запада, 
гдѣ главнымъ образомъ оно (Солнце правды) воздви-
гнуло высочайшую вершину въ Апостолахъ и учи-
теляхъ. Впрочемъ, нельзя думать, чтобы (свѣтъ Солнца 
правды) когда-нибудь совершенно отсутствовалъ тамъ, 
гдѣ Онъ сохранилъ для Себя превосходнѣйшихъ испо-
вѣдниковъ,—такъ, чтобы, когда древній врагъ чрезъ 
нераскаянное сердце второго Фараона снова пытался 
уничтожить сѣмя Авраамово и сыновъ обѣтованія, 
онъ, все болѣе и болѣе слабѣя,—по милосердію 
Божію—не могъ повредить никому, кромѣ себя. И 
въ этомъ случаѣ Всемогушій дѣйствовалъ тѣмъ 
удивительнѣе, что даже и тѣхъ, кого онъ раныие взялъ 
Себѣ въ союзники для пораженія народа Израильскаго, 
Онъ не потопилъ вмѣстѣ съ виновникомъ тиранніи, но 
соединилъ со Своимъ народомъ и, какъ бы по-истинѣ 
достойный Его и только для Него одного возможный 
источникъ миросердія, Онъ проявилъ въ томъ, что 
лобѣжденныхъ нами сдѣлалъ побѣдителями вмѣстѣ 
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съ нами. Ибо, когда в ъ дѣйствительности естьтолько 
одинъ врагъ рода человѣческаго — духъ лжи, то, 
безъ всякаго сомнѣнія, уже торжествуютъ надъ 
нимъ всѣ, которыхъ привлекла къ себѣ истина. Теперь 
совершенно ясны слова Искупителя нашего, имѣю-
щія божественный авторитетъ, когда они столь удобно 
примѣняются противъ враговъ истины, что невоз-
можно и сомнѣваться, что они сказаны именно ο нихъ. 
Вы,—говоритъ Онъ (Іоан. ѴШ, 44), —отъ дгавола есте. 
и похоти отца вашего хощете творити: онъ человѣко-
убійца бѣ искони, и во истинѣ не стоитъ: яко нѣсть 
истины въ немъ: егда глаголетъ лжу, отъ своихъ гла-
голетъ: яко ложъ есть и отецъ лжи. 

III. Итакъ, нѣтъ ничего удивительнаго, что тѣ, ко-
торые не увѣровали въ истинность нашего естества 
въ Богѣ, согласны со своимъ отцомъ и въ этомъ, 
утверждая, что то, — что видѣли и слышали и что, на-
конецъ, по свидѣтельству Евангелія (1 Іоан. I , 1), тро-
гали и осязали въ единственномъ Сынѣ Божіемъ,— 
принадлежитъ не тому, относительно котораго это 
удостовѣрено, но совѣчной и соестественной Отцу 
сущности; какъ будто или естество божества было 
пригвождено къ древу креста, или какъ будто не 
преложный возрасталъ по годамъ и вѣчная прему-
дрость преуспѣвала въ мудрости (Лук. I I , 40. 52), или 
могъ исполкяться Духомъ Богъ, Который есть духъ 
(Іоан. IV, 24). Въ этомъ также горькое безуміе выдало 
себя, отъ какого виновника оно произошло, что,—на-
сколько зависѣло отъ него,—оно постаралось повре-
дить всѣмъ; ибо, кто поразилъ васъ преслѣдованіями, 
тотъ соблазнилъ прочихъ, толкнувъ ихъ на согласіе 
съ злодѣяніемъ. Но, хотя онъ только въ отдѣльныхъ 
братьяхъ, ранилъ насъ (ранилъ, — поелику они члены 
наши), онъ все-таки не изъялъ насъ и отъ особенной 
скорби, такъ какъ съ новою и неслыханною прежде 
и даже невѣроятною дерзостію онъ постарался под-
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нять ихъ къ противрзаконнымъ дѣйствіямъ противъ 
своей главы. О, какъ бы онъ, образумившись хоть 
послѣ столькихъ крайнихъ золъ не огорчилъ насъ 
погибелію своего вѣчнаго осужденія! Но не превзо-
шелъ ли онъ всякую мѣру злодѣянія, если для него 
не достаточно и того, что онъ, отвергнувши истину 
и одобривши ложь, не щадя ни живыхъ, ни мертвыхъ, 
окунулъ въ крови невиннаго и православнаго священ-
ника (Флавіана Константинопольскаго) свои, уже и 
прежде оскверненныя, руки? И, не смотря на то, что 
написано: всяхъ ненавидяй брата своего, человѣкоубійца 
есть (1 Іоан. III , 15), онъ самымъ дѣломъ исполнилъ 
то, что замыслилъ ранѣе по ненависти, словно не 
слыхалъ ни этого, ни того, что говоритъ Господь: 
научитеся отъ Мене, яко кротокъ есмь и смирень 
сердцемъ: и обрящете покой душамъ вашимъ. Иго бо 
Мое благо, и бремя Мое легко есмь (Матѳ. XI, 29. 30). 
Нашелся достойный проповѣдникъ діавольскаго за-
блужденія Египетскій опустошитель Діоскоръ, который, 
какъ свирѣпѣйшій тираннъ Церкви, принуждалъ до-
стопочтенныхъ братьевъ къ отвратительнымъ хуле-
ніямъ чрезъ насильственную толпу мятежниковъ и 
чрезъ окровавленныя руки солдатъ. И когда уже за-
вѣрено словомъ Искупителя нашего (Іоан. VIII , 44), 
что одинъ и тотъ же бываетъ и человѣкоубійцею и 
виновникомъ лжи, онъ такъ же совершилъ и то и дру-
гое, какъбудто не для того написаны (эти словаИскупи-
теля), чтобы остерегаться (человѣкоубійства и лжи), 
а чтобы дѣлать ихъ, приводя къ крайней своей по-
гибели то, что Сынъ Божій сказалъ, увѣщевая ко 
спасенію; своимъ совершенно глухимъ ухомъ онъ 
(Діоскоръ) опустилъ и то, что сказано тѣмъ же Го-

1 ) Л-ія ГюлЬе точікш игрелячи contnstasset— plusquamperf. (,'onjunct 
irreal., выражаюіцнго п е ж і . і м о л і ю е г ь , і і у л і ш нршіііть, что свое п р е и ю л о -
Жепіе автор-ь счігтаеп> ({іактпчески н(М)с\щѴетішчычъ. 
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сподомъ: Лзъ, еже видѣхъ у Отца Моего, глаголю: и 
вы убо, еже видѣсте у отца вашего, твсрите (Іоан. 
VIII , 38). 

IV. Посему, когда онъ дерзнулъ отнять жизнь на-
стоящаго вѣка у святой памяти Флавіана, онъ лишилъ 
себя свѣта истинной жизни, а когда пытался изгнать 
васъ изъ вашихъ церквей,—отдѣлилъ себя отъ собра-
нія христіанъ, а когда весьма многихъ увлекъ и при-
нудилъ къ согласію съ заблужденіемъ,—ранилъ свою 
душу многоразличными язвами; отвѣтственъ за всѣхъ, 
чрезъ всѣхъ и больше всѣхъ одинъ тотъ, кто для 
всѣхъ былъ причиною виновности. Но, хотя твое 
братство, вскормленное на твердой пищѣ (1 Кор. III, 2), 
повидимому, менѣе всего нуждается в ъ этомъ, одна-
ко же мы исполняемъ свойственное нашему положенію, 
по слову Апостола (2 Кор. XI , 28. 29): кромѣ внѣш-
нихь, нападеніе еже по вся дни, и попеченіе всѣхъ цер-
квей: кто изнемогаетъ, и не изнемогаю? кто соблаз-
няется, и азъ не разжизаюся? Мы думаемъ, что особен-
но при настоящемъ случаѣ нужно увѣщевать къ сему, 
любезнѣйшій братъ, дабы, при содѣйствіи божествен-
ной благости, сколько возможно, погружать или очи-
щать въ источникѣ ученія тѣхъ, которые внѣ его, ни 
въ чемъ не отступая о т ъ т ѣ х ъ правилъ вѣры, которыя, 
по изволенію Святаго Духа, провозглашены на Хал-
кидонскомъ соборѣ; мы должны держать свою рѣчь 
со всякою осторожностію между обоими врагами (винов-
никами) новаго вѣроломства не такъ, какъ будто мы 
разсуждаемъ ο сомнительномъ (—сего да не будетъ!—), 
но укрѣпляя авторитетомъ то, что добрѣ опредѣ-
лено, такъ какъ мы знаемъ, что въ письмѣ апо-
стольскаго престола, подтвержденномъ согласіемъ свя-
таго вселенскаго собора, собрано столько свидѣтельствъ 
божественнаго авторитета, что уже никто не мо-
жетъ далѣе сомнѣваться, кромѣ развѣ тѣхъ, ко-
торые возлюбили мракъ заблужденій. И соборныя 
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дѣянія—какъ тѣ, въ коихъ впервые читается фор-
мулированное опредѣленіе вѣры, такъ и тѣ, въ ко-
торыхъ названныя письма апостольскаго престола за-
ідищены по старанію твоего братства и—въ особен-
ности—обращеніе всего собора къ благочестивѣйшимъ 
императорамъ, подкрѣпленное столькими свидѣтель-
ствами предшествующихъ отцовъ,—въ состояніи убѣ-
дить всякую неразумную и упорную душу, еслиЧолько 
она не осуждена уже вмѣстѣ съ діаволомъ за свое 
нечестіе. 

V. Посему по отношенію къ врагамъ церкви намъ 
весьма прилично (condignum) позаботиться также ο 
томъ, чтобы въ томъ, что касается насъ, не подавать 
имъ никакого повода къ клеветамъ, дабы, дѣйствуя 
(только) противъ Несторіанъ или (только) противъ 
Евтихіанъ, мы не показались обращающими тылъ про-
тивъ другой стороны *). Будемъ въ равной мѣрѣ из 
бѣгать и осуждать обоихъ враговъ Христа такъ, что-
бы (—сколько разъ ни требовала бы этого польза 
слушающихъ—) мы съ полною готовностію и очевид-
ностію поражали ихъ, вмѣстѣ съ догматами ихъ, до-
стойною анаѳемой, дабы не было сочтено признакомъ 
вынужденности, если покажется, что (по отношенію 
къ одной изъ ересей) это дѣлается съ ббльшею тем-
нотой или медлительностію. Хотя самый предметъ 
достаточенъ для увѣщанія твоей мудрости, однако еще 
болѣе убѣдили тебя въ этомъ опыты. Но благословенъ 
Богъ нашъ, не побѣдимая истина Котораго показала 
тебя чистымъ отъ всякаго пятна ереси, согласно суду 
апостольскаго престола (Римскаго). Ты воздашь ему 
достойную благодарность за столь великіе труды (его), 
если сохранишь себя въ защитѣ вселенской Церкви 
такимъ, какимъ мы тебя одобрили и одобряемъ. Ибо 

Μ Τ е , Гіорясь протшП) Нпсгоріапъ, мы но должпы все такіі обраіцать 
сион т і>т, Н в т и х к ш а м ъ . н п а о б о р о т ъ 
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въ томъ, что Богъ всяческихъ разрушилъ лживые 
навѣты клеветниковъ, мы узнаемъ величайшую за-
ботливость блаженнѣйшаго Петра ο всѣхъ насъ, ко-
торый, опредѣленіемъ вѣры утвердивъ судъ своего 
(Римскаго) престола, не оставилъ, кажется, ничего 
такого, за что можно было бы упрекнуть лично кого-
либо изъ васъ, потрудившися вмѣстѣ съ нами за 
православную вѣру: ибо, когда судитъ Духъ Святый, 
не можетъ не выдти побѣдителемъ никто изъ тѣхъ, 
вѣра которыхъ уже побѣдила. 

VI . Сверхъ сего, увѣщеваемъ тебя и нынѣ помогать 
апостольскому престолу, поелику мы знаемъ, что тамъ 
остались еще нѣкоторые остатки Евтихіанскаго и 
Несторіанскаго заблужденія. Ибо побѣда, которую 
даровалъ Своей Церкви Христосъ Господь нашъ, хотя 
придала намъ большую увѣренность, пока мы живемъ 
въ этомъ мірѣ, но она однако не уничтожила всецѣло 
всякаго безпокойства: она дарована намъ не для того, 
чтобы мы спали, но чтобы трудились съ большею 
пріятностію. Посему, при такомъ безспокойствѣ, мы 
желаемъ имѣть помощь твоей бдительности, чтобы 
ты своими донесеніями спѣшилъ увѣдомлять апостоль-
скій престолъ, насколько преуспѣваетъ ученіе Господне 
въ тѣхъ странахъ (regiones), дабы намъ помогать свя-
щенникамъ той страны (regionis), гдѣ это является нуж-
нымъ. Ο томъ же, что незаконнаго на часто упоминав-
шемся соборѣ дерзостно совершено было противъ поч-
тенныхъ Никейскихъ каноновъ, мы писали къ брату и 
соепископу нашему, предстоятелю Антіохійскаго пре-
стола (Максиму), прибавивъ и то, что словесно чрезъ 
викаріевъ нашихъ ты сообщилъ намъ относительно 
неблагонадежности нѣкоторыхъ монаховъ вашей обла-
сти (regionis); мы настаивали здѣсь особенно на томъ, 
чтобы кромѣ священниковъ Господнихъ не осмѣли-
вался проповѣдывать никто, будетъ ли это монахъ 
или мірянинъ, который хвалится какимъ-либо знаніемъ. 
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М ы желали, чтобы тѣ письма, чрезъ названнаго брата 
и соепископа Максима, стали извѣстны всѣмъ для 
пользы всей Церкви. Поэтому-то мы и не присоеди-
нили къ сему экземпляра ихъ, такъ какъ несомнѣ-
ваемся, что будетъ исполнено то, что мы вмѣнили въ 
обязанность (injunximus) названному брату и соепи-
скопу нашему (Максиму Антіохійскому). 

И другою рукой: 
Богъ да хранитъ тебя здравымъ, возлюбленнѣйшій 

братъ. 
Дано въ третьи иды іюня, въ консульство славнѣй-

шаго мужа Опиліона *). 

114. Андиверу - ) . 

Благоговѣйнѣйшій пресвитеръ Петръ украшается до-
стоинствомъ священства, но украшается также и раз-
умнымъ врачеваніемъ тѣлъ. Проживъ у насъ долгое 
время, онъ плѣнилъ всѣхъ пріятностію своего харак-
тера, а нынѣ онъ, узнавши ο моемъ отшествіи, за-
думалъ покинуть Кирръ. Посему я поручаю его т в о 
ему великолѣпію и прошу вашей заботливости по 
отношенію къ нему, такъ какъ онъ можетъ быть по-
лезенъ городу: ибо, живя въ Александріи, онъ при-
лежно занимался этимъ (медицинскимъ) искусствомъ. 

115. Апеллесу 2 ) . 

Получивши въ управленіе Кирръ, я отовсюду до-
ставлялъ ему знающихъ необходимыя искусства, точно 
такъ же и опытныхъ во врачебномъ искусствѣ побуж-
далъ жить въ немъ. Одинъ изъ таковыхъ есть 
благоговѣйнѣйшій пресвитеръ Петръ, разумно зани-

1 ) 'Г ( ш> чеівсріь 11-ю іюня к ц а Ві . 4") 5 ι ОЛІ консулами оы.ш 
Opiho ct \ mcomalus <м Η F Chnton, Fasti ш т а п і I (Oxfonl 184")ι, ρ 64S 

a ) Нолагаюп.. что Лнеілс-ъ i i Ѵндиверь—граж іане Кирн н что ІІетрт. 
лечилі> ііечпо І\І< п н о 
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мающійся этимъ искусствомъ и украшающій его нра-
вами. Но нынѣ, когда мы уходимъ отсюда, многіе и 
другіе оставляютъ этотъ городъ, а равно и онъ думаетъ 
отправиться въ иное мѣсто. Посему прошу твое вели-
колѣпіе удостоить его твоей заботливости, ибо онъ въ 
состояніи подавать помощь ослабѣвающимъ и бороться 
противъ болѣзней. 

116. Пресвитеру Ренату х). 

Мы узнали ο горячей и справедливой ревности тво-
его преподобія и ο правосуднѣйшемъ и законномъ дер-
зновеніи, съ какимъ ты, господинъ, обличалъ безраз-
судно совершенное въ Ефесѣ. И не мы одни узнали объ 
этомъ, но во всей вселенной прошелъ слухъ (ср. Псал. 
XVIII, 5. Рим. X, 18) ο твоей правотѣ, и всѣ восхваляютъ 
справедливость, ревность, дерзновеніе и сдѣланныя вами 
угрозы противъ беззаконія. Твоя святость дѣлала это же 
и при моемъ низверженіи (зэкланіи). Еслибы ты видѣлъ 
то, что совершено по твоемъ уходѣ,—ты возревно-
валъ бы подобно Финеесу (Числ. XXV, 7 сл.). Одинъ 
изъ числа осужденныхъ послѣ сего—это я, царскими 
грамотами лишенный права идти туда и осужденный 
заочно. Послѣ двадцати шести годовъ епископства, 
послѣ многихъ безчисленныхъ трудовъ, послѣ состя-
заній за благочестіе, послѣ того, какъ я принесъ 
Спасителю всяческихъ множество еретиковъ, откло-
нивъ ихъ отъ прежняго:—послѣ всего этого меня 

г ) Пресвитеръ Р е п а т ь б ы л ъ , д ѣ и с т і ш к ѵ і ы ш , і іа.шачміт. и а і ю ю Львом -і> 
для п р н с у і с т в о в а п і я на Р а а б о і і н н ч ь е ч ъ собор і , в ь качествЬ лсгата , н о — 
η ο е . ю в а м ъ авгора с о ч ш і е н і я Bre \ i cu lum causac Kutychianistarum (Мапы 
V I I , 1061 0 ) - (чцо до прпоытія іп> Ефееъ (жончался ііа островѣ Р о д о с Ь 
Посому можно полагать , что Ѳео і.орит'і>, не аная объ э т о м ъ о б с т о я к м ь с я в ѣ , 
іірнпп(га,-п> (тогда у ж е уѵернкміу ) Р с н а т у то, что ог іюоится собствміно 
къ ді і ікоиу И л а р у (Иларію) , когорыіі, какъ і і а в ѣ с і н о , у б ѣ ж а л ъ п.п> Ііфоса 
оті , неи<.тоін'тв'і> Д і о е к о р о в с к о й іыртін ( \ lansi \ ' І . 14 С D. 1() С. 2(> С. 2s 
I) 30 Β. С. Д Ь я п і я в с с л е н с к и м , с о б о р о ш . Ш, с і р - 67. 7."). 90. 65. 78; 
2-о н а д , Кааянь 18S0, стр λ>. Λ5. 41. 31. 3(>) См. у / / . Н. Г.п/оокооскаго, 
Б.іаж Ѳеодорнгь I, стр 244, прнм. 32. 

file:///lansi


147 
1 1 « 

лишили священства и изгоняютъ изъ города, не стыдясь 
ни старости, ни сѣдины, воспитанной въ благочестіи. 
Посему я прошу вашу святость убѣдить святѣйшаго 
и преподобнѣйшаго архіепископа (Римскаго Льва), что-
бы онъ воспользовался апостольскою властію и по-
велѣлъ (намъ) придти на вашъ соборъ. Ибо всесвятый 
престолъ тотъ имѣетъ начальство надъ церквами все-
ленной по многимъ причинамъ и прежде всего потому, 
что онъ остался непричастнымъ еретическому зловонію, 
и никто мыслящій противное не возсѣдалъ на немъ, 
но онъ сохранилъ апостольскую благодать неповреж-
денною. Мы, полагаясь на ваше правосудіе, примемъ 
все, что бы ни было постановлено вами, и просимъ 
судить на основаніи нашихъ сочиненій. Я наиисалъ боль-
ше тридцати книгъ: противъ Арія и Евномія, противъ 
Маркіона, противъ Македонія, противъ еллиновъ и іуде-
евъ; а еще я истолковалъ и божественное Писаніе. Же-
лающему легко узнать, что я слѣдовалъ по стопамъ Апо-
столовъ, проповѣдуя одного Сына, какъ одного Отца 
и одного Духа Святаго,—одно божество Троицы, одно 
царство, одно могущество, вѣчность, непреложность, 
безстрастность, одно хотѣніе, совершенное божество 
Господа Іисуса Христа и совершенное человѣчество, 
воспринятое ради нашего спасенія и за насъ предан-
ное смерти. Я не знаю одного—сына человѣческаго 
и другаго—Сына Божія, но одного и того же признаю 
Сыномъ Божіимъ и Богомъ, родившимся отъ Бога, а 
равно и сыномъ человѣческимъ по причинѣ воспри-
нятаго отъ сѣмени Авраама и Давида образа раба. 
Этому и подобному сему я непрестанно учу; это же 
я нашелъ и въ письмахъ святѣйшаго и преподобнѣй-
шаго епископа, господина моего, Льва и восхвалилъ 
Владыку всяческихъ, что я согласуюсь съ апостоль-
скими его догматами. Итакъ, прошу, примите мою 
просьбу и не презирайте несправедливо угнетеннаго. 
Для сего я послалъ къ вашему боголюбію боголюбез-

10* 
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нѣйшихъ пресвитеровъ Ипатія х) и Аврамія—хорепи-
скоповъ—и Алипія, экзарха нашихъ монаховъ,—укра-
шенныхъ славною жизнію и словесно могущихъ вт» 
точности сообщить вамъ ο томъ, что дѣлается про-
тивъ нашего ничтожества. 

117. Епископу Флорентію2). 

Благодать Бога и Спасителя нашего не вполнѣ оста-
вила родъ человѣческій, но сѣмя свое дала намъ въ 
вашей святости, чтобы мы не дѣлались какъ Содомъ 
и не уподобились Гоморрѣ (ср. Иса. I , 9). Это не 
позволяетъ намъ совершенно изнемогать, но застав-
ляетъ ожидать разрѣшенія тяжкой бури, Посему-то 
мы и послали къ вашей святости боголюбезнѣйшихъ 
пресвитеровъ Ипатія у ) и Аврамія — хорепископовъ 
и Алипія, экзарха нашихъ монаховъ, чтобы они 
разрушили постигшее церкви „Востока" бѣдствіе. 
И, прежде всего, утвердите переданную намъ отъ 
святыхъ Апостоловъ вѣру, ниспровергните возник-
шую ересь и ясно изобличите дерзающихъ иска-
жать проповѣдь домостроительства, а потомъ побо-
райте и за преслѣдуемыхъ за благочестіе: ибо, свя-
тѣйшіе, за апостольскую вѣру мы подверглись этому 
несправедливому низверженію (закланію) 4 ) , такъ какъ 

*) С р . Κ Ι , і ш с ь м у 113-му на <:тр. П 7 , і . 
2 ) Э т о г ь Флорентій б ы л ъ , н е е о м нѣ і ш о , к а к и м ъ - і ш б у д ь з а п а д н ы м ъ о і ш -

К О І І О М Ъ , и Ѳеодоритъ а д р е с у е т с я ие къ С а р д и к е к о м у , б ы в ш е м у на Р а л -
б о й н и ч ь е м ъ с о б о р ѣ . \Ък;ьмо э ю принято с ч и т а т ь о к р у ж п ы м ъ , н а п р а в л е і і -
н ы м ъ Κ Ι , Р и м с к о м у к л и р у , а - в ѣ р н ѣ с — к ъ « п и е к о п а м ъ І^імекаго иліг 
вообіце З а н а д н а г о собора , как г ь ч т о ч а с т і ю — в и д н о п н.гь о б р а щ е н і я вс> 
м н о ж о с т в е п н о м ъ ч и с л ѣ : „ С В Я Т І І Г І І П І С " . С р . у 7/. Н. Г.іі/ін»,овеъуіго, 15ла ;к 
Ѳеодоритъ I , стр. 245—2+6. 

3 ) С р . къ і ш с ь м у . 113-му н а стр. 1.57,1. 
4) τήν 'ύδιχον тиѵтцѵ σφαγήν. И на Х а л і Л І Д О І І Г К О М І . СОб()])І. б . іаж Но()Д(і-

ритъ упомиііал'ь ο r a s « 4 - ίμί γινομίνας асриуас (_Mansi V I , 592 Λ), πο ιπ. 
„ Д ѣ я н і я х ъ в с е л е і ю к и х і . соборовд." I I I , с і р . 15<); 2-е и з д . , с і р . (И» .гіти в ы -
ражепіо невѣрно нопято в ъ с м ы с л ѣ „ііаііео(міных'і> м п ѣ шнюги?/'. С м . о щ г 
в'і. ш і е ь м а х ъ 113 (стр. 134), l i s (стр. 149 1Г>0) 119, (стр 1Щ, 141. 147 
и 236 ( г л . 70). 
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не хотѣли пожертовать истиною евангельскихъ дог-
матовъ. Вашему преподобію приличествуетъ не прези-
рать единомышленниковъ, которыхъ несправедливо 
преслѣдуютъ, но справедливою помощію прекратить 
несправедливость и научить дерзновенно возстающихъ 
противъ истины, что не все можно совершать даже 
и тѣмъ, которые ббзстрашно стараются дѣлать все, 
что угодно. 

118. Архидіакону Римскому х). 

Весьма тяжкая буря постигла наши церкви, но дер-
жащіеся апостольской вѣры имѣютъ въ вашей свя-
тости удобную и спокойную гавань, ибо вы не только 
сражаетесь за евангельскіе догматы, но и рѣшительно 
отвращаетесь совершенной по отношенію къ намъ 
несправедливости. Когда мы пребывали далеко оттуда 
и находились въ разстояніи тридцати пяти дневныхъ 
переходовъ (σταϋ-μοί-), „справедливѣйшіе" судьи осу-
дили насъ, какъ имъ хотѣлось, и, оставивши ученіе, 
господствовавшее въ церквахъ со времени явленія Бога 
Спасителя цо сего дня, ввели нѣкоторое новое, нече-
стивое и прямо противное преданію Апостоловъ и 
явно враждуютъ противъ держащихся древнихъ благо-
вѣствованій. Итакъ, соблаговоли, боголюбезнѣйшій, 
возжечь ревность во всемъ святѣйшаго и благочести-
вѣйшаго архіепископа (Римскаго Льва), чтобы и церк-
вамъ „Востока" онъ далъ возможность воспользоваться 
вашею заботливостію, въ особенности же—чтобы сра-
жался за преданную святыми Апостолами вѣру, сохра-
нилъ отеческое наслѣдіе невредимымъ, разсѣялъ обле-
жащую мглу такъ, чтобы вмѣсто тьмы возсіялъ ясный 
свѣтъ, и изобличилъ несправедливость нашего низверже-

М Р а а у м ъ е і с я , н Ь р о л п к і . І Іл і ір і . ( И л а ] ) і и ) , / і ы н ш і н л е г а ю м і . п а п ы Л ы і а 
н а ѴапОойпичьом-і . сооорJ . (ср в ы ш е к ъ і п і с ь м у 1 І 6 - м у н а стр . 
€ ѵ . м у Η. Η. Γ i!/i)i»,w>ariwo, 1>лаж. Ѳ і м д о р и т ь 1, с г р . 245, п р п м . 47. 
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нія (закланія) Твоей святости прилично къ другимъ-
хорошимъ качествамъ присоединить и такого рода 
ревность. 

119. Патргщгю Анатолгю. 

Вашему величію вполнѣ извѣстно сдѣланное „спра-
ведливѣйшими" судьями въ Ефесѣ (на Разбойничь-
емъ соборѣ), такъ какъ по всей землѣ прошелъ звукъ 
ихъ и до предѣловъ вселенной „праведнѣйшее" рѣ-
шеніе ихъ (ср. Псал XVIII , 5. Рим. X, 18): ибо какая 
церковь не потерпѣла отъ возетавшей оттуда бури? 
Вѣдь одни были несправедливы, другіе подвергались 
несправедливости, — и даже не потерпѣвшіе и несо-
вершившіе ничего подобнаго скорбятъ вмѣстѣ съ 
обиженными и оплакиваютъ обидѣвшихъ, поелику 
они жестоко и противъ всякихъ законовъ, божескихъ 
и человѣческихъ, избивали свои собственные члены. 
Даже и воровъ, пойманныхъ на мѣстѣ преступленія, 
судьи сначала судятъ, а потомъ уже наказываютъ. 
Точно также и человѣкоубійцъ, и гробокопателей, и 
похищающихъ чужія ложа (прелюбодѣевъ) прежде 
всего ведутъ на судъ, заставляютъ говорить обвини-
телей и обращаютъ вниманіе на намѣреніе свидѣте-
лей: — не свидѣтельствуютъ ли они въ пользу пре-
слѣдующихъ, или не враждебны ли преслѣдуемымъ? 
и послѣ этого повелѣваютъ защищаться противъ об-
винителей. И это дѣлается дважды или трижды, 
иногда даже и четырежды—и только тогда, нашедши 
истину на основаніи рѣчей тѣхъ и другихъ, они 
(судьи^) произносятъ приговоръ. Какъ тѣ судили дру-
гихъ,—я не буду говорить, чтобы не показаться че-
резчуръ вмѣшивающимся въ чужія дѣла, но поста-
раюсь говорить лишь ο себѣ , вынуждаемый неспра-
ведливостію низверженія (закланія) - ) . Ибо, когда 

1 ) С р і .ь иш r . M j 117-м\ іі.α t i p 148,1 
2 ) С р ьъ ш к глп Ι17-ΜΝ на с т|) 1 * 
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царскій законъ удерживалъ меня и не позволялъ вы-
ходить за предѣлы пасомаго мною города, они соста-
вили иротивъ насъ собраніе и осудили находившагося 
оттуда въ разстояніи тридцати пяти дневныхъ пере-
ходовъ И даже Богъ всяческихъ сказалъ патріарху 
Аврааму ο Содомъ и Гоморрѣ: вопль Содомскій и Го-
моррскій умножился ко Мнѣ, и грѣси ихъ велици згъло. 
Сошедъ убо узрю, аще по воплю ихъ грядущему ко 
Мнѣ, свершаются: аще же ни, да разумѣю (Быт. 
ХѴШ, 20—21). Хотя Онъ ясно зналъ нечестіе тѣхъ 
людей, однако же сказалъ: сошедъ узрю, научая насъ 
ожидать, что покажутъ самыя дѣла. Эти же, не при-
звавши насъ аа судъ, "совсѣмъ не выслушавши на-
шего показанія и не восхотѣвши узнать, что мы мы-
слимъ,—предали насъ на закланіе враговъ истины. 

Я люблю спокойствіе и особенно въ настоящее 
время, когда апостольскіе догматы многими искажа-
ются и когда усиливается новая ересь. Α чтобы кто-
нибудь изъ незнающихъ насъ не повѣрилъ справед-
ливости направленныхъ противъ насъ клеветъ, и не 
соблазнился бы, подумавъ, что мы мыслимъ вопреки 
евангельскому ученію, я умоляю ваше великолѣпіе— 
испросить мнѣ у побѣдоносной главы, какъ милость, 
дозволеніе- отправиться на Западъ и искать суда у 
тамошнихъ боголюбезнѣйшихъ и святѣйшихъ еписко-
повъ,—и если окажется. что я хоть въ чемъ-нибудь 
маломъ преступилъ правило вѣры, пусть буду пре-
данъ самой пучинѣ морской. Если же онъ не при-
метъ этого прошенія, то да повелитъ мнѣ жить въ 
нашемъ М О Н Э С Т Ы р Ѣ (το ημέτ^ον ιιοναατήρων), К О Т О р Ы Й 

находится въ сто двадцати миляхъ отъ Киррестіи (τίμ 
ΚνρρεατώνΚ въ семидесяти пяти—отъ Антіохіи -) и въ 

Μ 
ταθμοί—mansKines 
2 ) По „Исторш Гюгопюоцспъ", і л 2 ( \ l ig iu· , μι sci t L W X I I , col 1521 

ρ 113 >; p j c c h шчк'в , Cirfi IS i - j , стр 441 Κπρ'ΐ,' п а х о д н л с я (ігъ \ н т к і \ і п 
- I I I , і в \ \ ъ Л І І І І М , п м і і (ι)ισι ai<(V;<oUJ См імцс κ ι. шіі ьм> 2'Ϊ7 ( π 71 ι 

file:///ligiu�


152 

трехъ миляхъ — отъ Апаміи 1 ) . Если возможно, то 
пусть будетъ даровано мнѣ, по ходатайству вашего 
величія, первое; если нельзя, то—хоть второе. Память 
ο васъ мы постоянно носимъ и въ мысли и на языкѣ, 
умоляя Господа силъ наградить ваше великолѣпіе и 
настоящими и будущими благами. Я вынужденъ нынѣ 
писать это, узнавъ, что нѣкоторые стараются устро-
ить мнѣ изгнаніе отсюда. 

120. Люпицгю -). 

Я, думаю, что даже и враги истины негодуютъ на 
несправедливыя и незаконныя поруганія надъ нами; 
тѣмъ болѣе,—вѣроятно,—удручаетъ эта новая и не-
слыханная трагедія питомцевъ благочестія, изъ како-
выхъ первымъ является ваше великолѣпіе. Α осо-
бенно скорбящимъ слѣдуетъ прилагать большее ста-
раніе и заботливость, чтобы было уничтожено нече-
стиво и беззаконно сдѣланное и чтобы подвергаю-
щееся опасности быть растерзаннымъ тѣло Церкви 
возвратилось къ прежнему согласію. Посему прошу 
ваше величіе считать настоящее время поводомъ къ 
духовной куплѣ, прилагать попеченіе ο благочестіи 
и получить отъ щедраго Владыки величайшее попе-
ченіе въ здѣшней жизни и царство небесное въ 
жизни будущей. 

121. Патрицгю Анатолгю. 

Всевидящій и всеустрояющій Владыка явилъ, на-
конецъ, апостольскую истинность нашихъ догматовъ 
и ложь возводимой на насъ клеветы. Ибо письма 
боголюбезнѣйшаго и святѣйшаго архіепископа вели-

1 ) Рп мск а я миля раішяется «9:5 р у с с к п м ъ сажічіямъ; а н а ч н т ъ . р а у м ѣ е т с я 
чГ.сто въ UiK 1 / 3 в е р с т а \ ъ о т ъ Клррест іп , іючтп въ 104- ворстахъ отъ Ант іох іи 
іі нъ 4Ѵб в е р с т а х ъ отъ А и а м і н . 

") Гарнье н р с д л а г а е т ъ нисать пмя адресата: .Ѵюпіиіин.ь н о и і ж е с т в л я е г ь 
• τ ο с ъ Л ю н и ц і ш о м ъ м а п і с т р о м ъ , юіторому на;.шачается ішсьмо 90 на 
сгр. И.Хі—К»7. 
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каго Рима, господина Льва, къ священной памяти 
Флавіану и къ другимъ собиравшимся въ Ефесѣ 
вполнѣ согласны съ тѣмъ, что написано нами и что 
мы всегда проповѣдывали въ церквахъ. Посему, лишь 
только прочиталъ ихъ, я восхвалилъ человѣколюби-
ваго Господа за то, что Онъ не оставилъ совсѣмъ 
церквей, но сохранилъ искру православія и даже не 
искру, а величайшій огонь, могущій воспламенить и 
освѣтить вселенную. Въ томъ, что имъ (Львовдъ), на-
писано, онъ по-истинѣ сохраншіъ апостольскій харак-
теръ, поелику въ этихъ письмахъ мы нашли то, что 
предано святыми и блаженными пророками и Апосто-
лами и послѣдующими проповѣдниками Евангелія, а 
равно, конечно, и собиравшимися въ Никеѣ свя-
тыми отцами; при этихъ письмахъ мы согласны оста-
ваться и всѣхъ, которые мыслятъ чтолибо отличное 
отъ нихъ, осуждаемъ въ нечестіи. Одно изъ его пи-
семъ, посланныхъ въ Ефесъ, я сопоставилъ съ тако-
выми же моими сочиненіями, чтобы ваше благород-
ство, прочитавши это, вспомнило то, что мы часто 
говорили въ дерквахъ, познало согласіе догматовъ и 
возненавидѣло говорящихъ ложь и составившихъ но-
вую ересь противъ апостольскихъ догматовъ 2 ) . 

122. Епископу Емесскому Уранію 3). 

Мы весьма возрадовались тому, что, будучи соеди-
нены расположеніемъ, мы оказались въ общеніи (съ 
вами) чрезъ (ваши) письма. Только я не понялъ (въ 

' ) Г р . Д-ьян ія в с е л е н е к н . ѵ ь с о б о р о в ъ 111, етр . ,")Н>- л і і (2-е ш д . , отр . 
231-2:58) : V , стр . 294—307 (:3-е иад . , с тр . 1 .")()· 156). 

2 ) С р . ііижі! ішсь .мо 181-1'. 
:і) Кмеса ( н ы н ѣ : Ху.чсъ)-—городъ въ Ф ш ш к і п Л п н а н с к о й , въ ц е р к о м ю м ъ 

о т н о ш е н і и п о д ч і ш е ш і ы й Д а м а с к ш і с к о м у м и т р о п о л и т у . У р а н і й б ы л ъ в ъ 
ч и с л ѣ с у д е й иа, Т и р о - І З с р п п - к о - Т и р с к о й к о н ф е р е н ц і і і по д ѣ л у И в ы ( в ъ 
• а ч а л ѣ 448 г о д а ) и н р и с ѵ т г т і і о г . а х ь н а Х а л к і і д с і и с к о м ъ соб( ірѣ; о и ъ б ы л ь 
ж ш п , імцг> ііі> 45s і 'оду. 



твоемъ письмѣ) слѣдующихъ словъ: не говорилъ ли 
я тебѣ? Если это сказано только къ слову, то такое 
замѣчаніе не огорчаетъ насъ; если же этимъ дѣлается 
напоминаніе ο совѣтѣ молчать и такъ называемомъ 
благоразуміи (οίχυνομίαν), το я радуюсь, что не при-
нялъ этого внушенія; ибо божественный Апостолъ за-
повѣдуетъ противное: настой благовременнѣ, безвре-
меннѣ (2 Тим. IV, 2). И самъ Господь тому же про-
повѣднику (Павлу) сказалъ: глаголи, и да не умолк-
неши (Дѣян. ХѴШ, 9), — и Исаіи: возопгй крѣпостгю 
твоею, и не пощади (Иса. LVII I , 1),—и Моисею: со-
шедъ засвидѣтельствуй людемъ (Исх. XIX, 21), — а 
также и Іезекіилю: стража дахъ тя дому Израилеву; 
и будетъ, аще не возвѣстиши беззаконнику (Іез. 
III, 17) и что слѣдуетъ за симъ, ибо излишне гово-
рить объ этомъ пространно тому, кто знаетъ. Итакъ. 
я не только не скорблю, что дѣйствовалъ дерзно-
венно, но и радуюсь и веселюсь и прославляю удо-
стоившаго меня этихъ страданій и близкихъ людей 
увѣшеваю къ такимъ же состязаніямъ. Ибо если они 
знаютъ, что мы не хранимъ апостольское правило 
вѣры, но уклоняемся направо или налѣво, то пусть 
возненавидятъ насъ, присоединятся къ противни-
камъ и пусть вмѣстѣ съ ними воюютъ противъ насъ. 
Если же они признаютъ за нами правильное ученіе 
евангельской проповѣди, то мы восклицаемъ къ нимъ: 
станите и вы препоясани чресла ваша истиною и 
обувшѣ нозѣ во уготованіе благовѣствованія мира 
(Ефес. V I , 14. 15) и прочее. Вѣдь, какъ говорятъ. 
въ числѣ добродѣтелей имѣются не только воздер-
жаніе, справедливость и разсудительность, но и му-
жество, и только чрезъ него хорошо исполняются тѣ. 
Справедливость въ борьбѣ противъ несправедливости 
нуждается въ союзничествѣ мужества—и воздержаніе 
только при содѣйствіи мужества побѣждаетъ невоз-
держность. Посему-то и Богъ всяческихъ сказалъ 
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пророку: праведникь же мой отъ вѣры живъ будетъ, 
и аще усумнится, не благоволитъ душа моя въ немъ 
(Аввак. I I , 4; ср. Евр. X, 38. Рим. I , 17. Гал. III , 11): 
сомнѣніемъ Онъ назвалъ здѣсь трусость. Итакъ, лю-
безный другъ, держись апостольскихъ догматовъ: прі-
адетъ δο елико елико грядый l), и не укоснитъ (Евр. 
X, 37) и воздастъ комуждо по дѣломъ его (Рим. I I , 6): 
преходитъ δο образъ міра сего (1 Кор. VII , 31) и обна-
ружится истина дѣлъ. 

123. Ему же (Епископу Емесскому Уранію). 

Письмо твое,—пространное, пріятное и показываю-
щее горячую и искренную любовь твою,—исполнило 
меня такой радости, что я всего менѣе раскаиваюсь 
въ своемъ предположеніи 2 ) , что вступленіе прежняго 
твоего письма имѣетъ другую мысль: ибо непониманіе 
смысла письма того открыло сокровище братской 
любви, обнаружило неповрежденность вѣры и дало 
знать ревность ο благочестіи. Мы, кончено, подѣлили 
между собою слова и испытанія пророка: твое препо-
добіе воспользовалось словами; мы подвергаемся бу-
рямъ и треволненіямъ и противъ тѣхъ, которые дви-
гаютъ корабль, вмѣстѣ съ нимъ (пророкомъ Іоною) 
восклицаемъ: хранящіи суетная и ложная, милость 
свою оставиша (Іон. I I , 9). Владыка нашъ и его, мо-
жетъ быть, подастъ и намъ выплыть и избавиться 
отъ кита. Если даже это бушующее волненіе и про-
должится, то и въ такомъ случаѣ мы надѣемся насла-
диться божественнымъ промышленіемъ и узнать на 
опытѣ, что сила Его совершается въ немощи (1 Кор. 
XII, 9), ибо О н ъ соразмѣрилъ самыя опасности съ 
нашею слабостію. Вѣдь того божественнаго пророка 
спустили въ морю всѣ плывшіе, мнѣ же Онъ препо-

*) Такь чнтается еіцс іп. одной грсчеічсои курсишкій рукоішсн. у 
Квсевія π I. Дамапкина 

См. нпсьмо 122 иа стр. 15^—154. 
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далъ утѣшеніе твоего преподобія, а также, конеч-
но, и другихъ боголюбивыхъ мужей. Я молю, чтобы 
таковые вмѣстѣ съ твоимъ боголюбіемъ сподобились 
благословеній достойнаго удивленія Онисифора, ію-
тому что вы не постыдились моихъ узъ (2 Тим. I , 16), 
но участвуете въ нашихъ скорбяхъ за вѣру. Знай, 
владыко, что я не принималъ и даровъ, посланныхъ 
мнѣ другими епископами: это—-не по надменности къ 
пославшимъ (—да не будетъ!—), а потому, что необ-
ходимую пищу доставляетъ Тотъ, Кто и воронамъ 
подаетъ ее въ изобиліи (Псал. CXLVI, 9). Но я не сдѣ-
лалъ ничего такого по отношенію къ твоему боголюбію 
(т. е. не отказался отъ пріема присланныхъ даровъ), ибо, 
дѣйствительно, горячность любви (твоей) побѣдила быв-
шее у меня до тѣхъ поръ намѣреніе. Пусть убѣдится 
твоя боголюбивая душа, что отсюда возрасла между 
нами дружба и возгорѣлась сильнѣйшая любовь. 

124. Адвокату Маранѣ. 

Я также оплакиваю церковныя бѣдствія и скорблю 
по причинѣ облежащей бури. Что же касается меня 
лично, то я радуюсь, что удалился отъ волненій и на-
слаждаюсь любезною мнѣ тишиной. Α тѣ, ο которыхъ 
твоя ученость (παίδενσις) писала, что они и понынѣ чи-
нятъ неправду, не въ долгомъ времени сами понесутъ 
наказанія за свои беззаконныя дѣянія. Ибо Господь 
всяческихъ вѣсомъ и мѣрою (Прем. Сол. XI , 31) управ-
ляетъ всемъ и,—когда нѣкоторые впадутъ въ неумѣ-
ренное беззаконіе,—Онъ не будетъ терпѣть долѣе, 
но наконецъ, какъ судья, наведетъ на нухъ наказаніе. 
Предвидя это, мы молимъ, чтобы они отстали отъ 
своей неумѣренности, дабы намъ не быть вынужден-
ными оплакивать ихъ, при видѣ ихъ наказаній. Мы 
же постоянно памятуемъ ο вашей дивности и молимъ 
общаго Владыку наполнить вашъ домъ Своимъ благо-
словеніемъ. 



125. Афоонгю, Ѳедориту, Нонну, Скилакію, Афоонію, 
Іоанну—декургонамъ 1) Зевгмы 2). 

Я узналъ твердость и силу вѣры вашей и испол-
нился радости, потому что ваша вѣра весьма велика. 
Такъ какъ мы, покланяющіеся вѣчной Троицѣ, со-
ставляемъ одно тѣло, то естественно, что здоровымъ 
членамъ сорадуются и всѣ прочіе члены. Это говоритъ 
и божественный Апостолъ: аще славится удъ я), съ нимъ 
радуются вси уди (1 Кор. XII, 26). Посему сорадуюсь 
вамъ, поборающимъ за апостольскіе догматы и под-
ражающимъ тому славному Навуѳею (3 Цар. XXI, 1 
сл.) въ болѣе высокихъ вещахъ: ибо тотъ подверг-
нулся несправедливѣйшему убіенію за виноградникъ, 
не желая лишиться отцовскаго наслѣдія; вы же по-
бораете не за виноградники, а за божественные дог-
маты, отвращаетесь этой новой и лукавой ереси, за-
темняющей чистоту евангельскаго ученія, и не допу-

1 ) С м . к ъ п и с ь м у 42 м у н а с т р 43,2 и е щ е у п р о ф . I. А . ІІокровскаго. 
Л е к ц і и п о иотор іи р и м с к а г о п р а в а ( С п б . 1907), с т р . 66 ( и 60): В ъ п е р і о д ъ 
м о н а р х і и „ с а м о у а р а в л е н і е о б щ и в ъ — c i v i t a t e s в ъ с в о и х ъ в н у т р е н н и х ъ д ѣ -
л а х ъ п р о д о л ж а е т ъ с о х р а н я т ь с я , х о т я в а х о д и т с я п о д ъ с и л ь н ы м ъ в л і я н і е м ъ 
п р а в и т е л ь с т в е в в а г о к о п т р о л я . О р г а в а м и с а м о у п р а в л е н і я я в л я ю т с я и т е п е р ь 
( с м ѣ н и в ш і й м у н и ц и п а л ь н ы я н а р о д п ы я с о б р а н і я ) м у п и ц и и а л ь н ы й ^мѣст-
н ы й ) с е н а т ь — d e c u r i a и в ы б о р н ы е м у н и ц и ц а л ь н ы е м а г и е т р а т ы (decuriones)-
С е н а т ъ я в л я е т с я в ъ п р и в ц п п ѣ м ѣ с т н о ю а д м и в и с т р а т и в н о ю в л а с т ь ю : н а 
н е м ъ л е ж и т ъ п р о и з в о д с т в о о б щ е с т в е н н ы х ъ р а б о т ъ , р е к р у т с к а г о н а б о р а 
в з и м а н і е н а л о г о в ъ . В ъ э т и х ь ф и в а н с о к ы х ъ д ѣ л а х ъ в с ѣ ч л е н ы с е н а т а 
о т в ѣ ч а ю т ь с в о и м ъ и м у щ е с т в о м ъ з а к с я к і е н е д о ч е т ы и н е д о б о р ы и п р и -
т о м ъ в с ѣ д р у г ъ з а д р у г а . В с л ѣ д с т в і е э т о г о д о л ж н о с т ь д е к у р і о в а б ы л а 
о т я г о т и т е л ь и о ю , и м ѣ с т н а я а р и с т о к р а т і я у к л о н я л а с ь f т ъ нѳя . Ч т о б ы п р и -
в л е ч ь ее , р и м с к о е п р а в и т с л ь с т в о д а в а л о д е к у р і о н а м ъ р а з л и ч в ы я соелон-
н ы я и и о ч е т н ы я и р е и м у ш и с т н а " . 

2 ) Г о р о д ъ З е в г м а ( г о Ztryun) п а х о д і і л с я иа и р а і ю м ъ б е р и г у Е в ф р а т а , 
п е д а л е к о о т ъ С а м о с а т ъ ( С т р а б о н ъ , Г е о г р а ф і я X I . 14: 15. X I V , 2: 29. [ X V I , 
1: 22. 23. 2: 1] ш> н е р е в о д у f проф. θ. Γ Міщчнка, М о с к в а 1879, стр . 
J42. 678 763 76.7>. Пголоме і і V I , 15 ^ 11 и С і е ф а п ъ В п з а н т і й с к і й ) . Ср. у 
б л а ж . Ѳ о о д о р н т а , „ Н с г о р ш n r t i о л ю б ц о в ь * г і Ί , с тр 7 6 - 7 7 (ио п з д . 
С н б . 1853). 

<*) Онускастся іѴ, кпкъ и ш. S Λ Β 



скаете, чтобы число всесвятой Троицы уменьшилось 
или увеличилось. Уменьшаютъ его усвояющіе стра-
даніе божеству Единороднаго, а увеличиваютъ осмѣли-
вающіеся вводить другого Сына. Но вы вѣруете въ 
одного Единороднаго, какъ въ одного Отца и одного 
Духа Святаго; усматриваете въ воплотившемся Еди-
нородномъ воспринятое естество, которое, принявъ 
отъ насъ, Онъ принесъ за насъ, ибо отрицаніе его 
(человѣческаго естества) дѣлаетъ тщетнымъ наше спа-
сеніе. Ибо если божество Единороднаго безстрастно 
(такъ какъ природа Троицы безстрастна) и если мы 
не исповѣдуемъ того, что можетъ страдать, то на-
прасно толкуютъ ο страданіи, котораго не было: когда 
нѣтъ страдающаго, какъ же могло быть страданіе? 
Вѣдь мы проповѣдуемъ божеское естество безстраст-
нымъ, а подобно намъ признаютъ это и тѣ. Какъ же, 
въ такомъ случаѣ, могло быть страданіе при отсут-
ствіи страждущаго? Тогда великая тайна домострои-
тельства вмѣсто истины явится чѣмъ-то кажущимся 
и призрачнымъ. Эту басню пустили на свѣтъ Валентинъ, 
Вардесанъ, Маркіонъ и Манесъ. Издревле же преданное 
церквамъ ученіе признаетъ Господа нашего Іисуса 
Христа и по воплощеніи однимъ Сыномъ и одного 
и тогоже исповѣдуетъ предвѣчнымъ Богомъ и чело-
вѣкомъ въ концѣ дней, ставшимъ таковымъ по во-
спринятію плоти, а не по превращенію божества. Ибо 
еслибы божеское естество потерпѣло премѣненіе въ 
естество человѣческое, оно не осталось бы тѣмъ, чѣмъ 
было; а если оно уже не есть то, что оно было, въ 
такомъ случаѣ почитающіе это ложно называютъ Его 
(Іисуса Христа) Богомъ. Но мы знаемъ, что Единород-
ный Сынъ Божій неизмѣняемъ, какъ Богъ и Сынъ 
Бога истиннаго: ибо мы научены божественнымъ Писа-
ніемъ, что Онъ, будучи образомъ Божіимъ, принялъ 
образъ раба (Филипп. II, 6. 7) и воспринялъ сѣмя 
Авраамово (Евр. I I , 16), но не превратился въ сѣмя 
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Авраамово, и подобно намъ пріобщился плоти и крови 
(Евр. I I , 14) и души, безсмертной и безпорочной. 
Сохранивъ все это, Онъ принесъ за грѣшныя тѣла 
Свое безгрѣшное тѣло, а за душу—душу, свободную 
отъ всякаго пятна. Посему-то мы имѣемъ надежду 
общаго воскресенія, ибо въ первенцѣ участвуетъ весь 
родъ,—и какъ въ Адамѣ мы сдѣлались причастными 
смерти, такъ въ Спасителѣ Христѣ получимъ участіе 
въ жизни. И этому ясно научилъ насъ божествен-
ный Апостолъ: нынѣ δο,—говоритъ онъ (I Кор. XV, 
20. 21),—Христосъ воста отъ мертвыхъ: начатокъ умер-
гиимъ бысть. Понеже δο человѣкомъ смерть,—и чело-
вѣкомъ воскресеніе мертвыхъ. Якоже δο ο Адамѣ вси 
умираютъ, такожде и ο Христѣ вси оживутъ. Пишу 
это нынѣ не съ тѣмъ, чтобы учить, но чтобы напомнить, 
при чемъ стараюсь быть краткимъ, ибо,—какъ мнѣ ка-
жется,—я уже перешелъ размѣры письма. Меня по-
будилъ послать это во всемъ благочестивѣйшій и 
боголюбезнѣйшій пресвитеръ и архимандритъ Ме-
кима (Μεχίμας) *), который, соблюдая обычай любви, 
совершилъ такой путь, сообщилъ намъ ο ревности 
вашей дивности и просилъ возжечь ее письмами. Я 
принялъ эту просьбу и написалъ письмо, а Владыку 
всяческихъ прошу, чтобы Онъ сохранилъ васъ въ 
вѣрѣ и явилъ превосходящими сѣющаго (Лук. XXII, 31). 

126. Епискоиу (Пергійскому) Савингану. 

Я восхвалилъ твое преподобіе, когда ты оставилъ 
возбуждавшій зависть престолъ: ибо, —• прежде поч-
тенный,—онъ сталъ нынѣ смѣшнымъ, такъ какъ мы 
сдѣлали его продажнымъ. Я удивился, узнавши, что 
ты прибѣгаешь къ изгнавшимъ, поелику нужно дѣ-
лать совсѣмъ противное и именно: когда попросятъ 

1 ) Не одікі .πι ,•)!•() гпіціі π . Μ Ο Κ Ι Ο Κ Ι Μ Ί , . . ж о и о м о м ъ Іерапо.п.Ркимъ, кото-
рому алрссонішо ш і с ь м о 'J-">s (гл. 1Ь2)У 
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держать кормило, избѣгать правленія, такъ какъ вмѣ-
стѣ плывущіе стали врагами. Или ты, боголюбезнѣй-
шій, не знаешь, что научилъ насъ проповѣдывать 
Спаситель нашъ чрезъ священныхъ Апостоловъ и чтб 
законоположили нынѣ почитать наслѣдники апостоль-
скихъ догматовъ? Ибо кто изъ древнихъ учителей—съ 
тѣхъ поръ, какъ стало проповѣдываться Евангеліе, 
вплоть до обдержащей теперь тьмы — слыхалъ пропо-
вѣдь, что одно естество плоти и божества, или кто 
осмѣливался когда-либо называть божество Единород-
наго страстнымъ? Нынѣ же нѣкоторые дерзаютъ явно 
говорить это, а прочіе не обращаютъ вниманія на слова и 
своимъ молчаніемъ дѣлаются участниками въ преступле-
ніи. Но кто-нибудьскажетъ: чтб же нужно дѣлать тѣмъ, 
которые отвращаются этого? Я бы сказалъ: одно и з ъ 
двухъ — или прямо выступить противъ нихъ и изо-
бличить ложность догматовъ, или избѣгать общенія 
съ ними, какъ явно нечестивыми. Вѣдь и я принялъ 
совершенную противъ меня несправедливость, какъ 
божественное благодѣяніе, благодаря за это не тѣхъ, 
которые оказали мнѣ несправедливость (—бо какъ 
можно благодарить братоубійцъ и принявшихъ роль 
Каина?—), но восхваляя Владыку моего за то, что О н ъ 
удостоилъ меня участи обидимыхъ, отдѣлилъ отъ оби-
дѣвшихъ и богохульствующихъ и далъ пріятнѣйшій 
для меня покой. 

127. Пресвитеру и Архимандриту Іовію. 

Патріархъ Авраамъ одержалъ побѣду, уже достиг-
нувъ старости,—Моисей, будучи глубокимъ старцемъ, 
поразилъ Амалика, простерши руки на молитву, и 
божественный Самуилъ, украшенный сѣдинами, об-
ратилъ въ бѣгство иноплеменниковъ. Твоя досточти-
мая старость подражаетъ имъ, когда во время войнъ 
мужественно дѣйствуетъ за благочестіе, сражается 
за евангельскіе догматы и мужествомъ воли затме-



1 «1 
12<—129 

ваетъ новые (догматы). Я же, слыша это, радуюсь и 
ликую и жажду обнять твою досточтимѣйшую сѣди-
ну. Но такъ какъ я не могу сдѣлать этого (—ибо 
старость удерживаетъ твое богочестіе дома, а меня при-
нуждаетъ оставаться здѣсь царскій указъ —), то я 
чрезъ письма стараюсь исполнить желаемое, прино-
шу твоему боголюбію любезнѣйшее мнѣ привѣтствіе 
и прошу помочь молитвами наполненнымъ бурею 
церквамъ, а мнѣ, преслѣдуемому за апостольскіе дог-
маты и нуждающемуся въ высшей помощи, доставить 
божественное содѣйствіе. 

128. Пресвитеру и Архимандриту Кандиду. 

Кажется, старость побѣдила бодрость твоей бого-
любезной души, и ты не простираешь по обыкнове-
нію своихъ рукъ; поэтому и Амаликъ оспариваетъ 
(у насъ) побѣду. Итакъ, да явятся помощники твоей 
слабости—подобно тому, какъ нѣкогда О р ъ и Ааронъ 
поддерживали руки законодателя (Исх. XVII , 12),— 
чтобы ты ниспровергъ Амалика и спасъ Израиля: ибо 
въ настоящее время требуются особенно усердныя 
молитвы, такъ какъ теперь и еллины и іудеи и вся-
кія ереси пользуются миромъ, а только одна Церковь 
обуревается и подвергается тяжкому волненію. Мы 
же по преимуществу нуждаемся въ помощи молитвъ 
вашихъ, такъ какъ и тѣ, которые считались союзни-
ками (нашими), оказываются противниками (намъ). 

129· Пресвитеру и Архимандриту Магну Антонину 1). 

Плывущихъ ночью радуютъ огни гаваней, а подвер-
гающихся опасности за апостольскую вѣру утѣшаетъ 

' ) У ΰ.'Μ/ΐ. Откорніші іи. і-ft і л а в ь ,Исторіи Оого.іюбцевь" упоминаетоя 
(Спб 18"),і, стр 18!») слаіііп.ш поівпжнпкъ Лнтоішиь, но онъ не былъ ни 
пррсвитеромі,. ші армімгінлрнтомі.: но, можоть Сыть, онъ сдѣлался тако-
вымъ но( тЬ н а ш к а н ш и т в а і ш а г о сочипе іпя 
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ревность одинаково вѣрующихъ. Посему мы имѣемъ 
достаточное утѣшеніе, слыша ο состязаніяхъ вашего 
боголюбія за апостольскіе догматы: ибо Щедродатель 
далъ вамъ такой образъ мыслей, что за нихъ вы пе-
реносите всякій трудъ. Я же, утѣшенный вашимъ 
усердіемъ, приношу малое воздаяніе, прося васъ не 
покидать этихъ божественныхъ состязаній и прези-
рать противниковъ, какъ легко уловимыхъ (—ибо 
что можетъ быть слабѣе лишенныхъ истины? — ) , и 
уповать на Того, Кто сказалъ: не покину тя 1), ни-
же оставлю тебе (Іис. Нав. I , 5) и: се Азъ въ вами 
есмь во вся дни до скончангя вѣка (Матѳ. XXVIII , 20). 
Помогайте мнѣ своими молитвами, чтобы я съ дерз-
новеніемъ могъ присовокулить: Господь мнѣ помощ-
никъ, и не убоюся, что сотворитъ мнѣ человѣкъ. 
(Псал. СХѴІІ, 7. 6). 

130. Епископу (Долихійскому) Іимоѳею 2). 

I . Не напрасно Правитель всяческихъ попустилъ про-
тивнымъ вѣтрамъ возбудить волны нечестія, но для 
того чтобы испытать силу духа плывущихъ:—показать 
мужество однихъ и изобличить трусость другихъ, 
снять личины съ тѣхъ, которые только внѣшне при-
нимаютъ видъ благочестія, и обнаружить борцовъ за 
истину. И мы видѣли, что это именно и случилось 
нынѣ. Когда настала буря, одни проявили скрываемое 
прежде нечестіе, другіе измѣнили истинѣ, которой 
держались, перешли въ строй непріятелей и вмѣстѣ 
съ ними нападаютъ на тѣхъ, которыхъ (они сами) 
называли иревосходнѣйшими. Видящіе же это нена-
видятъ враговъ, оплакиваютъ перебѣжчиковъ и боятся 

1 ) Читаптся оѵ μή σι afii! 
-) Д о л и х ъ , Д о л и х і я —городь іп> Квфратпсіи і і о д а л о ю отъ Кира, п о д ч и -

ноішьш нъ цорцовномъ о т і ш ш с ш и Іершіольскому митроиолиту Тимоѳей. 
>">ылъ па Х а л і ш д о н с к о м ъ соГіорЬ. См. у / / . / / / ' іііооктн >,<і.-<>. Г>.и\лі. Ѳсодо-
рпть I, стр .І57, прим s 1 
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за преслѣдуемыхъ за апостольскіе догматы, стараясь 
подавать имъ помощь. Если измѣнники станутъ осо-
бенно сильно притѣснять ихъ, то, можетъ быть, и они 
скоро сдѣлаются въ числѣ преслѣдующихъ и не бу-
дутъ щадить одинаково вѣрующихъ, но, обвиняемые 
своими, будутъ метать въ нихъ стрѣлы вмѣстѣ съ 
тѣми, которыхъ они сами обвиняли, хотя бы они 
были научены божественнымъ Писаніемъ, что неспра-
ведливость ио отношенію къ ближнему навлекаетъ 
наказаніе, а перенесеніе обидъ доставляетъ великія 
и постоянныя награды. 

I I . Эта буря показала какъ ревность твоего богоче-
стія по вѣрѣ, такъ и благорасположеніе къ намъ. И 
ты дважды писалъ намъ, презирая угрожающихъ и по-
казывая своими письмами братскую любовь и давая 
знать ο своихъ состязаніяхъ за апостольскіе догматы, 
ибо ты просилъ насъ писать ο томъ, что нужно мыслить 
и проповѣдывать ο спасительномъ страданіи. Я же съ 
радостію принялъ это прошеніе и охотно выскажу, 
чему наученъ божественнымъ Писаніемъ и толковав-
шими его отцами,—не съ тѣмъ, чтобы учить, но чтобы 
напомнить ο семъ твоей боголюбезной главѣ. 

Итакъ, знай, боголюбезнѣйшій, что прежде всего 
другого слѣдуетъ познать различіе наименованій и 
потомъ причину божественнаго воплощенія. Ибокогда 
это будетъ ясно, тогда не останется мѣста никакому 
сомнѣнію касательно страданія. Посему пытающихся 
возражать мы спросимъ сначала, какія имена принад-
лежатъ Единородному Сыну Божію прежде воплоще-
нія и какія послѣ или, лучше сказать, какія связаны 
съ дѣломъ домостроительства. Они, конечно, скажутъ, 
что „Богъ-Слово", „Единородный Сынъ", „Вседержи-
тель" и „Господь всякой твари" — имена раннѣйшія, 
а „Іисусъ Христосъ" есть собственное имя вочеловѣ-
ченія, ибо воплотившійся Богъ-Слово, Единородный 
Сынъ Божій, называется Іисусомъ Христомъ: се бо,— 

11* 
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говоритъ (Писаніе),—родися вамъ днесь Христосъ Го-
сподь (Лук. I I , 12). Но такъ какъ „Христами" назывались 
и другіе: священники, цари и пророки (Псал. СІѴ, 15. 
1 Цар. XXIV, 7. 1 Іоан. II , 20. Псал. XLIV, 8), то—для 
того, чтобы кто-нибудь не счелъ Его подобнымъ имъ, 
—Ангелы присоединили имя „Господь" къ имени 
„Христосъ", показывая Владычнее достоинство раж-
даемаго. И всехвальной Д ѣ в ѣ Гавріилъ сказалъ : ) : 
се во чревѣ возъимѣешь 2), и родиши сына, и наречеши 
имя ему Іисусъ (Лук. I , 31): яко той спасетъ люди 
своя отъ грѣхъ ихъ (Матѳ. 1, 21). Прежде же вочело-
вѣченія Онъ не назывался ни Христомъ, ни Іису-
сомъ, ибо и божественные пророки, предрекая имѣ-
ющее быть, употребляли выраженія такъ, какимъ об-
разомъ они предсказывали объ относящемся къ рож-
денію, кресту и страданію, когда этого на дѣлѣ еще не 
было. Однако же и по вочеловѣченіи Онъ называется 
и Богомъ-Словомъ и Господомъ и Вседержителемъ и 
Единороднымъ Сыномъ и Творцомъ и Содѣтелемъ 
(Λημωνργός): ибо Онъ сдѣлался человѣкомъ не по пре-
вращенію, но, оставаясь тѣмъ, чѣмъ былъ, Онъ во-
спринялъ то, что—мы, такъ какъ,—по выраженію 
божественнаго Апостола (Филигш. 11,6. 7)—Онъ, во οδ-
разѣ Божіи сый, зракъ ραδα пргимъ. Посему и по во-
человѣченіи Онъ называется тѣми же наименованіями, 
чтб и до вочеловѣченія, поелику имѣетъ естество не-
измѣняемое и непреложное. Но, повѣствуя ο страда-
ніяхъ, божественное Писаніе нигдѣ не употребляетъ 
имени „Богъ", поскольку это есть имя простого (не-
сложнаго) естества. Вѣдь никто, слышавшій: въ нача-
лѣ бѣ Слово, и Слово бѣ къ Вогу, и Богъ оѣ Слово 
(Іоан. I , 1) и подобное сему, не скажетъ, что плоть 
существовала прежде вѣковъ , или была единосущна 

' ) В ъ т а к о м ъ І Ш Д І І d i i i і м о и а ч и т а ю т с я н ы н ѣ ліііиг> ш> pa.!('i;;uiί. *о 
ЯІІЛОІІІ І І А и г е л а Іосифу у Матн. I , 21 . 

2 ) Особонностл ч т е и і я : nem, хш п αϊ· ύ· уктт t ; t u ( '4'· M<ire. I . 
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Богу всяческихъ, или была содѣтельницею твари, но 
знаетъ, что все это принадлежитъ собственно боже-
ству. Равнымъ образомъ никто, слышавшій родосло-
віе (Іисуса Христа) у Матѳея, не предположитъ, что 
Давидъ и Авраамъ были предками Бога по (божеско-
му) естеству, ибо отъ нихъ происходитъ воспринятое 
естество. 

Посему,—какъ это ясно и безспорно даже и для 
самыхъ свирѣпыхъ еретиковъ,—и мы знаемъ, что одно 
естество—предвѣчное, другое—новое; такъ же должно 
признавать и то, что тѣло страстно, а божество без-
страстно, не раздѣляя соединенія и не разсѣкая Еди-
нороднаго на два лица, но въ одномъ Сынѣ усматри-
вая особенности естествъ. Если мы обыкновенно дѣ-
лаемъ это по отношенію къ душѣ и тѣлу, — приро-
дамъ одновременнымъ и физически соединеннымъ 
между собою,—и душу называемъ простою (неслож-
ною), разумною и безсмертною, а тѣло именуемъ 
сложнымъ, страстнымъ и смертнымъ, но при всемъ 
томъ не раздѣляемъ соединенія и не разсѣкаемъ 
на-двое одного человѣка: то тѣмъ болѣе слѣдуетъ 
дѣлать это по отношенію къ рожденному прежде вѣ-
ковъ отъ Отца божеству и воспринятому отъ сѣмени 
Давидова человѣчеству и ясно признавать первое пред-
вѣчнымъ и вѣчнымъ, простымъ и неописуемымъ, без-
смертнымъ и неизмѣняемымъ, второе же — новымъ, 
сложнымъ, описуемымъ, измѣняемымъ и смертнымъ. 
Если мы и признаемъ теиерь тѣло (Христово) без-
смертнымъ и нетлѣннымъ, то вѣдь прежде воскресе-
нія оно подлежало и смерти и страданію: ибо — 
иначе — какъ же Онъ могъ быть пригвожденъ ко 
древу и положенъ во гробъ? Однако же, и признавая 
различіе естествъ, слѣдуетъ покланяться одному Сыну 
и знать, что одинъ и тотъ же и Сынъ Божій и Сынъ 
человѣческій, образъ Божій и образъ раба, сынъ Да-
выдовъ и Господь Давида, сѣмя Авраамово и Тво-
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рецъ Авраама. Соединеніе дѣлаетъ имена общими, 
но общность именъ не смѣшиваетъ самыхъ естествъ, 
такъ какъ для всѣхъ, хорошо мыслящихъ, ясно, что 
одни изъ именъ приличествуютъ (Христу) какъ Богу, 
другія—какъ человѣку. Точно такъ же и страдатель-
ность и безстрастіе относятся къ Владыкѣ Христу, 
ибо Онъ страдалъ по человѣчеству, но оставался без-
страстнымъ, какъ Богь . Если же, какъ г о в о р я т ъ н е -
честивые, страдало само божество, то вѣдь въ такомъ 
случаѣ воспріятіе ІІЛОТИ становится излишнимъ, ибо 
не было бы нужды въ страстномъ человѣчествѣ, 
когда божеское естество могло бы принимать стра-
даніе. Λ если,—по заявленію ихъ же,—божество без-
страстно и страданіе истинно, то пусть они не отри-
цаютъ страдавшее, чтобы имъ не пришлось отрицать 
и самую истину страданія: ибо страданіе ложно, когда 
нѣтъ страждущаго. Α что и божественное Писаніе 
ясно проповѣдуетъ страданіе тѣла, въ этомъ легко 
убѣдиться тому, кто захочетъ раскрыть четверицу 
священныхъ Евангелій и узнать оттуда, какъ Іосифъ 
Аримаѳейскій пришелъ къ Пилату и просилъ тѣло 
Іисусово, какъ Пилатъ повелѣлъ выдать тѣло Іисусово, 
какъ Іосифъ снялъ гпѣло Іисусово со креста, какъ 
онъ обвилъ плащаницею тѣло Іисусово и какъ поло-
жилъ его въ новомъ гробѣ (Матѳ. XXVII , 57 — 60. 
Марк. XV, 43 — 46. Лук. XXIII, 50 — 53. Іоан. XIX, 
38—42). Это согласно описали четыре Евангелиста, 
часто упомянувъ ο тѣлѣ. Если они (еретики) укажутъ 
на слова, сказанныя Ангеломъ Маріи и бывшимъ съ 
нею: пріидите, идѣже лежа Господь (Матѳ. XXVIII , 6), 
то пусть они послушаютъ исторію Дѣяній, гдѣ гово-
рится: погребоша Отефана мужи благоговѣйнги (Дѣян. 
VIII , 2), и пусть обратятъ вниманіе на то, что не 
душу побѣдоноснаго Стефана, а тѣло его тѣ удо-
стоили послѣдняго долга (погребенія). И до настоя-
щаго времени входящіе въ церкви побѣдныхъ муче-
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никовъ обыкновенно спрашиваютъ: какъ называется 
тотъ, кто положенъ въ гробницѣ? И знающіе дѣло 
отвѣчаютъ, что это или мученикъ Юліанъ или Ро-
манъ или Тимоѳей, хотя часто тамъ лежатъ даже не 
цѣлыя тѣла, но незначительнѣйшія частицы,—и однако 
же мы называемъ тѣло общимъ именемъ ' ) . Такъ и 
Ангелъ назвалъ тѣло Господа Господомъ, поелику 
это было тѣло Господа всяческихъ. И самъ Господь 
не невидимое естество, но тѣло Свое обѣщалъ от-
дать за жизнь міра: хлѣбъ δο, — говоритъ Онъ 
(Іоан. V I , 51), — его же Азъ дамъ, плоть Моя есть, 
юже Азъ дамъ за животъ міра. И при преданіи бо-
жественныхъ таинствъ Онъ, взявъ символъ (хлѣбъ), 
сказалъ: сіе есть тѣло Мое, еже за вы даемо (Лук. 
XXII, 19) или ломимое (1 Кор. XI, 24), по выраженію 
Апостола. И нигдѣ въ разсказѣ ο страданіи не упо-
минается ο безстрастномъ божествѣ. 

Тѣхъ же, которые стараются противорѣчить, нужно 
прежде всего спрашивать, признаютъ ли они, что 
Богъ—Слово воспринялъ совершенную человѣческую 
природу, и утверждаютъ ли, что соединеніе было не-
сліянное? Если это будетъ признано, вмѣстѣ съ этимъ 
выступаетъ по порядку и все прочее и (тогда ока-
жется, что) страданіе должно быть приписано страст-
ному естеству. 

III . Нынѣ кратко я изложилъ это и все-же престу-
пилъ мѣру письма. Я посылаю также и недавно на-
писанное мною по просьбѣ боголюбезнѣйшаго и свя-
тѣйшаго человѣка Божія, господина N 2 ) , сокращен-
ное ученіе, которое можетъ раскрыть (тебѣ) истину 

! ) С р . E r a n i s t i e s Theorloreti, d i a l o g . ІІ( ( M i g n e , g r . ser t . L X X X I I I , col 256. 
p . 206—207) и ниже п и с ь м о 145. 

' г ) И м я п р о п у щ е н о , но, отожествляя это с о ч и п о н і е с ъ у п о м я н у т ы м ъ въ 
п и с ь м ѣ 109 (на стр . 122—123). т. е. со в т о р ы м ъ і іалогомі> „ Е р а н и е т а " . 
Г а р н ь с (not . V ad h . e p i s t - M i g n e . g r . ser. (. L X X X I V , co l . 297 — 29Я) 
у с м а т р и в а о т ъ тутъ Е в с е в і я , е п и с к о п а А н к и р с к а г р С м . РІЦС П И С Ь М О 151. 



168 
—131 

апостольскихъ догматовъ. Если найду переписчика, 
въ такомъ случаѣ пришлю твоему преподобію и то, 
что я написалъ въ видѣ діалога, т. е. по вопросамъ 
и отвѣтамъ, пространно и съ подкрѣпленіемъ свидѣ-
тельствами отеческими. Въ настоящую пору посылаю 
только немногія изреченія (χρήσεις) древнихъ учителей, 
которыя могутъ раскрыть смыслъ ихъ ученія. Посему 
благоволи, боголюбезнѣйшій, воздать намъ содѣй-
ствіемъ твоихъ молитвъ, чтобы мы могли переплыть 
эту тяжкую бурю и достигнуть пріятныхъ гаваней 
Спасителя. 

131. Архимандриту Долихійскому Лонгину. 

Ваше богочестіе показало и ревность ο благочестіи 
и любовь къ ближнему, ибо въ настоящее время 
одно съ другимъ связано. Такъ и мы преслѣдуемся 
изъ-за апостольскихъ догматовъ, поелику не оставля-
емъ отеческаго наслѣдія, но готовы скорѣе все пере-
терпѣть, чѣмъ видѣть изъятою изъ апостольской 
вѣры хотя бы одну черту. Итакъ, вы сдѣлались со-
участникомъ въ страданіяхъ нашихъ, утѣшивъ насъ 
письмами и пославъ къ намъ почтеннѣйшихъ и благо-
говѣйнѣйшихъ діаконовъ Матѳея и Исаака. И я не-
сомнѣнно знаю, что вы услышите отъ праведнаго 
Судіи: въ темницѣ бѣхъ, и пргидосте ко Мнѣ (Матѳ. 
XXV, 36). Ибо, хотя мы ничтожны и малы и обре-
менены множествомъ грѣховъ, но за-то Господь 
милосгивъ и щедръ. Посему-то Онъ и упомянулъ не 
ο великихъ, но ο малыхъ, говоря: понеже сотвори-
сте единому малыхъ меншихъ, вѣрующихъ въ Мя, 
Мнѣ сотвористе (Матѳ. XXV, 40). Итакъ: поелику вы 
и въ правыхъ догматахъ отличаетесь и достохваль-
ною жизнію блистаете и имѣете чрезъ это великое 
дерзновеніе къ Богу, то помогайте мнѣ молитвами 
вашими, чтобы я могъ противостать,--по выраженію 
Апостола, — хитрому искусству обольщенія (Ефес. 
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IV, 14), избѣжать сѣтей мучителя (ср. 2 Макк. V I I , 9) 
и (хоть) съ малымъ дерзновеніемъ предстать правед-
ному Судіи въ день явленія Его. 

132. Епископу Едесскому Ивѣ. 

Господь повелѣлъ несправедливо обидимымъ не 
падать духомъ, но радовагься и изъ древнихъ при-
мѣровъ извлекать поводы къ утѣшенію. Вѣдь отъ 
первыхъ людей и до настоящаго времени можно на-
блюдать, что старавшіеся чтить Бога всяческихъ были 
обидимы людьми, съ которыми они жили, и впа-
дали въ весьма многія и тяжкія огорченія. Я пере-
бралъ бы весь списокъ ихъ, еслибы писалъ чело-
вѣку, не знающему точно божественнаго Писанія. По-
елику же ты, боголюбезнѣйшій, съ дѣтства воспитанъ 
въ божественныхъ словесахъ, то я считаю излиш-
нимъ дѣлать это. Я только прошу обратить на нихъ 
вниманіе и тѣхъ изъ человѣколюбивѣйшихъ іереевъ, 
которые нанесли обиду, оплакивать, а тѣхъ, которые 
презираютъ, жалѣть и скорбѣть ο бурѣ церковной, 
а тому, что мы сдѣлались участниками страданій за 
благочестіе, радоваться и веселиться и постоянно вос-
хвалять удостоившаго насъ такой участи. Будемъ 
уступать убійцамъ и честь и временныя блага и пред-
сѣданіе и жалкую славу. Будемъ только держаться 
евангельскихъ догматовъ, будемъ переносить за нихъ 
все скорбное, что бы ни было нужно, и предпочи-
тать достойную пріобрѣтенія нищету многозаботли-
вому богатству. 

Пишу это не съ тѣмъ, чтобы увѣщевать (—ибо 
знаю твердость твоего преподобія въ скорбяхъ—), 
но чтобы сдѣлать извѣстнымъ твоему боголюбію свой 
образъ мыслей и увѣдомить, что ты, владыко, имѣ-
ешь соратниковъ, съ охотою принимающихъ опасно-
сти за благочестіе. Я давно желалъ писать объ этомъ, 
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но не находилъ лица, которое могло бы доставить 
письма. Встрѣтивши нынѣ почтеннѣйшаго и блэгого-
вѣйнѣйшаго пресвитера Озея,—мужа, сражающагося за 
благочестіе и преданнаго твоему благочестію,—я пишу 
и привѣтствую твое преподобіе и прошу поддерживать 
меня своими молитвами и укрѣплять письмами. 

133. Епископу Герминикійскому Іоанну 1). 

Что ты, владыко, не забываешь нашей дружбы,— 
я это зналъ прежде и теиерь знаю хорошо. Однако 
же я желалъ и молилъ, чтобы твое благочестіе забо-
тилось ο точности (догматической) и избѣгало обще-
нія съ измѣнившими благочестію, возлагая попеченіе 
ο насъ (и ο себѣ) на защитника всяческихъ (ср. 2 
Макк. IV, 21). Вѣдь даже когда мы молчимъ и жи-
вемъ въ тишинѣ, — Онъ разрушилъ суровѣйшія и 
жесточайшія наказанія и вмѣсто тяжкой бури подалъ 
эту свѣтлую тишину. Поелику же таковая поданэ 
намъ человѣколюбивымъ Владыкою, мы считаемъ это 
спокойствіе достолюбезнѣйшимъ. Правда, мы при-
знаемъ необходимымъ убѣдить отклонившихся отъ 
насъ вслѣдствіе клеветъ противъ насъ, показать ис-
тину евангельскихъ догматовъ и изобличить ополчив-
шуюся противъ насъ ложь. Но послѣ этихъ изобли-
ченій и торжества истины мы намѣрены удалиться 
отъ заботъ объ общественныхъ дѣлахъ (щѵ των κοι
νών επιμέλβιαν) и возвратиться къ весьма желанной для 
насъ тишинѣ. Ο врагахъ же истины мы, вмѣстѣ съ 
пророкомъ, восклицаемъ: поеибе память ихъ съ шу-
момъ: и Господь во вѣкъ пребываетъ (Псал. IX, 7. 8). 

і) По Гарнье (not. I et II ad h. epist: Migne, gr. ser. t. L X X X I V , 
col. 298), писано въ концѣ 449 года, когда Ѳѳодорнтъ, осужденвый ва 
Разбойничьемъ соборѣ, еще не получилъ цредписанія касательно мѣста 
жительства; но содержаніе письма застанляетъ отвосить его ко времени 
Маркіава, а не Ѳеодосія Младшаго. 
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Ο себѣ же мы воспѣваемъ слѣдующее: низпосла съ 
высоты, и пріятъ мя: воспріятъ мя отъ водъ мно-
гихъ, и избави мя отъ враговъ моихъ сильныхъ (Псал. 
XVII, 17. 18). 

Пишу это нынѣ послѣ того, какъ я получилъ уже 
два письма твоего благочестія: одно чрезъ Анастасія, 
пресвитера Варійскаго, а другое чрезъ драконарія х) 
Ѳеодота. Никакого иного письма, ο которомъ ты 
ясно упоминаешь въ этихъ послѣднихъ письмахъ, 
никто мнѣ не передавалъ. Я ничего не могу писать 
ο путешествіи туда прежде, чѣмъ узнаю, какое рас-
поряженіе сдѣлалъ ο насъ благочестивѣйшій царь, 
ибо эти грамоты все еще не пришли (ко мнѣ). 

134. Епископу Вергйскому Ѳеоктисту. 

Нѣкто спрашивалъ Спасителя и Законодателя и 
Господа, какая первая заповѣдь? Α Онъ отвѣчалъ на 
это: возлюбиши Господа Бога твоего всею душею твоею, 
и веѣмъ еердцемъ твоимъ, и всею мыелгю твоею (Матѳ. 
XXII, 37) и къ сему прибавилъ: егя ееть заповѣдь пер-
вая. Вторая же подобна ей: возлюбиши искренняго 
твоего яко еамъ еебе (ст. 38. 39) и наконецъ заклю-
чилъ такъ: въ сгю обою заповѣдгю весь законъ и про-
роцы висятъ (ст. 40). Посему ясно, что соблюдающій 
ихъ (эти заповѣди) исполняетъ законъ, по опредѣле-
нію Господа; преступающій же ихъ становится пре-
ступникомъ всего закона. Итакъ, будемъ, при спра-
ведливомъ и праведномъ судѣ совѣсти, разсматри-
вать, исполнили ли мы эти божественныя заповѣди? 
Первую изъ нихъ исполняетъ соблюдающій неповреж-
денною божественную вѣру, отвращающійся вою-

') Ср. къ письму 59-му на стр. 55,з. 
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ющихъ противъ нея, какъ враговъ истины, и страст-
но ненавидящій ненавидящихъ Того, Кого онъ лю-
битъ; вторую же (исполняетъ) тотъ, кто имѣетъ 
особенное попеченіе ο ближнемъ и не только въ 
обстоятельствахъ счастливыхъ, но и въ почитаемыхъ 
несчастными сохраняетъ законы дружбы. Заботящіеся 
ο собственной,—какъ они думаютъ, — безопасности, 
ради ея пренебрегающіе законами дружбы и прези-
рающіе гонимыхъ друзей, — такіе люди даже и у 
внѣшнихъ (язычниковъ) считаются въ числѣ дур-
ныхъ. Владыка всяческихъ требуетъ отъ Своихъ уче-
никовъ болѣе совершеннаго, ибо Онъ говоритъ: лю-
бите врги ваша. Аще бо любите любящихъ васъ, что 
лишшее творите? Се и грѣшницы и мытари тоже 
творятъ (Матѳ. V , 44. 46 — 47). Мы же не испыты-
ваемъ и той любви, которая свойственна для мыта-
рей. Впрочемъ, чтЪ я говорю ο свойственной для 
мытарей? Мы не получаемъ утѣшенія даже и такой 
любви, какою пользуются въ темницахъ человѣко-
убійцы и чародѣи. Еслибы всѣ поревновали такой 
свирѣпости, то намъ не осталось бы ничего другого, 
какъ при жизни погибнуть отъ нужды, а по смерти 
лишиться гроба и сдѣлаться пищею собакъ и звѣрей. 
Но у насъ еще достаточно такихъ, которые презира-
ютъ эту жизнь и ожидаютъ наслажденія благами вѣч-
ными; таковые люди доставляютъ намъ всякое утѣше-
ніе. Человѣколюбивый же Господь съ небесе низпосла 
судъ, земля же убояся и умолча: внегда востати на 
судъ Богу (Псал. LXXV, 9. 10). Врази же Его, купно 
прослшитися имъ и еознестися, изчезающе яко дымъ 
изчезоша (Псал. XXXVI, 20). Ложь новой ереси осуж-
дена, истина божественныхъ Евангелій ясно возвѣ-
щается. Мы же съ блаженнымъ Давидомъ восклица-
емъ: благословенъ Богъ, творяй чудееа многая единъ, 
и благословено имя славы Его, и исполнится славы 
Его вся земля: буди, буди (Псал. LXXI, 18. 19). 



135. Епископу (Халкидонскому) Ромилу (Ρωμίλω) χ)· 

Такъ какъ ты напомнилъ намъ древную исторію и 
сказалъ, что даже царь Сирійскій, размысливъ ο чело-
вѣколюбіи царей Израильскихъ, принялъ видъ про-
сителя и не былъ отвергнутъ въ своемъ прошеніи 
(4 Цар. V, 1 сл.): то вспомни, владыко, и ο гнѣвѣ 
Бога, ибо Ахава, пользовавшагося милостію, Онъ 
предалъ конечной гибели и чрезъ пророка произнесъ 
такое рѣшеніе: будетъ — говоритъ Онъ (3 Цар. 
XX, 42),—душа твоя вмѣсто души его, и люди твои 
вмѣсто людей его. Этими словами и намъ заповѣ-
дуется соединять милость съ судомъ, такъ какъ не 
всякая милость угодна Господу всяческихъ. Въ осо-
бенности же настоящее дѣло требуетъ разсудитель-
наго размышленія, ибо мы сражаемся за божествен-
ные догматы, въ которыхъ имѣемъ надежду на спа-
сеніе. Не слѣдуетъ, однако, опускать изъ вида и 
большое различіе людей: ибо одни, дѣйствительно, 
страдаютъ общимъ нечестіемъ, а другіе безразлично 
заявляютъ и то и противное сему, иные же, зная 
истину, скрываютъ ее въ тайникахъ души и вмѣстѣ съ 
другими проповѣдуютъ нечестіе. Есть и такіе, кото-
рые, будучи одержими страстію зависти, собственную 
вражду сдѣлали поводомъ къ борьбѣ противъ истины 
и стараются причинить проповѣдникамъ истины вся-
кое зло. Существуютъ еше такіе, которые любятъ 
истину апостольскихъ догматовъ, но, убоявшись мо-
гущества сильныхъ, страшатся публично провозгла-
шать ее: они стенаютъ и плачутъ объ изобиліи золъ 
и все-таки входятъ въ обшеніе съ тѣми, которые 
возбуждаютъ треволненія. Мы полагаемъ, что изъ 
числа таковыхъ и твое благочестіе. Мы увѣрены, что 
ты не поврежденъ въ божественныхъ догматахъ, и 

') Былъ на Халкидонскомъ соборѣ; въ году уже извѣстенъ Домнъ 
Халкидонскій. 
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думаемъ, что сохраняешь любовь къ намъ, но един-
ственно по страху подчиняешься духу времени. По-
сему, хотя мы и не пишемъ никому другому, мы 
однако же пишемъ твоему боголюбію и отъ тебя при-
нимаемъ письма, обращая вниманіе на (твое) настрое-
ніе и возможнымъ образомъ снисходя къ робости. 
Но человѣколюбивый Господь нынѣ совершенно ус-
транилъ поводы къ робости, обличивъ новосостав-
ленное нечестіе и обнаруживъ евангельскую истину. 
Мы, — хотя бы имѣли устъ столько же, сколько и 
волосъ,- не в ъ состояніи по достоинству восхвалить 
человѣколюбиваго Господа, потому что и самыхъ 
злѣйшихъ противниковъ Онъ принудилъ проповѣды-
вать именно то, что возвѣщаемъ мы. Мы услышали, 
что сожитель твоего боголюбія, узнавши ο бывшихъ 
въ великихъ городахъ анаѳематствахъ пересталъ 
подражать попятному пути раковъ и вступилъ на 
цуть правый, разсуждая ο догматахъ въ нѣкоторомъ 
собраніи. Нужно не со временемъ сообразовать слова, 
но всегда и неуклонно сохранять правило вѣры. 

136. Магистріану Киру 2). 

Я сильно возскорбѣлъ, узнавъ ο постигшей васъ 
печали. Какъ было мнѣ не страдать, когда я усвояю 
себѣ все ваше и помню заповѣдь апостольскую, по-
велѣвающую не только радоваться съ радующимися, 
но и плакать съ плачущими (Рим. XII, 15)? Α это 
страданіе (ваше) вполнѣ достаточно, чтобы возбудить 
состраданіе даже и въ самыхъ враждебныхъ людяхъ. 
Ибо что можетъ быть тягостнѣе, какъ лишиться су-
пруги, которая честно несла ярмо брака, дѣлала для 

>) Вслѣдствіе указа Маркіана, осуждавшаго Разбойничій соборъ, и 
были упоминаемыя здѣсь анаѳоматства Евтихія, вѣроятно, въ Ковстан-
тиноцолѣ, Антіохіи и Іорусалимѣ (Гароье). 

2 ) Эюго адресата Гарнье склоненъ отожествлять съ Киромъ, которому 
назначаотся П-е письмо (стр 11). 
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своего сожителя жизнь пріятною, раздѣляла заботы 
ο семействѣ, имѣла попеченіе ο домашнихъ дѣлахъ, 
вмѣстѣ съ мужемъ управляла всѣмъ прочимъ, радѣла 
ο полезномъ и слѣдовала указаніямъ мужа? И развѣ 
не превосходитъ всякую скорбь то обстоятельство, 
что вмѣстѣ съ нею приходится предавать гробу въ 
самомъ разцвѣтѣ юности, — когда только показался 
первый пухъ на губахъ, — того, кто произошелъ отъ 
нея, былъ заботливо воспитанъ, наставленъ въ на-
укахъ и подавалъ полную надежду сдѣлаться украшен-
нымъ сѣдинами старости? Посему, если мы будемъ 
смотрѣть на одну природу страданія, то не останется 
мѣста никакому утѣшенію. Если же обратимъ вниманіе 
на смертность рода (человѣческаго), на божественное 
опредѣленіе, произнесенное противъ всего рода, и кро 
мѣ сего на то, что страданіе есть общій удѣлъ (—ибо 
жизнь полна такими бѣдствіями—); тогда мы будемъ 
мужественно переносить случившееся, будемъ отражать 
отъ себя приступы скорби и воспоемъ то дивное пѣс-
нопѣніе: Господь даде, Господь отъятъ: яко Господеви 
изволися, тако и бысть: буди имя Господне благосло-
венно во вѣки (Іов. 1, 21). Мы же имѣемъ еще и боль-
шіе поводы къ утѣшенію, ибо получили ясную надеж-
ду воскресенія, ожидаемъ оживленія умершихъ и часто 
слышали, какъ Господь называетъ смерть сномъ. Если 
же мы вѣруемъ (—а, конечно, мы вѣруемъ—) словамъ 
Спасителя, то намъ не слѣдуетъ оплакивать усоп-
шихъ, хотя этотъ сонъ продожительнѣе обыкновен-
наго, но нужно ожидать воскресенія в ъ полной увѣ-
ренности, что мудрый Кормчій всяческихъ, ясно знаю-
щій не настоящее только, а и будущее, направляетъ 
всѣ дѣла къ тому, что полезно. И мудрецъ нѣкій, 
знавшій это, такъ разсуждаетъ ο такого рода смерти: 
восхищенъ бысть, да не злоба измѣнитъ разумъ его 
(Прем. IV, 11). Итакъ,—прошу,—предадимся мудрому 
Правителю вселенной и будемъ съ любовію прини-
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мать всѣ опредѣленія, каковы бы они ни были: радо-
стны или печальны. Ибо это полезно и выгодно, 
ведетъ къ мудрости и подаетъ вѣнцы терпящимъ. 

137. Архимандриту Іоанну 1 ) . 

Блаженный Давидъ погрѣшилъ въ нѣкоторыхъ 
иныхъ вещахъ, и мудро управляющій всемъ Богъ 
повелѣлъ записать это на пользу потомкамъ. Однако 
Авессаломъ, отцеубійца и обагренный кровію, без-
божный, нечестивый и злѣйшій тираннъ, не по при-
чинѣ тѣхъ (прегрѣшеній Давида) возгорѣлъ бѣшен-
ствомъ противъ отца, а, желая захватить власть, рѣ-
шился на несправедливѣйшую войну; но божествен-
ный Давидъ, когда случилось это, вспомнилъ ο совер-
шенномъ преступленіи. Такъ и я сознаю за собою 
много другихъ преступленій, но догматическое ученіе 
Апостоловъ сохранялъ неповрежденнымъ. Тѣ же, ко-
торые попрали божескіе и человѣческіе законы и осу-
дили насъ отсутствующихъ, — они произнесли свое 
рѣшеніе не за то, въ чемъ мы погрѣшили (—ибо со-
кровенное имъ неизвѣстно—), а составили противъ 
насъ лживую клевету или,—лучше сказать,—по явной 
враждѣ къ апостольскимъ догматамъ отлучили того, 
кто елѣдуетъ имъ. Но воста яко спя Господь, и изоб-
личи враеи своя, и поношеніе вѣѵное даде имъ (Псал. 
LXXVII, 65. 67). Онъ разсѣялъ эти лукавые и нече-
стивые догматы, уготовалъ свободное проповѣданіе 
тѣхъ (догматовъ), которые передалъ намъ въ святыхъ 
Евангеліяхъ, а этого намъ достаточно для совершен-
ной радости. Ибо въ насъ нѣтъ особой привязанно-
сти къ городу, въ которомъ провели въ трудахъ все 
время, но мы жаждемъ видѣть укрѣпившеюся истину 

' ) В л а ж . Ѳеодоритъ уноминаетъ Іоанна въ числѣ подвижниковъ Кир-

ской области („Исторія боголюбцевъ", гл. 23, стр. 188—189 по изд С п б . 

1853), но во время наиисанія „Исторіи боголюбцевъ" онъ а р х и м а н д р и -

томъ не былъ. 
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«вангельскую, — и это желаніе наше Владыка испол-
нилъ. Посему радуемся, ликуемъ и восхваляемъ щед-
раго Господа и твое богочестіе просимъ дѣлать тоже 
вмѣстѣ съ нами и во время хваленія усердно молить, 
чтобы говорящихъ то одно, то другое и перемѣняю-
щихся смотря по временамъ подобно хамелеонамъ, 
которые принимаютъ цвѣтъ листьевъ, человѣколюби-
вый Господь укрѣпилъ, утвердилъ (ихъ) на скалѣ 
(ср. Псал. XXXIX, 3. 4) и далъ (имъ) мужество всему 
предпочитать истину. 

138. Патрицію Анатолію 1). 

Мы съ радостію приняли спокойствіе, которое намъ 
выпало на долю, и извлекаемъ изъ него полезные и 
пріятнѣйшіе плоды. Христолюбивый царь нашъ (Мар-
кіанъ), за благочестіе получивъ царство, начатокъ цар-
ствованія своего принесъ Подателю царства, даровавъ 
обуреваемымъ церквамъ тишину, гонимой вѣрѣ силу, 
евангельскимъ догматамъ побѣду. И прежде всего 
онъ поспѣшилъ загладить причиненую намъ обиду. 
Ибо кто когда - либо слыхалъ ο такой или столь 
великой несправедливости? Какой человѣкоубійца су-
дился заочно? Какой злоумышленникъ противъ бра-
ковъ (прелюбодѣй) осуждался, когда его не было на 
судѣ? Какому вору, или гробокопателю, или чародѣю, 
или святотатцу, или совершившему что-либо другое, 
запрещенное законами, отказывали въ его желаніи 
явиться на судъ и судили его, находящагося вдали? 
И съ такими людьми не бывало ничего подобнаго, 
ибо законы повелѣваютъ, чтобы являлись предъ 
судьею и преслѣдующій и обвиняемый и чтобы судьи 
ждали ясныхъ изобличеній и уже на основаніи ихъ 
или отпускали его (обвиняемаго), какъ невиннаго, или 

ι ) О времени написанія этого' письма см. у Я . Н. Глубоковскаго, Блаж. 
Ѳеодоритъ I, стр. 269, прим. 125. 

12 
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наказывали, какъ вировнаго. Съ нами случилось, £р-
вершенно противное; ибо царскія грамоты не позво-
ляли намъ идти на тотъ пресловутый соборъ (Разбой-
ничій), а „справедливѣйшіе" судьи осудили отсутствую-
щаго, не только не разобравъ дѣла, но еще превознесши 
иохвалами составленныя въ наше обвиненіе запискн. Ни 
законъ божескій, ни .стыдъ предъ людьми не удержали 
ихъ отъ этого закланія (низложенія)1). Но предсѣдатель 
(Діоскоръ), презирая истину и служа временному могу-
ществу, приказалъ,—и ему повиновались даже одина-
ково съ нами мыслящіе, имѣвшіе общіе догматы и всего 
болѣе восхищавшіеся нашими дѣлали. Такимъ образомъ, 
то время изобличило однихъ въ,предательствѣ, другихъ 
въ трусости, а намъ въ страданіяхъ за истину подало 
поводъ къ дерзновенію, поелику Владыка Христосъ 
далъ намъ не только вѣровать въ него, но и страдать 
за Него (Филипп. I , 29), ибо величайшій даръ—стра-
данія за Владыку, и божественный Апостолъ ставитъ 
ихъ выше великихъ чудотвореній. 

И я, ничтожный и незначительный, хвалясь этимъ 
и не имѣя никакого другого предлога къ похвалѣ, 
прошу ваше благородство принести благодарственный 
гласъ и отъ моей скудости христолюбивому царю и 
благочестивѣйшей и боголюбезнѣйшей Августѣ (Пуль-
херіи), учительницѣ всего прекраснаго, поелику она 
такими дарами отплатила щедрому Владыкѣ и поста-
вила основаніемъ и опорою царства ревность ο благо-
честіи. Кромѣ того, умолите благолюбезную главу ихъ 
привести къ концу хорошо предположенное и созвать 
соборъ не изъ людей мятежныхъ и разнаго сброда 
(—пусть удалены будутъ всѣ такіе!—), но изъ та-
кихъ, которымъ ввѣрены дѣла Божіи и которые вы-
соко цѣнятъ и всему человѣческому предпочитаютъ 
истину. Если ихъ власть желаетъ (—а это внѣ вся-

х ) См. еще письма 117 и 145 на стр. 148,4 192. 
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каго сомнѣнія—) даровать церквамъ прежній миръ,— 
просите, чтобы ихъ благочестіе присутствовяло при 
самыхъ засѣданіяхъ для устрашенія своимъ присут-
ствіемъ стремящихся къ противному- и чтобы истина 
невстрѣчала никакого противорѣчія, но была изслѣ-
дуема сама по себѣ сообразно природѣ вещей и ха-
рактеру апостольскихъ догматовъ. 

Прошу объ этомъ ваше благородство не потому, 
чтобы снова желалъ видѣть Кирръ (—ибо ваше величіе 
Знаетъ пусТЫННОСТЬ ЭТОГО Городка [της πολίχνηςτην 
έαημίαν] *) безобразіе котораго я самъ до извѣстной 
степени прикрылъ различными зданіями, стоившими 
значительныхъ суммъ—), но чтобы всѣмъ очевидно 
б ы л о согласіе нашего ученія съ апостольскими дог-
матами и чтобы обнаружились ложь и неправомысліе 
нашихъ противниковъ. Когда это совершится, тогда,— 
да исполнитъ это Богъ!—остальные дни проведу бла-
годушно, гдѣ ни повелитъ намъ жить Владыка. Вамъ 
же, какъ воспитанному въ благочестіи и пріобрѣтшему 
богатство добродѣтели, слѣдуетъ воспринять и эту 
ревность и своими увѣщаніями сдѣлать уже имѣю-
щихъ мужества благочестивѣйшаго царя и христолю-
бивую Августу еще болѣе мужественными, чтобы они 
укрѣпляли свое всеславное царство этою достохваль-
ною ревностію. 

139. Консулу (νπάτψ) и патрицію Аспару 2 ) . 

Слѣдовало бы къ прочимъ добрымъ качествамъ 
вашего мужества присоединить еще то, чтобы в а ш е 

С р . письмо 196-е. 
2 ) В ъ рукописяхъ А с п а р ъ (аріааииъ) называется консуломъ (ѵяагос). 

но такимъ около 450 года былъ Авіеиъ (въ 452 году Иросперъ назы-

ваетъ его уже ковсуляріемъ: S. Prosperi Aquilani Chronicon integrum: Migne, 

lat . ser t. L I , col. 603), имя котораго- и ставитъ въ заголовкѣ этого 

письма Г а р в ь е , предполагая ошибку переписчика въ имѣющихоя кодек-

с а х ъ (Dissert. I I , сар V, § V , not II ad h . e p i s t : Migne, gr. ser. t. L X X X I V , 

12* 
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благородство довело до свѣдѣнія благочестивѣйшаго 
и христолюбивѣйшаго царя нашего, котораго божест-
венная благодать поставила на благо подданныхъ (των 
αρχομένων), ο чрезмѣрной несправедлйвости противъ 
насъ и побудило бы замѣнить законъ неправедный 
закономъ справедливымъ. Если мы, укрѣпляемые боже-
ственнымъ провидѣніемъ, и сдѣлали узаконенное на-
казаніе поводомъ къ добру и съ радостію приняли 
тишину,—все-же мы терпѣли нѣчто несправедливое 
и противозаконное, не погрѣшивши въ томъ, что кле-
ветали на насъ враги истины, между тѣмъ мы пере-
несли такія ужасныя страданія, какія налагаются только 
на величайшихъ преступниковъ, и даже гораздо тяг-
чайшія. Насъ судили безъ суда и осудили отсутствую-
щаго,—и когда царскія грамоты препятствовали намъ 
идти в ъ Ефесъ, мы получили это „справедливѣйшее" 
рѣшеніе „святыхъ" судей. Но все это, благодаря ста-
ранію вашего великолѣпія, разрѣшилъ свѣтлѣйшій 
(γαληνότατος) царь. Я же, думая, что погрѣшу, если 
буду молчать и не засвидѣтельствую своей благодар-
ности, рѣшился писать эти письма, которьши прошу 
ваше величіе принести за насъ благодаренія какъ по-
бѣдоносному и христолюбивому царю, такъ и благо-
любезнѣйшей и благочестивѣйшей Августѣ, за ко-
торыхъ я, помѣрѣ силъ, умоляю благаго Владыку, что-
бы Онъ сохранилъ царство ихъ крѣпкимъ, человѣко-
любивымъ по отношенію къ подчиненнымъ, страш-

соі 300). Намъ предетавлялось гораздо вѣроятнѣйшимъ допуетить описку 
ύηάτπ вм. іпагшо (такъ Бароній, Annales, t. VIII, ρ. 62: ad an. 4C0 not. 
X L I I l . Cnf. Pagii annot., not. XII ad an 450 ibid., p. 60—63. F. H. Clinton, Fasti 
romani, vol. II, Oxford 1850, p. 4/3), чѣмъ Άσπάρι вм. Άβΐίνψ; но f проф. 
Β. Β. Волотовъ отвергаетъ это, указывая, что бывшій консулъ (ех consule 
ordinario) былъ бы обозначенъ иначе, ибо въ обычной жизни consulares 
(correetores, praesides), ύπατιχοί назывались простые clarissimi—правители 
болѣе значительныхъ провинцій (въ той или иной области извѣстнаго 
діоцеза), консулами ие бывшіе и имѣвшіе очень мачо шанеовъ на это 
отличіе даже ие въ близкомъ будущемъ (см. „Христ. Чтеніе" 1892 г., 
J * 7—8, стр. 71—72). 
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нымъ для враговъ и подающимъ достохвальный миръ. 
Да не престанетъ ваше величіе умолять ихъ, чтобы 
они,—для окончательнаго уничтоженія церковной бу-
ри,—повелѣли собраться собору не изъ людей мятеж-
ныхъ, привыкшихъ возмущать собраніе, но изъ тѣхъ, 
которые въ тишинѣ изучили божественное, способны 
подкрѣпить апостольскіе догматы и осудить нечести-
выя и чуждыя истинѣ мнѣнія, дабы ваше величіе 
и отсюда получило соотвѣтствующую пользу. 

140. Магистру Винкомалу 1). 

Я весьма удивился, узнавъ, что ваше великолѣпіе, 
не зная нашихъ дѣлъ и увѣдомленное только ο не-
справедливости по отношенію къ намъ, оказалось 
нашимъ защйтникомъ и употребляло все, чтобы раз-
рушить направленные противъ насъ замыслы. И чело 
вѣколюбивый Господь, несомнѣнно, воздастъ вамъ за 
это; вѣдь онъ, обѣщавшій награду за небольшое ко-
личество воды (Матѳ. X, 42), конечно, больше и воз 
наградитъ тѣхъ, которые дали больше- Мы же пре-
терпѣли это не только отъ явнѣйшихъ враговъ, но и 
отъ искреннихъ, какъ мы предполагали, друзей (—бу-
дучи преданы тѣми, за кого сражались—) и при томъ 
то, что никто или очень немногіе изъ древнихъ пере-
несли. Ибо кто слыхалъ когда-либо ο подобномъ 
судѣ? Кто приказывалъ судьямъ заочно судить обви-
няемаго, удержавъ послѣдняго оставаться болѣе, чѣмъ 
въ тридцати пяти дневныхъ переходахъ (σταθ-μών) от-
туда? Бывалъ ли когда-либо столь жестокій и звѣр-
скій судья, чтобы судить людей, не слыхавъ ихъ го-
лоса, и не только судить, но осудить ихъ и при томъ 
весьма жестоко и сурово? Между тѣмъ какъ Господь 

*) Былъ уполномочениымъ на Халкидонскомъ соборѣ (Дѣянія иселен-
скихъ еоборовъ III, стр. 123; 2-е изд., стр. 57); состоялъ консуломъ (вмѣотѣ 
съ Опиліономъ) въ 453 году; см. F. Я. Clinton, Pasti гошапі I , ρ. 648, и ср. 
къ концу пнсьма СХШ-го на стр. 145,1.' 
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приказалъ (Матѳ. ХѴШ, 17) брата, согрѣшившаго и ие 
принимающаго совѣта, только послѣ перваго, второго 
и третьяго увѣщанія считать какъ бы язычникомъ и 
мытаремъ;—„праведнѣйшіе" и „справедливѣйшіе* 
судьи единовѣрцамъ воздали тѣмъ, чего они не 
воздаютъ язычникамъ и мытарямъ. Вѣдь и на этихъ 
послѣднихъ они обращаютъ вниманіе и разсуждаютъ 
объ нихъ съ величайшею честію, если они имѣютъ 
какой-либо видъ знатности; насъ же они лишили 
крова, воды и всего прочаго. Такъ-то они восхотѣли 
сдѣлаться подражателями Отца нашего Небеснаго, 
Яже сіяетъ солнце Свое но злыя и благія, и дождитъ 
на праведныя и на неправедныя (Матѳ. V , 45). Но я 
оставляю ихъ, ибо близокъ судъ Владычній, гдѣ по-
требуется не наружное притворство, а истина дѣлъ. 
Я прошу ваше величіе принести за насъ исповѣданіе 
благодарности христолюбивому и побѣдоносному царю 
и боголюбезнѣйшей Августѣ за то, что они въ благо-
честіи (своемъ) дали крѣпкій корень благочестивому 
царству, и умолять ихъ могущество—для устроенія 
прочнаго мира церквамъ—приказать, чтобы собрался 
соборъ, но не изъ людей мятежныхъ, возмущающихъ 
собраніе, а изъ любителей истины, утвердить апостоль-
ское ученіе и низвергнуть эту новую и лукавую ересь, 
дабы вы получили плоды за эти достолюбезные труды 
отъ человѣколюбиваго Господа. 

141. Архимандриту неусыпающихъ 1) Маркеллу 2) 

Достохвальная жизнь украшаетъ ваше благочестіе, 
показывая образъ ангельскаго житія на землѣ, но еще 

1) Ср. ο нихъ γ проф. И. И Соколсва, Состояніе монашества въ визан-
тійской церкви съ яоловииы I X до начаіа X I I I в. (Казань 1894), 
етр. 206 и 250. Названіе „акимитовъ" или „неусыпающихъ 4 эти монахи 
получили потому, что они раздѣлялись ва нѣсколько частей (отъ 3 до 
ί-ти), которыя, непосредствевно емѣияя другъ друга, непрерывно и „не-
усыппо" еовершали моленія въ храмѣ. Начало этому мовашескому уетро-
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болѣе славною дѣлаетъ ее ревность по апостольской 
вѣрѣ . Ибо что для корабля—киль, для дома—фунда-
ментъ, тоже истина апостольскихъ догматовъ для 
желающихъ жить благочестиво. Вы же мужественно 
состязались за эту гонимую истину, подвергаясь опас-
ности за нее, не потому, чтобы она была слаба, но 
обнаруживая свое боголюбивое расположеніе. Ученіе 
Владыки Христа твердо и крѣпко, по обѣтованію 
самого Спасителя: врата адова,—говоритъ Онъ (Матѳ. 
XVI , 18),—пе одолѣютъ ей (церкви). Человѣколюбивый 
и щедрый Господь и насъ удостоилъ понести без-
честіе и закланіе (низложеніе): ибо безчестіе мы по-
читаемъ честію и закланіе 1 \—жизнію, поелику мы 
слышали, какъ Апостолъ говоритъ: намъ даровася не 
токмо еже въ Него вѣровати, но и еже по Немъ 
страдати (Филипп. I , 29). Но. какъ бы отъ сна, воз-
сталъ Господь (Псал. LXXVII , 65) и заградилъ уста, -го-
ворящія хуленіе противъ Бога и неправду противъ насъ, 
а языки благочестивыхъ возстановилъ, чтобы изливать 
свои струи въ обычное теченіе. Мы же пожинаемъ 
достолюбезные плоды спокойствія и скорбимъ, видя 
бурю церквей, но (въ тоже время) радуемся и ликуемъ, 
потому что стоимъ вдали отъ всякихъ заботъ. Α твое 

енію положилъ св. Алексавдръ (γ около 430 г.), основавшій первый евой 
монастыръ на Евфратѣ около 400 г. и ве вдолгѣ послѣ сего другой уже 
въ Коветантивополѣ, гдѣ въ 1h часа пути отъ вего слѣдующій преем-
никъ Іоаннъ создалъ гораздо большій моваетырь, подъ именемъ „Ири-
варій". При третьемъ настоятелѣ св. Ыаркеллѣ (еконч. до 484 г.) быв-
шій консулъ Фл. Студій-Евтропій основалъ въ 463 г въ Конетантино-
лол* вваменитый Студійскій мовастырь, примѣнявшій такую же моваше-
скую практику, почему „акимиты* называвотся иногда епде и „етудитами". 

2 ) Съ увѣренноетію можно полагать, что это тотъ самый Маркеллъ, 
Апамійскій урождевецъ (ем его Житіе у Симеона Метафраста: Migne, gr. 
sor. t. CXVI, col. 703 A), который подписался надъ опредѣлевіями Кон-
ставтвнопольскаго еобора 448 года противъ Евтихія (Дѣяиля вселенскиіъ 
соборовъ Ш, стр. 296; 2-е изд., стр. 132). 0 пнсьмахъ 141 и 142 ем у Н. 

Μ Глубоховскаго, Блаж. Ѳеодоритъ I, етр. 274. 
') См. къ письму 117-му, 138 и 145 ва етр. 148,4 176. 192. 
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во всемъ удйвительное богочестіе мы постоянно при-
вѣтствуемъ—и если долго не писали, то не потому, 
чтобы пренебрегали законами дружбы, но потому, что 
выжидали какого-нибудь предлога для писемъ. Нынѣ 
же, встрѣтившись съ благочестивыми и мудрѣйшими 
монахами, которые посланы твоимъ преподобіемъ ради 
другихъ надобностей, мы тотчасъ исполнили желаемое 
и, лобызая твою боголюбезную главу, просимъ прежде 
всего поддерживать насъ молитвами, а потомъ—пора-
довать своими письмами, ибо мы, по божественной 
благодати, сдѣлались гонимыми за апостольскіе дог-
маты. 

142. Ему же (Архимандриту неусыпающихъ Маркеллу). 

Въ другихъ грамотахъ мы уже обращались къ 
твоему богочестію, передавъ письмо братьямъвашимъ 1), 
и нынѣ снова привѣтствуемъ твою святость. Насъ 
побуждаютъ къ этому досточудная жизнь ваша и до-
стохвальная ревность по апостольской вѣрѣ,—ревность, 
которую вы обнаружили, не убоявшись ни царскаго 
могущества, ни общаго согласія епископовъ. Вѣдь 
хотя и весьма многіе изъ сошедшихся уступили на-
силію, но только своими подписями они лишь укрѣ-
пили новую ересь. Α ваше боголюбіе ничто не под-
вигнуло къ этому, и вы остались тверды въ преж-
нихъ догматахъ, которые Владыка заповѣдалъ церк-
вамъ хранить и чрезъ пророковъ и чрезъ Апостоловъ. 
И мы желаемъ держаться этихъ опредѣленій и до 
конца сохранять вѣру и исповѣданіе въ одного Отца, 
одного Сына и одного Духа Святаго: ибо вочеловѣ-
ченіе Единороднаго не увеличило числа (членовъ) 
Троицы, но и по воплощеніи Троица осталась Троицею. 
Такъ мы научены отъ начала, такъ вѣровали, такъ 
крещены, такъ проповѣдывали, такъ крестили, такъ и 

Разумѣется пиеьмо 141 е на стр. 182—183 
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продолжаемъ мыслить. Объ отцѣ говорящихъ ложь 
Господь сказалъ: егда глаголетъ лжу, оть своихъ 
глаголетъ (Іоан. VIII, 44); а вѣдь все, что сказано объ 
учителѣ, относится и къ ученикамъ. И, дѣйствительно, 
эти послѣдніе, пользуясь разными лживыми обвиненіями 
противъ насъ, отъ своихъ глаголютъ, но не наше в о 
спроизводятъ. Но намъ падаетъ утѣшеніе Владыка: 
блажени есте, егда поносятъ вамь, и ижденутъ, и 
рекутъ всякъ золъ глаголъ на вы Мене ради лжугце. 
Радуйтеся и веселитеся, яко мзда вагиа много на 
небесѣхъ (Матѳ. V. 11. 12). Посему мы просимъ твое 
богочестіе молиться, чтобы мы оказались въ числѣ 
не обижающихъ, а обидимыхъ за истину евантель-
скую. 

143, Монаху Константинопольскому Андрею χ). 

Никогда не видавъ твоего благочестія и не имѣвъ 
случая бесѣдовать чрезъ письма, я сдѣлался предан-
нѣйшимъ твоимъ почитателемъ. Вызвало эту любовь 
и постоянно воспламеняетъ ее το, что согласно гово-
рятъ вкусившіе твоего меда. Вѣдь всѣ удивляются 
правотѣ вѣры, блеску жизни, твердости души, внут-
ренней гармоніи, увлекательности и пріятности обра-
щенія и всему другому, что характеризуетъ питомца 
любомудрія. Посему-то я такъ привязанъ къ твоему 
боголюбію, а любовь заставила меня перваго обра-
титься съ письмами. Но и ты, любезный мнѣ чело-
вѣкъ, исполни возможно скорѣе то, чего я желаю, и 
чрезъ письма вступи въ бесѣду съ нами, ибо собе-
сѣдованіе чрезъ письма подаетъ достаточное утѣше-
ніе находящимся вдали другъ отъ друга. Пиши не 

J ) Повидимому, это тотъ самый архимандритъ, который первымъ (послѣ 
епископовъ) подписапъ осуждеаіѳ Евтиыя чрезъ пресвитера Тимовея аа 
Коиставтивопольскомъ еоборѣ 448 года; см. Дѣявія вселенскихъ собо-
ровъ ІП, стр, 294; 2-е и з д , стр 132. 
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какъ иновѣрному, но какъ воспитанному на ученіи 
Апостоловъ и проповѣднику Троицы, а не четверицы: 
ибо, по-истинѣ, я считаю одинаково нечестивыми и 
тѣхъ, которые дерзаютъ соединить два естества Еди-
нороднаго въ одно, а равно и тѣхъ, которые ста-
раются раздѣлить на двухъ сыновъ Господа нашего 
Іисуса Христа, Сына Бога живаго, вочеловѣчивша-
гося Бога-Слово. Чтобы были (теперь) таковые,— 
я не думаю, но только послѣдователи Арія и Евно-
мія и, конечно, Аполлинарія всегда дерзко измышляли 
такую клевету противъ церкви. И людямъ старатель-
нымъ легко узнать, что преславные отцы, свѣтильники 
церквей, подвергались отъ враговъ истины тому же 
обиненію, которому подвергаемся нынѣ и мы огъ 
доблестныхъ поборниковъ новой ереси. Но премуд-
рый Владыка обнажилъ нечестіе, не желая долготер-
пѣніемъ укрѣплять нечестивую ересь. Итакъ, убѣдив-
шись въ томъ, что ты пишешь къ единовѣрному 
(—а это легко узнать тебѣ изъ многихъ моихъ сочи-
неній—), отвѣчай письмами, такъ какъ, если будетъ 
угодно Богу, они послужатъ къ воспламененію любви. 
Прежде же писемъ подай намъ помощь твоихъ мо-
литвъ и умоли милостиваго Господа нашего напра-
вить ноги наши на прямой путь, чтобы мы могли 
проходить остальное поприще по законамъ Его: ибо 
ты, по чистому житію своему имѣя дерзновеніе (къ 
Богу), легко убѣдишь Того, Кто всегда готовъ благо-
дѣтельствовать. 

144. Воинамъ х). 

I. Природа всѣхъ людей, конечнсѵ, одна, но пути 
жизни многочисленны и различны. Одни избираютъ 

і ) Надписавіе это сдѣлаво Гарнье на томъ освованіи, что въ самомъ 
письмѣ между различными классами ліодей' упоминаются и воины. Про-
тивъ этого Тильмонъ замѣчаетъ (Memoires XV, ρ . 305), что мѳжду в о и Е г а м и 
богословскіе споры совсѣмъ не обычвы, при чемъ они ни въ какомъ 



187 

жизнь моряковъ, другіе — воиновъ; одни становятся 
атлетами, другіе — земледѣльцами; одни занимаются 
такимъ, другіе—инымъ искусствомъ. Оставляя другія 
раэличія, я скажу только, что одни люди ревностны 
и заботливы ο божественномъ и стремятся къ точ-
ному пониманію апостольскихъ догматовъ, другіе же 
служатъ чреву и считаютъ счастіемъ наслажденіе по-
стыдными удовольствіями, а третьи занимаютъ сре-
дину между этими,—ни ревности похвальной не про-
являютъ, ни распущенной жизни не предаются съ 
неудержимостію, но почитаютъ простоту вѣры. 

I I . Согласно сему я считаю возстающихъ противъ той 
мысли, что есть нѣчто совершенно невозможное для 
Бога, не изъ числа людей, усердныхъ и воспитанныхъ 
на божественномъ, но или такими, которые не имѣ-
ютъ точнаго разумѣнія апостольскихъ догматовъ, или 
такими, которые, будучи порабощены страстямъ, из-
мѣняются, смотря по обстоятельствамъ, и утвержда-
ютъ то одно, то другое. Такъ какъ вы просили меня 
иисать именно ο такихъ лицахъ, то я, хотя и рѣшился 
молчать въ настоящее время, вижу себя вынужден-
нымъ сказать кратко объ этомъ, слѣдуя заповѣди 
Владыки, Который говоритъ: всякому просящему у 
тебе дай (Лук. У І , 30). 

Итакъ, мы говоримъ, что для Бога всяческихъ все 
возможно, разумѣя подъ словомъ- „все" только хоро-
шее и благое, ибо, какъ мудрый и благой по при-
родѣ , Онъ не допускаетъ ничего противнаго сему, а 
лишь одно сообразное своей природѣ. Если нѣкото-
рые возражаютъ противъ нашего разсужденія, вы 
спросите ихъ: можетъ ли лгать Богъ всяческихъ, за-
с л у ч а ѣ не могутъ сами изгонять товарищей изъ своей среды, но рѣчь 

у Ѳеодорита объ „ и з г а а н і и * отъ христіански-конфессіональнаго общевія 

(стр. 187. 191). Α воооще предназначеніе этого письма имѳнно „ в о и н а м и ' 

едва ли можно оспаривать в ъ виду обилія военнаго элемевта въ К и р * 

<си. у t проф. Β. В. Болотова въ „ Х р и с т . Чтеніи" 1892 г., № 7—8, стр. 

75—76). По Г а р в ь е , письмо появилоеь послЬ 449 года или въ концѣ его. 



_ i
8

^ _ 
коноположникъ истины? Если они скажутъ, что ложь 
возможна для Бога, то вы изгоните ихъ изъ обще-
ства вашего, какъ нечестивыхъ и богохульныхъ. Если 
же и они согласятся, что это невозможно для Бога 
всяческихъ, то вы снова спросите ихъ: возможна ли 
несправедливость для Того, Кто есть источникъ ис-
тины? Если они сознаются, что и это невозможно для 
Бога всяческихъ, то нужно опять узнать у нихъ: воз-
можно ли,—по ихъ мнѣнію,—сдѣлаться неразумнымъ 
Тому, Кто есть бездна премудрости, а равно и то, что-
бы Богъ сталъ не Богомъ, Господь—какъ бы не Гос-
подомъ, Творецъ—не Творцомъ, Благій—не благимъ, 
а злымъ, и истинный свѣтъ—не свѣтомъ, но противо-
лоложнымъ ему? Если они признаютъ, что все это и 
подобное сему невозможно для Бога всяческихъ, то 
нужно сказать имъ: итакъ, многое невозможно для 
Бога, но это свидѣтельствуетъ не ο немощности, а по-
казываетъ высшее могущество Его. Вѣдь и говорящіе 
ο душѣ нашей, что она не можетъ умереть, не обви-
няютъ ее въ слабости, но признаютъ безсмертіе ея 
чѣмъ-то могущественнымъ. Точно такъ же, исповѣдуя 
Бога непреложнымъ, безстрастнымъ и безсмертнымъ, 
мы не можемъ усвоять собственной природѣ Его ни 
преложенія, ни страданія, ни смерти. Если скажутъ, 
что Богъ можетъ все, чтб бы ни захотѣлъ, то такимъ 
слѣдуетъ сказать, что онъ и не хочетъ того, что не-
сообразно Его природѣ. По природѣ Своей Онъ 
благъ,—слѣдовательно, не желаетъ чего нибудь злого; 
по природѣ Онъ справедливъ, — слѣдовательно, не 
желаетъ чего-нибудь несправедливаго; по природѣ 
своей Онъ истиненъ,—слѣдовательно, гнушается лжи; 
по природѣ своей Онъ непреложенъ,—слѣдовательно, 
не допускаетъ преложенія, а если Онъ не допускаетъ 
преложенія, то—значитъ—Онъ всегда остается однимъ 
и тѣмъ же и по своему существу и по способу бы-
тія. Зто Онъ и самъ говоритъ чрезъ пророка; „Азъ 
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есмь, Азъ есмь, и неизмѣняюся" (Малах. III, 6) И 
блаженный Давидъ (восклицаетъ): Ты же тойжде еси, 
и лѣта Твоя не оскудѣютъ (Псал. СІ, 28). Если Онъ 
тотъ же,—значитъ—Онъ не воспринялъ какой-либо 
перемѣны. Если Онъ выше всякой иеремѣны и пре-
вращенія, — слѣдовательно, Онъ не сдѣлался смерт-
нымъ изъ безсмертнаго и страстнымъ изъ безстра-
стнаго: ибо, если бы Онъ былъ въ состояніи сдѣлаться 
такимъ, Онъ не воспринялъ бы нашего естества. Но 
поелику Онъ имѣетъ природу безсмертную, то Онъ 
и воспринялъ тѣло, могущее страдать, и вмѣстѣ съ 
тѣломъ человѣческую душу. Сохранивъ то и другук> 
свободными отъ всякихъ прираженій грѣха, Онъ пре-
далъ душу за грѣшныя души и свое тѣло — за тѣла 
смертныя. И хотя тѣло Единороднаго Сына Божія 
называется тѣломъ воспринятымъ, Онъ однако отно-
ситъ къ Себѣ самому страданіе тѣла. Α что не боже-
ское естество, но Его тѣло было пригвождено ко 
кресту,—свидѣтели сему четыре Евантелиста, ибо всѣ 
они согласно поучаютъ, что Іосифъ Аримаѳейскій, 
пришедши къ Пилату, просилъ тѣло Іисусово, что 
онъ снялъ съ креста тѣло Іисуеово, что, повивши 
плащаницею, онъ положилъ въ новомъ своемъ гробѣ 
тѣло Іисусово и что пришедшіе ко гробу вмѣстѣ съ 
Маріею Магдалиной искали тѣло Іисусово и, не на-
шедши тѣла Іисуса, побѣжали къ ученикамъ Его и 
возвѣстили это (Матѳ. XXVII, 57 — 60. Марк. XV, 
43—46. Лук. XXIII, 50-55. XXIV, 1—10. Іоан. XIX, 
3 8 - 42). 

Это согласно проповѣдуютъ всѣ четыре Евангели-
ста. Если возражающіе будутъ говорить, что Ангелъ-
сказалъ: пргидите видите мѣсто, идѣже лежа Господы 
(Матѳ. XXVIII, 6), то пусть неразумные знаютъ, что 

*) Тѳперь это мѣсто прор. Малахіи читается такъ: Азъ Господь Ъогъ-
еашъ, и не измгъняюся. 



190 

и ο побѣдоносномъ Стефанѣ божественное Писаніе 
говорить: погребоша же Стефана мужіе благоговѣйніи 
(Дѣян. VIII, 2); хотя предано было гробу одно тѣло, 
а душа не могла быть погребена вмѣстѣ съ нимъ, 
одяако же тѣлу усвоено общее (ему съ душею) наиме-
нованіе. Такъ и блаженный Іаковъ говорилъ своимъ сы-
йовьямъ: погребите мя со отцы моими (Быт. XLIX, 29), 
но не сказалъ: „погребите тѣло мое", и присоединилъ 
къ этому: тамо погребоша Авраама и Сарру жену его: 
и тамо погребоша Исаака и Ревекку жену его: и тамо 
погребоша Лгю (ст. 31), а не сказалъ: „тѣла ихъ". 
Имена эти принадлежатъ собственно тѣламъ и душамъ 
вмѣстѣ, однако же и для обозначенія однихъ тѣлъ 
•берутся эти общія наименованія. Такъ и мы храмы 
святыхъ Апостоловъ, пророковъ и мучениковъ часто 
называемъ то храмомъ Діонисія то Юліана2) или 
Космы 3 ), хотя знаемъ, что не рѣдко покоятся тамъ 
небольшія части ихъ тѣлъ, а души ихъ упокояются 
въ божественнѣйшихъ мѣстахъ 4). Это обыкновеніе 
можно замѣчать и въ обычномъ употребленіи. Мы 
говоримъ: такой-то умеръ, такой-то погребенъ въ из-
вѣстномъ мѣстѣ, когда знаемъ, что душа безсмертна 
и не раздѣляетъ гроба вмѣстѣ съ тѣломъ. Точно 
также и Ангелъ сказалъ: пріидите видите мѣсто, идѣ-

Господь (Матѳ. ХХѴІН, 6), не заключая въ 
гробъ божества, но тѣло Господа называя именемъ 
Господа. 

J ) Храмъ мучеаика Діонисія въ Кирѣ уіюминается у блаж. Ѳеодорита 
и въ „Исторіи боголюбцѳвъ", гл. 2 (по изд. Сііб. 1853, сір. Migne, 
gr. ser. t. L X X X I I , col. 1321, p. 1136). 

2 J Вѣроятио, э іо мученикъ Тарсійскій, въ день памяги котораго 
(21-го іюня) произноеили въ Антіохіи рѣчи св. Іоаннъ Златоустъ н моно-
•фшвитъ Северъ Антіоіійскій. 

s ) Очевидно, въ Карѣ были храмы всѣхъ этихъ святыхъ. См. ещо 
иисьмо 249 (гл. 133). 

*) Ср. письмо 130 (стр. 166) и Eranistes, dialog. III (Migne, gr. ser. t. 
L X X X I I I , col. 256, p. 206—207). 
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Α что такъ представлялось это и святымъ отцамъ,— 
яусть послушаютъ преславнаго Аѳанасія, архіепископа 
Александрійскаго, который украшалъ архіерействоиспо-
вѣданіемъ: „жизнь не можетъ умереть, а паче—сама 
животворитъ мертвыхъ" х ) . Пусть послушаютъ знаме-
нитаго Дамаса, епископа Римскаго, который говоритъ: 
„если кто-нибудь скажетъ, что на крестѣ страдало 
божество, а не тѣло съ душею, образъ раба, который 
Онъ (Богъ—Слово) воспринялъ совершеннымъ: Ана-
ѳема да будетъ"! 2) Пусть послушаютъ и святѣйшаго 
и благочестивѣйшаго епископа Римскаго господина 
Льва, который нынѣ писалъ: „что страдалъ Сынъ Божій, 
то это потому, что онъ могъ страдать,—не по во-
спріявшему естеству, а по воспринятому: ибо безстра-
стное естество восприняло страстное тѣло,—и Онъ(Хри-
стосъ Спаситель) предалъ его за насъ, чтобы совер-
шить наше спасеніе, а Свою собственную (т. е. боже-
ственяую) природу сохранилъ безстрастною". И еще: 
„Онъ (Богъ—Слово) пришелъ не для того, чтобы по-
губить Свою природу, но чтобы спасти нашу" 3 ) . 
Итакъ, если насъ обвиняютъ за то, что мы говорили, 
что Богъ можетъ все, чего желаетъ, но Онъ желаетъ 
только соствѣтствующаго Своей природѣ, а несо-
отвѣтствующаго ей не желаетъ и не можетъ, то 
пусть обвиняютъ также и тѣхъ отцовъ и вообще 

1 ) Слово п р о с т р а н н ѣ й ш е ѳ ο в ѣ р ѣ , § Ъ: см. Творен ія с в . А ѳ а д а с і я , ч. I V , 
Москва 1854-, стр. 507; 2-е и з д . (Св.-Тр. Сѳргіева Л а в р а 1903), стр. 456. 
Цитаты и з ъ этого „елова" А ѳ а н а с і е в а см. у блаж. Ѳеодорита ѳ щ ѳ въ 
„Кранистѣ" д і а л . I I и Ш: Migae, gr. ser. t. L X X X O I , col. 180 (p. 137—138). 
292—393 (p. 239—240). 

2 ) В ъ п о д л и н н и к ѣ яѣсколько и н а ч е (Epist . S. Damas i I Y — a d Panlinum: 
Migne, l a i . ser. t. Х Ш , col. 362; cnf. ibid. not. a); различаѳтся о т ъ этой 
р е д а к ц і и и вѳрсія н а е т о я щ а г о отрывка, ц р и в о д и м а я Ѳеодоритомъ' в ъ 
трѳтьемъ д і а л о г ѣ сочинеиіи „Еранистъ" (Migne, gr. ser, t. L X X X I I J , coL 296). 

3 ) В ъ и м ѣ ю щ е м с я теперь с п и с к ѣ з и а м е н и т а г о цосланіи Л ь в а къ Фла-
віану: e Lect' is diieetionis tuae littoris" ( Д ѣ я н і я в с е л е н с к и х ъ собор&въ Ш , 
стр. 516—531 и ио 2 му и з д . , стр. 231—238; V , стр. 294—307 и п о 3-му 
изд . , стр„ 150—156) э т и х ъ выражѳній не н а х о д и т с я . 
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всѣхъ другихъ, которые утверждалн тоже самое. Пусть 
обвиняютъ и Апостола, который говоритъ: да двѣма 
вещми непреложными, вь пихъ же невозможно сол~ 
гати Богу (Евр. V I , 18) и въ другомъ мѣстѣ: аще не 
вѣруемъ, Онъ втъренъ пребываетъ: отрещися г) Себе не 
можетъ (2 Тим. II , 13). 

III. Это напоминайте возражающимъ, и если они 
убѣдятся, восхвалите благого Господа, что по вашему 
старанію Онъ и тѣмъ подалъ пользу. Если не послу-
шаютъ, прекратите съ ними всякія разсужденія ο 
догматахъ, ибо божественный Апостолъ повелѣваетъ 
не словопрѣтися, ни на кую же потребу, наразоренге 
слышащихъ (2 Тим. II , 14). Α вы храните евангельское 
ученіе неповрежденнымъ, чтобы въ день явленія (Го-
спода), принесши Судіи залогъ съ соотвѣтствующимъ 
прибыткомъ, вы услышали тотъ желаннѣйшій гласъ: 
добрѣ, рабе благій и вѣрный, ο малѣ былъ еси вѣренъ, 
надъ многими тя поставлю: вниди въ радость Господа 
твоеео (Матѳ. XXV, 21). 

145. Еонстантинопольскимъ монахамъ 2). 

I . Тѣ, которые вооружили языки противъ Бога и 
Спасителя нашего, не совершаютъ ничего новаго и 
удивительнаго, ополчившись ложью на преданныхъ 
служителей Его, ибо слугамъ необходимо участвовать 
въ поношеніи Владыки посредствомъ сильныхъ стра-
даній, причиняемыхъ имъ за Него. Это предвозвѣ-
стилъ и самъ Господь, утѣшая своихъ святыхъ уче-
никовъ. Онъ сказалъ такъ: агце Мене изгнаша, и васъ 
изженутъ: аще господина дому веелзевула нарекоша, 
колми паче домашнгя его (Матѳ. X, 25. Іоан. XV, 20). 
Потомъ Онъ укрѣпляетъ ихъ и, показавъ, что клевету 
легко перенести, присоединилъ: пе убойтеся убо ихь: 

!) Здѣсь γάρ опускаетея и иѣкоторыми новозавѣтнами кодѳкбамн и 
церковными писателями. 

2 ) По Гарнье, писано въ сѳнтябрѣ или въ началѣ октября 450 года 
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ничто же δο есть покровено, еже не открыется. и 
тайно, еже не увѣдѣно будетъ (Матѳ. X, 26). 

II . Истинность этого божественнаго предсказанія мы 
видѣли часто и въ другое время, особенно же теперь. 
Такъ, составившіе противъ насъ клевету и купившіе 
наше низверженіе (закланіе)') весьма многими деньгами, 
ясно показали. что они заражены безуміемъ Валентина 
и Вардесана. Изощряя на оселкѣ лжи направленные 
противъ насъ языки, они надѣялись этимъ скрыть свое 
нечестіе. Поелику мы, увидѣвши, что они возобнов-
ляютъ угасшую уже ересь, постоянно вопіяли, выступая 
противъ нея и дома и при народѣ, то въ привѣт-
СТВенНЫХЪ ДОМаХЪ (ίν аолс/.ατηρίοι- οϊγ.014 2 ) , ΤΟ ВЪ 

божественныхъ храмахъ. и изобличали замышлявшихъ 
противъ вѣры:—то они стали злословить, будто мы 
проповѣдуемъ двухъ сыновъ. Но нужно изобличать 
присутствующихъ, а не клеветать на отсутствующихъ; 
они же сдѣлали противное. Когда царскія грамоты 
удерживали насъ въ Киррѣ,—они принудили „право-
суднѣйшихъ" судей заочно осудить насъ и произ-
несли „справедливѣйшее" рѣшеніе противъ находи-
вшагося оттуда въ тридцати пяти дневныхъ переходахъ 
{σταϋ-иоц). Этому никогда не подвергался ни одинъ, 
обвиненый въ волхованіи или въ ограбленіи труповъ 
покойниковъ, нй одинъ человѣкоубійца или злоумы-
шленникъ противъ браковъ (прелюбодѣй). Но въ на-
стоящее время я оставлю этихъ судей, ибо близокъ 
Господь, судящій вселенную по правдѣ и народы по 
истинѣ Своей (Псал. ХСѴ, 13) и требующій отчета 

М См. і ш с ь м а 117, 13В и 141 на стр. 148,4 177. 18.3 
2) Άσπησιηρωι οΊ'χοι н а з ы в а л и с ь комнаты, особыя п о м ѣ щ е н і я , д л я с в я -

щ е н н о с л у ж и т е л е й , которыѳ у е д и н я л и е ь т у д а для т а й н ы х ъ в о ч н ы х ъ б е -
с ѣ д ъ ; о н ѣ н а х о д и л и с ь и о з а д и алтаря и άνάχιορον ( с ѣ д а л и щ а ) . З д ѣ с ь 
имѳнно Амврос ій Медіоланскій г о в о р и л ъ с ъ и м п е р а т о р о м ъ Ѳѳодос іѳмъ I 
(Migne, gr ser. t L X X X I V , c i l 906: Index graecus» . Cp. y IT Ч Глубоков-
скаго, В л а ж Ѳеодоритъ I, стр 176, црим 60 

13 
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не только въ словахъ и дѣлахъ, но даже и въ по-
мышленіяхъ злыхъ. 

Ш. При всемъ томъ я считаю справедливымъ 
изобличить пущенную противъ насъ клевету. Ка-
кое имѣютъ они доказательство того, что мы гово-
римъ ο двухъ сынахъ? Еслибы мы молчали,—по-
дозрѣніе ихъ имѣло бы еще мѣсто; но такъ какъ 
мы подвизались въ состязаніяхъ за апостольскіе дог-
маты, доставляли ученіемъ пищу стадамъ Господ-
нимъ и, кромѣ того, написали тридцать пять книгъ, 
изъясняющихъ божественное Писаніе и изобличаю-
щихъ ложь ересей:—то составленную ими ложь опро-
вергнуть весьма легко. Мы имѣемъ многія тысячи слу-
шателей, которые могутъ свидѣтельствовать, что мы 
передавали истину евангельскихъ догматовъ. Желаю-
щіе могутъ изслѣдовать также и писанія наши. Ибо 
не за двухъ сыновъ, но за Единороднаго Сына Божія 
мы постоянно сражались и противъ еллиновъ, и про-
тивъ іудеевъ, и противъ страдающихъ нечестіемъ Арія 
и Евномія, и противъ послѣдователей безумія Апол-
линарія, и противъ зараженныхъ гнилью Маркіона, 
убѣждая—еллиновъ, что Онъ есть Творецъ всего, со-
вѣчный Сынъ всегда сущаго Отца; — іудеевъ, что ο 
Немъ предвозвѣщали пророки; —наслѣдниковъ Арія и 
Евномія, что Онъ единосущенъ, равночестенъ и равно-
мощенъ Отцу;—принявшихъ же бѣшенство Маркіона 
что Онъ не только благъ, но и правосуденъ, Спаси-
тель не чужихъ, какъ они баснословятъ, но своихъ 
твореній. Однимъ словомъ, сражаясь противъ каждой 
ереси, мы увѣщевали покланяться одному Сыну. Да 
и что говорить пространно, когда можно кратко изоб-
личить эту ложь? Ибо приходящихъ каждый годъ 
ко всесвятому крещенію мы стараемся научить вѣрѣ, 
изложенной святыми и блаженными отцами въ Ни-
кеѣ, и, наставивши ихъ, какъ намъ повелѣно, кре-
щаемъ во имя Отца и Сына и Святаго Духа, προ-
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износя отдѣльно каждое имя ! ) . Точно такъ же, совер-
шая ВЪ церквахъ божественныя СЛужбы (λειτουργίας) 2), 
при началѣ и при концѣ дня, и самый день раздѣляя 
на три части, мы славимъ Отца и Сына и Святаго 
Духа. Если мы проповѣдуемъ двухъ, — какъ клеве-
шутъ тѣ,- сыновъ, то кого мы славимъ и кого остав-
ляемъ безъ поклоненія? Вѣдь было бы крайнимъ 
безуміемъ вѣровать въ двухъ сыновъ, а приносить 
прославленіе только одному. Но кто, слыша, какъ 
восклицаетъ божественный Павелъ: единъ Господь, 
едина вѣра, едино крещеніе (Ефес. IV, 5) й въ дру-
гомъ мѣстѣ: единъ Господь Іисусъ Христосъ, Имъ же 
*ся (1 Кор. VIII , 6), можетъ быть настолько безраз-
суденъ, чтобы постановлять что-либо вопреки ученію 
Духа и разсѣкать одного на-двое? Впрочемъ, я на-
прасно распространяюсь. Даже и тѣ люди, воспитан-
ные на лжи, не рѣшаются утверждать, чтобы когда-
нибудь слышали насъ говорящихъ это, но, поелику 
мы признаемъ два естества Владыки Христа, они гово-
рятъ, что мы проповѣдуемъ двухъ сыновъ. Они не 
хотятъ обратить вниманіе на то, что каждый чело-
вѣкъ имѣетъ безсмертную душу и смертное тѣло, и 
однако же до сего дня никто не называлъ Павла 
двумя Павлами, такъ какъ онъ имѣетъ и душу и 
тѣло, или Петра двумя Петрами, или Авраама, или 
Адама, но каждый признаетъ различіе естествъ, а 
двумя Павлами одного не называетъ. Точно такъ же 
и Господа нашего Іисуса Христа, Единороднаго Сына 
Божія, вочеловѣчившагося Бога - Слово, называя и 

1 ) Эго значитъ , что дѣлаиись три погруженія, отдѣльно при каждомъ 
•мени, какъ того требуетъ 50 ое апостольское правило: , а щ е кто, епи-
•копъ или цресвитеръ, совершитъ ве три цогруженія едиваго тайнодѣй-
•твія, во едино погружеаіе, даемое въ емерть Господвю: да Оудѳтъ извер-
ж е в ъ " (Правила св. АПОСТОЛЪ, СВ . соборовъ вселенскихъ и помѣстныхъ 
• св. отецъ, вып I, Москва 1876, етр. 105). 

2 ) Какъ видно иаъ контѳкста, здѣсь разумѣѳтся вообщѳ богослуженіѳ, 
а ве спеціально ,литургія" . 

13* 
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Сыномъ Божіимъ и Сыномъ человѣческимъ, какъ на-
учены божественнымъ Писаніемъ, мы говоримъ не ο 
двухъ сынахъ, но лишь исповѣдуемъ особенности 
божества и человѣчества. Естественно, что они, отри-
цая воспринятое отъ насъ естество, негодуютъ, слыша 
эти слова. 

IV. Далѣе намъ слѣдуетъ показать, откуда они по-
черпнули такое нечестіе? Симонъ, Менандръ, Кердонъ 
и Маркіонъ совершенно отрицаютъ вочеловѣченіе, а 
рожденіе отъ Дѣвы называютъ баснословіемъ. Вален-
тинъ же, Василидъ, Вардесанъ и Армоній и ихъ по-
слѣдователи принимаютъ зачатіе отъ Дѣвы и рожденіе, 
но говорятъ, что Богъ-Слово ничего не воспринялъ 
отъ Дѣвы, а прошелъ чрезъ нее, какъ чрезъ каналъ, 
и, только принявъ призрачный видъ, явился людямъ 
и казался человѣкомъ—подобно тому, какъ Онъ от-
крывался Аврааму и нѣкоторымъ другимъ изъ древ-
нихъ. Арій же и Евномій говорили, что Онъ воспри-
нялъ (одно) тѣло, а уже божество производило свой-
ственное душѣ, дабы ему (божеству) они могли усвоять 
все уничижител ьное въ словахъ и дѣлахъ (Госпола 
Христа). Въ свою очередь Аполлинарій утверждалъ, 
что вмѣстѣ съ тѣломъ Онъ воспринялъ и душу, но 
не разумную, а животную, т. е. такъ называемую 
растительную, ибо недостатокъ ума,—говоритъ онъ,— 
восполняло божество. Различіе же души и ума онъ 
узналъ отъ внѣшнихъ философовъ (языческихъ), но 
божественное Писаніе говоритъ, что человѣкъ со-
стоитъ изъ души и тѣла: созда δο,—говоритъ оно 
(Быт. I I , 7),—Богъ человѣка (чрезъ) персть отъ земли1), 
и вдуну въ лице его дыханіе жизни: и бысть человгькъ 
въ душу живу. И Господь въ священныхъ Евангеліяхъ 

1 ) В ъ и з д а н і и The Old Testament in Greek edited by Alan Evgland Brooke 
and Norman MeLean читается ( I , 1, Cambndge 190d, ρ і): x«i tnXautv i 
&ίος τίν αν&ρωπον χοϊν пло τ^ς 



говорилъ Апостоламъ: не убойтеся отъ убивающихъ 
тѣло, души же пемогущихъ убити (Матѳ. X, 28). 

Вотъ какое разногласіе въ догматахъ еретиковъ! Α 
эти, стараясь превзойти въ нечестіи Аполлинарія и, 
конечно, Арія и Евномія, пытались нынѣ снова воз-
растить ересь, посѣянную нѣкогда Валентиномъ и Вар-
десаномъ и потомъ совершенно искорененную превос-
ходнѣйшими земледѣльцами (святыми отцами и учи-
телями, опровергавшими ее). Ибо подобно тѣмъ они 
отрицаютъ, что тѣло Владычное воспринято отъ нашей 
природы. 

V. Церковь же, слЬдуя по стопамъ Апостоловъ, 
усматриваетъ во Владыкѣ Христѣ и совершенное бо-
жество и совершенное человѣчество. Поелику какъ 
тѣло Онъ принялъ не потому, чтобы нуждался въ тѣлѣ, 
но чтобы чрезъ него даровать безсмертіе всѣмъ дру-
гимъ тѣламъ,—точно такъ же Онъ принялъ и душу, 
правящую тѣломъ. чтобы чрезъ нее всякая душа сдѣ-
лалась причастною неизмѣняемости, ибо души. хотя и 
безсмертны, но не неизмѣняемы, а подвержены мно-
гимъ и частымъ перемѣнамъ, услаждаясь то тѣмъ, то 
другимъ. Посему-то мы и грѣшимъ, уклоняясь съ 
праваго пути и привязываясь къ худшему. Послѣ же 
воскресенія тѣла будутъ наслаждаться безсмертіемъ и 
нетлѣніемъ, а души—нестрадательностію и неизмѣняе-
мостію. Поэтому же, воспринявъ тѣло и душу, Едино-
родный Сынъ Божій сохранилъ ихъ свободными отъ 
всякаго порока и принесъ въ жертву за родъ (чело-
вѣческій). Поэтому же Онъ называется архіереемъ 
(Евр. IV, 14),—архіереемъ не какъ Богъ, но какъ чело-
вѣкъ. И самъ Онъ принесъ жертву, какъ человѣкъ, и при-
нялъ ее вмѣстѣ съ Отцемъ и Святымъ Духомъ, какъ 
Богъ. Еслибы согрѣшило одно тѣло Адама, то только оно 
и нуждалось бы во врачеваніи; но такъ какъ душа со-
грѣшила не только вмѣстѣ съ нимъ, но еще прежде 
его (—ибо напередъ разсужденіе изображаетъ грѣхъ 
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и потомъ согласно этому онъ совершается чрезъ 
тѣло—) 1 ) , то справедливо было, конечно, исцѣлить и 
ее. Впрочемъ, можетъ быть, излишне доказывать это 
доводами отъ разума, когда божественное Писаніе ясно 
проповѣдуетъ это. Божественный Давидъ и божествен-
нѣйшій Петръ выразительно учатъ объ этомъ, при 
чемъ тотъ напередъ предсказываетъ, а этотъ изъ-
ясняетъ предсказаніе. Вотъ какъ говоритъ первый изъ 
Апостоловъ: пророкъ сый Давидъ, и вѣдый, яко 
клятвою клятся ему Богъ, отъ плода чреслъ его воз-
двигнути по плоти Христа, посадити Его на пре-
столѣ его, предвидѣвъ глагола ο воскресеніи Христовѣ, 
яко не оставися во адѣ душа Его, ни плоть Его видѣ 
истлѣнія (Дѣян. П, 30. 31; ср. 2 Цар. VI I , 12. Псал. 
СХХХІ, 11. XV, 10). Этими немногими словами онъ 
заразъ научилъ насъ многому. Во-первыхъ, что во-
спринятое естество ведетъ свой родъ отъ чреслъ Да-
вида,—потомъ, что Онъ (Сынъ Божій) принялъ не 
только тѣло, но и безсмертную душу,—кромѣ того, 
что Онъ предалъ смерти то, что, принявъ (отъ насъ), 
Онъ опять воскресилъ, какъ восхотѣлъ. Вотъ собствен-
ное Его изреченіе: разорите церковь сію, и треми 
денми воздвигну ю (Іоан. II , 19). Мы знаемъ также, что 
божеское естество безсмертно, ибо страдало страстное, 
безстрастное же осталось безстрастнымъ. Вѣдь Богъ-
Слово воплотился не для того, чтобы явить безстра-
стное естество страстнымъ, но чтобы чрезъ страданіе 
доставить страстному естеству безстрастіе. И самъ 
Господь въ священныхъ Евангеліяхъ говоритъ то такъ: 
область имамъ положити душу Мою, и область имамъ 
паки пріяти ю. Никтоже возметъ ю отъ Мене. Азъ 
полагаю ю ο Себѣ, да паки пріиму ю (Іоан. X, 18. 17), 
то такъ: сего ради Отецъ Мя любитъ. яко Азъ пола-
гаю душу Мою за овцы (Іоан. X, 17. 15); еще: нынѣ 

l ) Ср Eramstes. d i a l o S III Мі^пе. &сг t І .ХХХІП, c.jl. 225, ρ 179 
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душа Моя возмутися (Іоан. XII, 27) и въ другомъ 
мѣстѣ: прискорбна есть душа Моя до смерти (Матѳ. 
XXVI, 38). И ο тѣлѣ (Своемъ) Онъ говоритъ: хлѣбъ, 
его же Азъ дамъ, плоть Моя есть, юже Азъ дамъ за 
животъ міра (Іоан. V I , 51). Преподавая божественныя 
таинства, преломивши символъ (хлѣбъ) и раздавъ (его), 
Онъ присовокупилъ: сіе есть тѣло Мое, еже за вы 
ломимое во оставленіе грѣховъ (Матѳ. XXVI, 26. Марк. 
XIV, 22. Лук. XXII, 19. 1 Кор. XI, 24); и еще: сгя Моя 
есть кровь, яже за многія изливаема во оставленіе 
грѣховъ (Матѳ. XXVI, 28); и опять: аще не снѣсте 
плоти Сына человѣческаго, ни пгете крови Его, живота 
не имате въ себѣ; и еще: ядый Мою плоть и піяй 
Мою кровь, имать животъ въ себѣ вѣчный (Іоан. V I , 
53. 54). Множество другихъ подобныхъ мѣстъ можно 
найти и въ Ветхомъ и въ Новомъ Завѣтѣ, доказываю-
щихъ воспріятіе и тѣла и души, а равно и то, что они 
(тѣло и душа Іисуса Христа) ведутъ родъ отъ Авраама 
и Давида. И Іосифъ Аримаѳейскій, пришедши къ Пилату, 
просилъ тѣла Іисусова, и четверица священныхъ Еван-
гелій ясно учитъ насъ, какъ онъ (Іосифъ) взялъ тѣло, 
обвилъ его плащаницею и предалъ гробу (Матѳ. XXVII, 
57. Марк. XV, 43. Лук. XXVII , 52. Іоан. XIX, 38) 

Я плачу и стенаю, что тѣ доказательства, которыя 
я приводилъ прежде противъ принявшихъ скверну 
Маркіона (—а такихъ больше десяти тысячъ я убѣ-
дилъ, по божественной благодати, и привелъ ко свя-
тому крещенію—), возникшая ересь заставляетъ при-
водить нынѣ противъ тѣхъ, которые-считались едино-
вѣрными. Развѣ существовало когда-нибудь и какое-
либо сомнѣніе касательно ихъ (доказательствъ) для пи-
томцевъ Церкви? Какой изъ святыхъ отцовъ не про-
возглашалъ того же самаго ученія? Имъ полны сочи-
ненія великаго Василія и союзниковъ его въ борьбѣ, 

' ) См. и въ п и с ь м ѣ 14+ на стр 188—190 
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Григорія и Амфилохія, и просіявгаихъ на Заиадѣ въ 
ученіи благодати Дамаса, епископа великаго Рима, 
Амвросія Медіоланскаго и Кипріана Карѳагенскаго, 
который принялъ даже вѣнецъ мученичества за эти 
самые догматы. Знаменитый Аѳанасій пять разъ былъ 
изгоняемъ изъ своего стада и принуждаемъ жить въ 
изгнаніи. И учитель его Александръ сражался за эти 
догматы. Таковы же Евстаѳій, Мелетій, Флавіанъ, свѣ-
ти/іьники Востока, Ефремъ, лира Святаго Духа, еже-
дневно орошающій струями благодати народъ Сирій-
скій, Іоаннъ (Златоустъ) и Аттикъ (Константинополь-
скій), громогласные проповѣдники истины, и старѣй-
шіе этихъ—Игнатій, Поликарпъ, Ириней, Іустинъ и 
Ипполитъ, изъ которыхъ ббльшая часть не тольио 
сіяетъ въ числѣ архіереевъ, но и украшаетъ сонмъ 
мучениковъ. И нынѣ управляющій великимъ Римомъ 
и съ Запада повсюду распросщаняющій лучи правыхъ 
догматовъ—святѣйшій Левъ тотъ же образецъ вѣры 
изложилъ намъ въ своихъ письмахъ. Всѣ эти мужи 
ясно учили, что Единородный Сынъ Божій и пред-
вѣчный Богъ, неизрѣченно родившійся отъ Отца,— 
одинъ Сынъ; что послѣ вочеловѣченія Онъ называет-
ся и Сыномъ человѣческимъ и человѣкомъ не потому, 
чтобы Онъ превратился въ него (—ибо имѣетъ при-
роду неизмѣняемую —), но потому, что воспринялъ 
наше естество; что самъ Онъ безстрастенъ и без-
смертенъ, какъ Богъ, страстенъ же и смертенъ, какъ 
человѣкъ, и что послѣ воскресенія Онъ и по чело-
вѣчеству принялъ нестрадательность и безсмертіе. 
Правда, тѣло осталось тѣломъ, но оно есть уже не-
страдательное и безсмертное, истинно божественное и 
прославленное божественною славой тѣло. Наше δο 
житіе,—говоритъ Апостолъ (Филипп. III, 20. 21),— 
на небесѣхъ есть, отъонюдуже и Спасителя ждемъ 
Господа Іисуса Христа: Иже преобразитъ тѣло сми-
ренія нашего, яко быти сему сообразну тѣлу славы 



Его. Онъ не сказалъ: „славѣ Его", но: тѣлу славы 
Его. И самъ Господь, сказавъ Апостоламъ: суть нѣціи 
стъ здѣ стоящихъ, иже не вкусятъ смерти, дондеже 
видятъ Сына человѣческаго грядуща въ славѣ Отца 
(Матѳ. X V I , 28), потомъ по прошествіи шести дней 
возвелъ ихъ на гору весьма высокую и преоб-
разился предь ними: „и просіяло лице Его, какъ солн-
це, одежды же Его сдѣлались бѣлыми, какъ снѣгъ" 
(Матѳ. XVII , 1. 2). Этимъ Онъ показалъ образъ вто-
рого пришествія,—и такъ какъ воспринятое естество 
не неописуемо (—это свойство принадлежитъ исключи-
тельно божеству—), то Онъ испустилъ сіяніе боже-
ственной славы и произвелъ лучи свѣта, превосхо-
дящаго предѣлы воспріятія глаза. Вмѣстѣ съ этою 
славой Онъ вознесся на небо и такъ именно придетъ, 
ію словамъ Ангеловъ; вотъ что сказали они: сегі 
вознесыйся отъ васъ на небо, такожде пргидетъ, имъ 
же образомъ видѣсте Его идуща на небо (Дѣян. I . 11). 
И явившись Апостоламъ по воскресеніи своемъ, Онъ 
показалъ имъ руки и ноги, а Ѳомѣ—ребра и раны 
отъ гвоздей и отъ копья. Вѣдь ради людей, прямо 
отрицающихъ воспріятіе плоти, а равно и всѣхъ 
другихъ, которые говорять, что по воскресеніи есте-
ство тѣла превргтилось въ естество божества, Онъ 
сохранилъ непо режденными знаки отъ гвоздей и отъ 
копья. Онъ осывилъ на своемъ тѣлѣ знаменія стра-
даній, чтобы,—когда воздвигнетъ всѣ прочія тѣла, 
свободныя отъ всякаго порока,—Своими ранами из-
обличитъ въ заблужденіи отрицающихъ воспріятіе 
тѣла; а чтобы думающихъ, будто Его тѣло преврати-
лось въ другое естество, научить знаками отъ гвоздей, 
Онъ сохранилъ ихъ въ первоначальной формѣ. Если 
же кто-нибудь въ пользу того. что тѣло Его пере-
стало быть тѣломъ, думаетъ видѣть доказательство 
въ томъ, что Онъ вошелъ къ ученикамъ, когда двери 
были заперты, тотъ пусть вспомнитъ, какъ Онъ хо-
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дилъ по морю, имѣя еще смертное тѣло, какъ родился, 
сохранивъ знаменія дѣвсгва, и какъ опять часто избѣ-
галъ рукъ злоумышленниковъ, будучи окруженъ ими. 
Да и что говорить ο Владыкѣ, Который былъ не только 
человѣкъ, но и предвѣчный Богъ, и Которому было 
легко сдѣлать все, чтб бы О н ъ ни восхотѣлъ? Пусть 
они скажутъ, какимъ образомъ Аввакумъ во мгнове-
ніе времени былъ перенесенъ изъ Іудеи въ Вавилонъ, 
проникъ въ закрытый ровъ, подалъ пищу Даніилу и 
опять вышелъ, не повредивъ печатей рва (Дан. XIV. 
33—39)? Но было бы явнымъ безуміемъ разслѣдо-
вать, какимъ способомъ Владыка совершалъ чудеса. 
Кромѣ сказаннаго, нужно имѣть въ виду еще и- то, 
что послѣ воскресенія даже и наши тѣла будутъ не-
тлѣнными и безсмертными и,— свободныя отъ земной 
тяжести, — сдѣлаются легкими и небесными. О б ъ этомъ 
съ полною опредѣленностію наставляетъ божествен-
ный Павелъ: сѣется,—говоритъ онъ (1 Кор. XV, 
42—44),—въ тлѣте, востаетъ въ нетлѣніи: сѣется въ 
немощи, востаетъ въ силѣ: сѣется не въ честь, вос-
таетъ въ славѣ: сѣется тѣло душевное, востаетъ 
тѣло духовное; и въ иномъ мѣстѣ: восхищени будемъ 
на облацѣхъ на воздухъ, въ срѣтенге Господне (1 Ѳес-
сал. IV, 17). Если тѣла святыхъ дѣлаются легкими, 
небесными и свободно переходятъ воздухъ, то ни-
сколько неудивительно, когда Владычнее тѣло, соеди-
ненное съ божествомъ Единороднаго, ставшее по воск-
ресеніи безсмертнымъ, проникло сквозь затворенныя 
двери. Можно привести многое множество и другихъ 
подобныхъ же свидѣтельствъ апостольскихъ и проро-
ческихъ, но достаточно и сказаннаго, чтобы показать 
смыслъ нашего ученія. 

V I . Мы вѣруемъ въ одного Отца, въ одного Сына, 
въ одного Духа святаго и исповѣдуемъ одно боже-
ство, одно господство, одну сущность, три ипостаси, 
ибо вочеловѣченіе Единороднаго не увеличило числа 
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(членовъ) Троицы и не сдѣлало Троицу четверицею, 
но и по вочеловѣченію Троица осталась Троицею. 
Вѣруя, что Единородный Сынъ Божій вочеловѣчился, 
мы не отрицаемъ естества, которое Онъ принялъ, н о , — 
какъ я сказалъ,—исповѣдуемъ и воспринявшее и во-
спринятое, ибо соединеніе не произвело сліянія осо-
бенностей естествъ. Если весь воздухъ, повсюду 
проникнутый свѣтомъ, не перестаетъ быть воздухомъ, 
но глазами мы видимъ свѣтъ, осязаніемъ познаемъ 
воздухъ (—ибо онъ является нашимъ чувствамъ то 
холоднымъ, то знойнымъ, то влажнымъ, то сухимъ—), 
то будетъ крайнимъ безсмысліемъ называть сліяніемъ 
соединеніе божества и человѣчества. Если сорабыни 
и единовременныя (по происхожденію) тварныя при-
роды, соединенныя и какъ будто смѣшанныя, остают-
ся несмѣшанными,—и по удаленіи свѣта природа воз-
духа остается сама по себѣ; то насколько болѣе спра-
ведливо исповѣдывать, что естество, которое все соз-
дало, сочетавшись и соединившись съ воспринятымъ 
отъ насъ, само осталось цѣлостнымъ, а равно и то, 
которое восприняло, оно сохранило неповрежденнымъГ 
Вѣдь и золото при соприкосновеніи съ огнемъ при-
нимаетъ цвѣтъ и дѣйствіе огня, природы же своей 
не теряетъ, но и золотомъ остается и дѣйствуетъ 
подобно огню 1 ) . Такъ и тѣло Владычное есть тѣло, 
но оно есть тѣло безстрастное, нетлѣнное, безсмерт-
ное, Владычнее, божественное и прославленное боже-
ственною славой; оно не отдѣльно отъ божества и не 
есть тѣло кого-либо другого, но самого Единороднаго 
Сына Божія; оно не иное лицо являетъ намъ, но са-
мого Единороднаго, воспринявшаго наше естество. 

V I I . Таково ученіе, которое мы постоянно пропо-
вѣдуемъ. Α люди, отрицающіе бывшее ради насъ до-

J ) Эти примѣры Ѳеодоритъ приводитъ и въ „ Е р а н и с т ѣ " (dial П-
Migne, gi м т . t. L X X X I I I , col І Ѵ і 1 5 7 i . 
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мостроительство, назвали насъ еретиками, поступая 
подобно распутнымъ женамъ: ибо и эти, торгующія 
публично своею красотой, поносятъ цѣломудренныхъ 
женщинъ площадными ругательствами и наименованія 
собственнаго распутства прилагаютъ къ тѣмъ, которыя 
отвращаются отъ этого распутства. Это же сдѣлала и 
Египетская (блудница, т. е. Діоскоръ): ибо, возлю-
бивши рабство постыднаго пожеланія и предпочитая 
рабскую лесть цѣломудренному благоразумію, потомъ 
переставши быть обольстительною, но не возмогши 
выпутаться изъ сѣтей сладострастія, она называетъ 
похитителемъ чужого ложа любителя цѣломудрія. Та-
ковые дадутъ Богу отчетъ и въ своихъ замыслахъ 
противъ вѣры и въ своихъ козняхъ противъ насъ. 
Я же прошу склонившихся на клеветы, чтобы они 
сохранили для обвиняемаго хоть одно ухо, а не пре-
доставляли обоихъ обвинителямъ. Такимъ образомъ 
они исполнятъ тотъ божественный законъ, который 
ясно гласитъ: да не пріимеши слуха суетна (Исх. 
XXIII, 1) и: судите праведный судъ посредіъ мужа, и 
посредѣ ближняго его (Второз. 1, 16). Посему-то бо-
жественный законъ повелѣваетъ не вѣрить клеветамъ 
противъ отсутствующихъ, но судить обвиняемыхъ 
только въ (ихъ) присутствіи. 

146. Эконому Іоанну ѵ). 

I . Мнѣ пріятны спокойствіе и жизнь, свободная отъ 
заботъ. Посему я затворилъ входную дверь монасты-
ря и уклоняюсь отъ встрѣчъ съ людьми знакомыми. 
Но послѣ того, какъ я узналъ, что воздвигаются но-
вовведенія, противныя евангельской вѣрѣ, я считаю 
молчаніе не безопаснымъ. Вѣдь если въ томъ случаѣ, 
когда иные оскорбятъ человѣка, на долю котораго 

!) Ср къ сему письму замѣчанія у R. Η Глубокомкаго, Блаж Ѳеодоритъ 
I, стр. 271 сл. 



выпало быть царемъ, предстоитъ опасность не однимъ 
обидѣвшимъ, а и присутствовавшимъ при этомъ, но 
не отражавшимъ беззаконниковъ; то какому наказа-
нію, по справедливости, должны подвергнуться тѣ, 
которые не обращаютъ вниманія на хуленія противъ 
Бога и Спасителя нашего? Этотъ страхъ заставилъ 
меня теперь писать ο томъ, что я узналъ ο проповѣ-
дуемыхъ нѣкоторыми новшествахъ. 

II . Какъ утверждають нѣкоторые, въ городѣ воз-
буждаетъ много толковъ слѣдующее обстоятельство: 
тогда какъ пресвитеры, заключая молитву обычнымъ 
возгласомъ, говорили—одни: „яко Тебѣ подобаетъ 
слава, и Христу Тзоему, и Святому Твоему Духу" ,— 
другіе: „благодатію и человѣколюбіемъ Христа Твоего, 
съ Нимъ же Тебѣ подобаетъ слава со Святымъ Тво-
имъ Духомъ",—мудрѣйшій архидіаконъ сталъ наста-
ивать, что нужно упоминать не Христа, но славить 
Единороднаго. Если это правда, то—значитъ—онъ пре-
вышаетъ всякую мѣру нечестія. Онъ или раздѣляетъ 
одного Господа нашего Іисуса Христа на двухъ сы-
новъ и считаетъ Единороднаго Сына законнымъ и 
природнымъ, Христа же усыновленнымъ и незакон-
нымъ и посему недостойнымъ славословія, или ста-
рается утвердить неистовствующую нынѣ ересь. 

III. Такъ какъ теперь господствуетъ весьма тяжкая 
буря, то кто-нибудь можетъ подумать, что онъ, убо-
явшись могущества породившихъ ересь, своимъ ху-
леніемъ старался угодить духу времени. Но поелику 
Поносимый запретилъ вѣтрамъ на морѣ, даровалъ 
спокойствіе обуреваемымъ церквамъ и повсюду, на 
сушѣ и на морѣ, стала возглашаться проповѣдь Апо-
столовъ; то какое же тутъ мѣсто для этого хуленія? 
Вѣдь и тѣ, которые вопреки церковнымъ канонамъ 
злостно распространяютъ, что одно есте^тво плоти и 
божества, не отрицаютъ, что Владыку нужно восхва-
лять, какъ Христа, — и это легко узнать отъ лицъ, воз-
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вратившихся оттуда. Α ему, стоящему во главѣ цер-
ковнаго чина, слѣдовало бы знать божественное Пи-
саніе и научиться изъ него, что проповѣдники исти-
ны какъ Единороднаго Сына сопоставляютъ съ От-
цемъ, точно такъ же, употребивъ наименованіе „Хри-
стосъ" вмѣсто „Сынъ", полагаютъ его то вмѣстѣ съ 
Отцемъ, то—со Всесвятымъ Духомъ. Поелику нѣтъ 
другого Христа, кромѣ Единороднаго Сына Божія. И 
позволительно послушать божественнаго Павла, пи-
савшаго Коринѳянамъ, но учившаго вселенную такъ: 
единъ Богъ Отецъ, изь Него же вся: и единъ Господь 
Іисусъ Христосъ, Имъ же вся (1 Кор. VIII , 6), гдѣ 
онъ назвалъ одного и того же и Христомъ и Іису-
сомъ и Господомъ и Творцомъ всего. Α въ посланіи 
къ Ѳессалоникійцамъ онъ говоритъ слѣдующее: Самъ 
же Вогъ и Отецъ нашъ, и Господь нашъ Іисусъ Христосъ 
да исправитъ путь нашъ къ вамъ (1 Ѳессал. III, 11). 
И во второмъ посланіи къ тѣмъ же Ѳессолоникій-
цамъ онъ поставилъ Христа прежде Отца не ради на-
рушенія порядка, но для наученія, что порядокъ именъ 
не свидѣтельствуетъ ο различіи достоинствъ и естествъ. 
О н ъ говоритъ здѣсь такъ: Самъ же Господь нашъ 
Іисусъ Христосъ, и Богъ и Отецъ нашъ, возлюбивый 
насъ и давый утѣшеніе вѣчно и упиваніе благо въ бла-
годати, да утѣшитъ сердца ваша, и да утвердитъ во 
всякомъ дѣлѣ и словѣ блазѣ (2 Ѳессал. I I , 16. 17). Въ 
концѣ посланія къ Римлянамъ, преподавъ нѣкое увѣ-
щаніе, онъ прибавляетъ: молю же вы, братіе, Госпо-
демъ нашимъ Іисусъ Христомъ, и любовію Духа (Рим. 
X V , 30): Еслибы онъ зналъ какого-нибудь другого 
Христа кромѣ Сына, то онъ не поставилъ бы Его 
прежде Всесвятаго Духа. Пиша къ Коринѳянамъ, въ 
самомъ началѣ онъ поставилъ только одно имя Хри-
ста, какъ достаточное для того, чтобы возбудить бла-
гоговѣніе вѣрующихъ: молю же вы братіе, именемъ 
JOcnoda нашего Іисуса Христа, да тожде глаголите 
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4cu (l Κορ. I , 10). Дважды писавъ имъ, онъ оба по-
сланія заключаетъ одними словами: благодать Господа 
нашеео Іисуса Христа, и любы Вога и Отца. и обще-
ніе Святаго Духа со всѣми вами (2 Κορ. XIII, 13; ср. 
1 Κορ. X V I , 23. 24). Здѣсь онъ поставилъ наименова-
ніе Христа не только прежде (наименованія) Духа, но и 
(прежде наименованія) самого Отца. Таково же и на-
чало таинственной литургіи во всѣхъ церквахъ. Итакъ, 
согласно этому дивному закону дозволительно заим-
ствовать изъ таинственныхъ писаній это досточтимѣй-
шее имя Бога и Спасителя нашего Іисуса Христа. Но 
излишнимъ представляется много распространяться 
объ этомъ, такъ какъ вступленіе каждаго посланія 
божественный Апостолъ украшаетъ этимъ наимено-
ваніемъ, говоря: Павелъ рабъ Іисусъ Христовъ, званъ 
Апостолъ (Рим. I , 1,) или: Павелъ званъ Апостолъ 
Іисусъ Христовъ (1 Κορ. I , 1), или: Павелъ рабъ Во-

Апостолъ же Іисусъ Христовъ (Тит. I , 1). И со-
единяя съ такимъ вступленіемъ благословеніе, онъ 
почерпаетъ его изъ того же самаго источника и на-
именованіе Сына совокупляетъ съ Богомъ и Отцемъ, 
говоря: благовать вамъ и миръ отъ Вога Отца на-
шего и Господа Іисуса Христа (Рим. 1, 7). И заклю-
ченія посланій онъ украшаетъ такимъ же благослове-
ніемъ: благодать Господа Іисуса Христа со всѣми ва-
ми, аминь (Рим. XVI , 24). 

IV . Можно бы привести много и другихъ свидѣ-
тельствъ, изъ которыхъ легко узнать, что Господь 
нашъ Іисусъ Христосъ есть не другое лицо, кромѣ 
Сына, дополняющее Троицу. Ибо одинъ и тотъ же 
прежде вѣковъ былъ Единороднымъ Сыномъ и Бо-
гомъ-Словомъ, а по вочеловѣченіи называется и Іису-
сомъ и Христомъ, принявъ эти наименованія отъ 
дѣлъ. Вѣдь Іисусъ по изъясненію значитъ Спаситель: 
наречеши δο имя Ему Іисусъ: яко той спасетъ 
люди своя отъ грѣхъ ихъ (Матѳ. 1, 21). Христомъ же 
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Онъ называлъ, какъ помазанный Духомъ Всесвятымъ 
по человѣчеству и какъ сдѣлавшійся нашимъ перво-
священникомъ, апостоломъ, пророкомъ и царемъ. Еще 
божественный Моисей ясно предрекалъ: пророка вамъ 
ьозставитъ Господь Вогъ отъ братіи вашея, якоже 
мене (Второз. XVIII , 15). И божественный Давидъ 
восклицалъ, говоря: клятся Господь, и не расжется. 
ты іерей во вѣкъ, по чину Мелхиседекову (Псал. СІХ, 
4). Это пророчество подкрѣпляетъ и божественный 
Апостолъ (Евр. VI I , 21), а въ другомъ мѣстѣ онъ го-
воритъ: имуще убо архіереа велика, прошедшаго небеса, 
Іисуса Сына Божія, да держимся исповѣданія (Евр. 
IV, 14). Α что Онъ, какъ Богъ, есть и предвѣчный 
царь, этому опять научаетъ пророческое пѣснопѣніе, 
гдѣ говорится: престолъ Твой Боже во вѣкъ вѣка: 
жезлъ npaeocmu жезлъ царствгя Твоего (Псал. ХГЛѴ, 
7). Этимъ Давидъ показываетъ намъ человѣческое 
могущество Его (Іисуса Христа), ибо, имѣя господство 
надъ всѣмъ, какъ Богъ и Творецъ, Онъ получаетъ 
его, какъ человѣкъ; посему-то псалмопѣвецъ и при-
совокупилъ: возлюбилъ еси правду, и возненавидѣлъ 
еси беззаконге: сего ради помаза Тя Воже Богъ Твой 
елеемъ радости паче причастникъ твоихъ (ст. 8). И 
во второмъ псалмѣ самъ Помазанникъ говоритъ: Азъ 
же поставленъ есмь царь отъ Него надъ Сіономъ горою 
святою Его, возвѣщая повелѣнге Господне. Господь рече 
ко мнѣ: Сынъ Мой еси 7ы, Азъ днесь родихъ Тя^ 
Лроси отъ Мепе, и дамъ Ти языки достояніе Teoe, и 
одержаніе Твое концы земли (Псал. I I , 6—8). Это Онъ 
сказалъ, какъ человѣкъ, ибо, какъ человѣкъ, Онъ 
принимаетъ то, что имѣетъ, какъ Богъ. И въ началѣ 
того же псалма пророческая благодать ставитъ Его вмѣ-
стѣ съ Богомъ и Отцемъ, говоря: Вскую шаташася 
языцы, и людіе поучишася тицетнымъ? Предсташа 
царіе земстіи, и князи собрашася вкупѣ на Господа 
и на Христа его (Псал. I I , 1. 2). 



209 

Итакъ. пусть никто не мыслитъ какого-то другого 
Христа, кромѣ единороднаго Сына; не будемъ считать 
себя мудрѣйшими благодати Духа, но будемъ слушать 
великаго Петра, который восклицаетъ: Ты вси Хри-
сшосъ, Сынъ Вога живаго (Матѳ. XVI , 16). Будемъ 
внимать Владыкѣ Христу, подтвердившему это испо-
вѣданіе: на семъ камени,—сказалъ Онъ (Матѳ. XVI , 
18),—созижду церковь Мою, и epama адова не одолѣютъ 
ей. Посему-то и премудрый Павелъ, превосходнѣйшій 
строитель церквей, полагалъ не другое какое-нибудь, 
но это же самое основаніе: ибо я,—говоритъ онъ (1 Кор. 
III, 10. 11),—яко премудръ архитекотонъ основанге поло-
жихъ: инъ же назидастъ: кійждо же да блюдетъ, како 
назидаетъ. Основангя бо инаго никто же можетъ 
положити паче лежащаго, еже есть Іисусъ Христосъ. 
Посему какъ же выдумываютъ другое основаніе, когда 
повелѣно не полагать основанія, а строить на положен-
номъ? Тотъ божественный мужъ (Павелъ) признаетъ 
основаніемъ Христа и славится этимъ наименованіемъ; 
онъ говоритъ: Христови сораспяхся: живу же не ктому 
азъ, но живетъ во мнѣ Христосъ (Гал. I I , 19. 20); 
еще: мнѣ еже жити, Христосъ: и еже умрети, пріо-
брѣтеніе (Филипп. I , 21); въ другомъ мѣстѣ: не су-
дихъ бо вѣдѣти что въ васъ, точію lucyca Христа, и 
сего распята (1 Кор. II , 2); и немного раныые: мы же 
проповѣдуемъ Христа распята, Іудеемъ убо соблазнъ, 
Еллиномъ же безумге: самимъ же званнымъ Іудеемъ 
же и Еллиномъ Христа Божгю силу и Божію пре-
мудрость (1 Кор. I , 23. 24). И въ посланіи къ Гала-
тамъ онъ говоритъ: егда же благоволи избравый мя 
отъ чрева матере моея, и призвавый благодатію Своею, 
явити Сына Своего во мнѣ, да благовѣствую его во 
языцѣхъ (Гал. 1, 15. 16). Въ посланіи къ Коринѳя-
намъ онъ не сказалъ: „мы проповѣдуемъ Сына", но: 
„Христа распята", не противное дѣлая тому, что 
повелѣно, но признавая одного и того же и Іисусомъ, 
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и Христомъ, и Господомъ, и Единороднымъ, и Бо-
гомъ-Словомъ. Посему же, начавъ писать Римлянамъ, 
о н ъ назвалъ себя рабомъ Іисуса Христа; онъ сказалъ 
здѣсь: избранъ во благовѣствованіе Божіе, еже преж-
де обѣща пророки своими въ писаніихъ святыхъ, ο 
Сынѣ Своемъ, бывшемъ отъ сѣмене Давидова по пло-
ти, нареченнѣмъ Сынѣ Вожги ѳъ силѣ (Рим. I , 1—4) 
и прочее. Одного и того же онъ (Павелъ) назвалъ и 
Іисусомъ Христомъ, и Сыномъ Давида, и Сыномъ 
Божіимъ, какъ Бога и Владыку всяческихъ. Точно 
такъ же и въ срединѣ посланія, вспомянувъ объ 
іудеяхъ, онъ присовокупилъ: ихъ же отцы, отъ нихъ 
же Христосъ по плоти, сый надъ всѣми Богъ благосло-
венъ во вѣки, аминь (Рим. IX, 5). О б ъ одномъ и томъ же 
онъ (Павелъ) сказалъ, что по плоти Онъ ведетъ свой 
родъ отъ іудеевъ, но есть вѣчный Богъ и Владыка 
всего происшедшаго, восхваляемый всѣми благомысля-
щими людьми. То же ученіе онъ (Павелъ) преподалъ 
намъ и въ томъ, что писалъ дивному Титу: ждуще,— 
говоритъ онъ (Тит. II , 13),—блаженнаго упаванія, и 
явленія славы великаго Бога и Спаса нашего Іисуса 
Христа. Онъ наименовалъ здѣсь одного и того же и 
Спасителемъ, и великимъ Богомъ, и Іисусомъ Хри-
стомъ. И въ иномъ мѣстѣ: въ царствги Христа и 
Бога (Ефес. V , 5). И хоръ Ангеловъ говорилъ пасты-
рямъ: се родися вамъ днесь Христосъ Господь во градѣ 
Давидовѣ (Лук. II , 11). 

Впрочемъ, излишне выписывать всѣ подобныя мѣста 
мужамъ, размышляющимъ ο законѣ Господа день и 
ночь (Псал. I , 2): и приведенныхъ достаточно, чтобы 
и весьма упорныхъ убѣдить—не раздѣлять божествен-
ныхъ наименованій; посему я оставлю это. 

V . Но—говорятъ—онъ (архидіаконъ) сказалъ, что 
христовъ много, а Сынъ одинъ. Я полагаю, что онъ 
согрѣшилъ въ этомъ случаѣ по невѣдѣнію. Еслибы онъ 
прочиталъ божественное Писаніе, то онъ узналъ бы, 
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что щедрый Владыка многимъ даровалъ наименованіе 
Сына. Вотъ и Моисей законодатель, написавшій древ-
нюю исторію, говоритъ: видѣвше сынове Вожіи дщери 
человѣчи, яко добры суть, пояша себѣ отъ нихь жены 
(Быт. V I , 2). Самъ Богъ всяческихъ говорилъ тому 
же пророку: возглаголи Фараону: сынъ первенецъ Мой 
Израиль (Исх. IV, 22). И въ великой пѣсни Моисей 
говоритъ: возвеселитеся языцы съ людьми Его (Бога), 
и да укрѣпятся Ему вси сынове Божіи (Второз. XXXII, 
43). Чрезъ пророка Исаію Онъ (Богъ) говоритъ: сыны 
родихъ и возвысихъ, тіи же отвергошася Мене (Иса. 
I , 2). И чрезъ треблаженнаго Давида Онъ говоритъ: 
Азъ рѣхъ: бози есте и сынове Вышняго вси (Псал. 
LXXXI, 6). Премудрѣйшій же Павелъ писалъ Римля-
намъ: Елицы 6о Духомъ Божіимъ водятся, сіи суть 
сынове Вожги. Не пргясте δο духа работы паки въ 
боязнь: но пріяте духа сыноположенія, ο немъ же во-
пгемъ, Αββα Отце. Самый духъ спослушествуетъ духови 
нашему, яко есмы чада Божіи. Аще же чада, и на-
слѣдницы: наслѣдницы убо Вогу, сонаслѣдницы же 
Христу: понеже съ Нимъ страждемъ, да и съ Нимъ 
прославимся (Рим. VII I , 14—17). И въ посланіи къ 
Галатамъ онъ сказалъ такъ: Понеже есте сынове, посла 
Богъ духа Сына Своего вь сердца ваша, вопгюща: Αββα 
Отче. Тѣмъ же уже юъси ѵабъ, но сынъ: аще ли же 
сынъ, и наслѣдникъ Божій Іисусъ Христомъ (Гал. 
I V , 6—7). Сему же онъ училъ и Ефесянъ, говоря: въ 
любви нарекъ насъ во усыновленіе Іисусъ Христомъ въ 
Еего (Ефес. I , 5). Итакъ, если не должно прославлять 
Христа, какъ Бога, поелику имя „Христосъ" есть 
общее, то не будемъ покланяться Ему и какъ 
Сыну: ибо многіе участвуютъ и въ этомъ имени. Да 
и что я говорю ο Сынѣ? Даже самое наименованіе 
„Богъ" многіе получали отъ Бога. Богъ боговьТосподь 
глагола, и призва землю (Псал. XLIX, 1); еще'. Азъ 
рѣхъ: бози есте (Псал. LXXXI, 6); опять: боговъ да 
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не злословиши (Исх. XXII, 28). Вообще же многіе 
усвояли себѣ таковое названіе, и обманывавшіе людей 
демоны прилагали это наименованіе идоламъ. По-
сему Іеремія (X, 11) восклицаетъ: бози иже небесе 
и земли не сотвориша, да погибнутъ отъ лица земли 
и отъ лица неба х ) . И еще: „сотвориша себе боги среб-
ряныя и боги златыя" (Дан. V, 4. 23). И Исаія, 
осмѣявши изготовленіе идоловъ (словами): полъ его 
(дерева) сожже огнемъ, и испекши мясо, яде, и рече: 
сладко мнѣ, яко согрѣхся, и видѣхъ огнь (Иса. XLIV, 
16), присоединилъ: изъ оставшаго же сотвори яко бога, 
и преклоняется ему, глаголя: избави мя, яко богъ мой 
еси ты (ст. 17). Посему-то, оплакивая ихъ, онъ(Исаія) 
говоритъ: увѣждь, яко пепелъ сердце ихъ (ст. 20). И пѣс-
нотворецъ Давидъ научилъ насъ воспѣвать: яко вси 
бози языкъ бѣсове: Господь же небеса сотвори (Псал. 
ХСѴ, 5). 

Впрочемъ, такое сходство именъ нисколько не вре-
дитъ тѣмъ, которые разумѣютъ, какъ жить благоче-
стиво: ибо мы знаемъ, что демоны ложно прилагали 
себѣ самимъ и идоламъ это божественное наимено-
ваніе, а святые получили эту честь по благодати, 
истинно же и по природѣ Богъ есть только Богъ 
всяческихъ и Единородный Его Сынъ и Всесвятый 
Духъ. И этому ясно научилъ насъ всехвальный Па-
велъ; онъ говоритъ (1 Кор. VIII , 5—6) такъ: аще бо 
и суть глаголеміи бози мнози, или на небеси, или па 
земли: якоже суть бози мнози, и господге мнози: но 
намъ единъ Богъ Отецъ. изъ Него же вся, и мы у 
Него: и единъ Господь, Имъ же вся, и мы тѣмъ 2). 
Далѣе, Всесвятый Духъ называется Духомъ Божіимъ, 
но такъ же называется и душа человѣка. Лзыдетъ 

J ) Теперь это мѣсто читается такъ: отъ зем ш, и отъ сихъ, иже подъ 
небееемъ суть. 

2 ) Вставка „мнози" и опущеніе „Іисусъ Христосъ"— особеняости чтенія 
блаж. Ѳеодорита въ даяномъ мѣстѣ 
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духъ его (Псал. CXLV, 4), говоритъ псалмопѣвецъ. И 
в ъ другомъ мѣстѣ читается: благословите дуси и души 
праведныхъ Господи (Дан. III, 86). И Ангеловъ псал-
мотворецъ Давидъ наименовалъ духами, говоря: тво-
ряй ангелы своя духи, и слуги своя пламемь огненный 
(Псал. СШ, 4). Да что говорить объ Ангелахъ и ду-
шахъ человѣческихъ? Даже вѣдь демоновъ Господь 
называлъ (Лук. XI, 26) такъ, говоря: пойметъ Ьедмь 
другихъ духовъ горшихъ себе, и войдутъ въ него: и бу-
детъ послѣдняя человѣку тому горша первыхъ Но 
такая одноименность не оскорбляетъ благочестиваго, 
такъ какъ единый по природѣ Богъ есть только Отецъ 
и Единородный Его Сынъ и Всесвятый Его Духъ, и 
одинъ по природѣ Сынъ, единородный Отцу—воче-
ловѣчившійся Богъ-Слово, Господь нашъ Іисусъ Хри-
стосъ, и одинъ Духъ Святый—Утѣшитель, Который 
восполняетъ число (членовъ) Троицы. Точно такъ же, 
хотя многіе называются отцами, но мы покланяемся 
одному Отцу,—Отцу предвѣчному, давшему и людямъ 
это наименованіе, по слову Апостола: преклоняю ко-
лѣна моя,—говоритъ онъ (Ефес. III, 14),—ко Отцу 
Господа нашего Іисуса Христа, изъ Него же всяко 
отечество на небесѣхъ и на земли именуется 2). 

Итакъ, изъ того, что другіе называются христами, 
мы не должны лишать себя поклоненія Господу на-
шему Іисусу Христу: ибо, хотя многіе называются 
богами и отцами, но одинъ есть надъ всѣми Богъ и 
предвѣчный Отецъ,—хотя многіе нарицаются сынами, 
но истиный и по природѣ Сынъ лишь одинъ, и хотя 
многіе именуются духами, но одинъ—Всесвятой Духъ; 
точно такъ же, хотя многимъ усвояется наименованіе 
„христовъ", но единъ Господь Іисусъ Христосъ, Имъ 
же вся (1 Кор. VIII , 6). Посему вполнѣ справедливо 
и Церковь удержала это наименованіе, внявъ гласу 

Чтеніѳ блаж. Ѳеодорита яъ нѣкоторыми особѳнностями. 
См. письмо 14 (стр. 15), 27 (стр. 30) и 223 (ХІЛІІ). 



невѣстоводителя Павла: обручихъ вась единому мужу, 
дѣву чисту представити Христови (2 Кор. XI, 2); и 
въ другомъ мѣстѣ: мужіе любите жены ваша 1), яко 
же и Христосъ возлюби церковь (Ефес. V, 25); и 
еще, сказавъ: сего ради оставитъ человѣкъ отца и 
матерь свою 2), и прилѣпится къ женѣ своей, и бу-
дета два въ плоть едипу, онъ присовокупилъ: тайна 
сія велика есть: азъ же глаголю во Христа и во цер-
ковь (Ефес. V, 31. 32). Послушай его, говорящаго: 
Христосъ ны искупилъ есть отъ клятвы законныя, 
бывъ по насъ клятва (Гал. III, 13); и въ другомъ 
мѣстѣ: или не разумѣете яко елицы во Христа s) 
крестистеся, въ смерть Его крестистеся? (Рим. V I , 3); 
и въ иномъ мѣстѣ: елицы во Христа крестистеся, во 
Христа облекостеся (Гал. III , 27); и опять: облецы-
теся Господемъ нашимъ Іисусъ Христомъ, и плоти 
угодія не творите въ похоти (Рим. XIII, 14). 

Зная это и подобное сему, сподобившіеся по люб-
ви щедраго Владыки божественныхъ даровъ посто-
янно носятъ въ устахъ своихъ это желаннѣйшее на-
именованіе Его и восклицаютъ словами Пѣсни Пѣс-
ней (II, 3): братъ мой мнѣ, и азъ ему: подъ сѣнь его 
восхотѣхъ и сѣдохъ, и плодъ его сладокъ въ гортани 
моемъ. Кромѣ того, и то любимое наименованіе, которое 
носимъ, мы получили отъ наименованія Христа, ибо на-
зываемся христіанами. Предсказывая объ этомъ имени, 
Богъ всяческихъ говорилъ: работающимъ же Мнть 
наречепгся имя новое, еоісе благословшпся на земли 
(Иса. L X V , 15—16). Посему-то и Церковь особенно 
держится этого наименованія, ибо когда Единородный 
Сынъ Божійвочеловѣчился, тогда Онъ сталъ называться 

*) Υμών—особенность чтевія блаж. Ѳеодорита. 
2) Такъ «согласно нѣкоторымъ новозавѣтнымъ кодексамъ и церковвымъ 

писателямъ. 
·') Слово „Іисуса" опускается еще въ нѣкоторыхъ новозавѣтныхъ ко-

дексахъ и у церковныхъ писателей. 
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Христомъ, тогда природа людей получила лучи раз-
умнаго свѣта, тогда проповѣдники истины просвѣтили 
вселенную. И учители Церкви всегда безразлично 
пользовались этими наименованіями Единороднаго. 
Они то прославляютъ Отца и Сына и Святаго Духа, то 
Отца со Христомъ и со святымъ Духомъ, но что 
касается смысла, то тутъ въ обоихъ случахъ нѣтъ 
никакого различія. Посему-то, получивши новелѣніе 
крестить во имя Отца и Сына и Святаго Духа, тре-
блаженный Петръ, спрошенный принявшими пропо-
вѣдь, что должно дѣлать, сказалъ (Дѣян. I I , 38): 
вѣруйте, и да крестится кійждо въ васъ во имя Го-
спода нашего Іисуса Христа какъ будто это наи-
менованіе заключало в ъ себѣ всю силу божественной 
проповѣди. И сему мудро училъ Василій, свѣтильникъ 
Киппадокійцевъ или—лучше—вселенной; онъ гово-
рилъ такъ: „наименованіе Христа есть исповѣданіе 
всего" -). Оно указываетъ и Отца помазавшаго, и Сына 
помазаннаго, и Святаго Духа, Которымъ Онъ помазанъ. 
И сошедшіеся въ Никеѣ треблаженные отцы, сказавъ, 
что должно вѣровать во единаго Бога Отца, присово-
купили: „и во единаго Господа Іисуса Христа, Сына 
Божія Единороднаго". научая, что Господь Іисусъ 
Христосъ есть и единородный Сынъ Божій. 

V I . Къ сказанному нужно присоединить и то, что 
не слѣдуетъ говорить: „по вознесеніи Господь Хри-
стосъ—не Христосъ, но Сынъ Единородный", ибо 
вѣдь по вознесеніи написаны и божественныя Еван-
гелія, и исторія дѣяній, и посланія самаго Аностола 
(т. е. Павла). Послѣ вознесенія божественный Павелъ 
восклицаетъ: имуще архгереа велика, прошедшаго небеса, 

1 ) „Вѣруйте" ^смѣсто „покайтеся")—особенность чтенія блаж. Ѳеодорита, 
а вставка „Господа" ветрѣчается и въ яовозавѣтныхъ кодѳксахъ и у цер-
ковныхъ пиеателей. 

3 ) См. 12-ю рѣчьВасилія великаго „О Святомъ Духѣ* (Творенія Василія 
Великаго, ч. Ш, Москва 1846, стр. 272; 3-е изд., Москва 1891, стр. 221), 
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Iucyca Xpucma Господа нашего x ) , да держижя испо-
вѣданія (Евр. IV, 14); и еще: не въ рукотворенная бо 
святая вниде Христосъ, противообразная истинныхъ, 
но въ самое небо, нынѣ да явится лицу Божію ο насъ 
(Евр. IX, 24); и опять, сказавъ нѣчто объ упованіина 
Бога, онъ присовокупилъ: еже аки котву имамы 
тверду же и извѣстну, и входящую во внутреннѣйшее 
завѣсы, идѣже предтеча вниде ο насъ Іисусъ, по чину 
Мельхиседекову первосвященникъ бывъ во вѣки (Евр. 
VI, 19—20). И, пиша блаженному Титу ο второмъ 
явленіи, онъ (Павелъ) сказалъ такъ: ждуще блажен-
наго уповангя, и явленія славы великаго Бога и Спаса 
нашего Іисуса Христа (Тит. II, 13). Подобное сему 
онъ писалъ и Ѳессалоникійцамъ: тіи бо ο насъ воз-
вѣщаютъ, каковъ входъ имѣхомъ къ вамъ, и како 
обратистеся къ Богу отъ идолъ, работати Богу 
живу и истинну, и ждати Сына Его съ небесъ, Его 
же воскреси изъ мертвыхъ, Іисуса, избавляющаго насъ 
отъ гнѣва грядущаго (\ Ѳессал. I, 9. 10); и еще: васъ 
же Господь да улножитъ, и да избыточествитъ лю-
бовію другъ ко другу и ко всѣмъ, яко же и мы къ 
вамъ, во еже утвердити сердца ваша непорочна въ 
святыни, предъ Богомъ и Отцемъ нашимъ, въ прише-
ствіе Господа нашего Іисуса Христа со всѣми святыми 
Его (1 Ѳессал. III, 12. 13). И во второмъ посланіи къ 
нимъ онъ писалъ: молимъ же вы, брашге, ο прише-
ствіи Господа нашего Іисуса Христа, и ο нашемъ 
собраніи ο Бемъ (2 Ѳессал. II, 1); и чрезъ нѣсколько 
словъ, предсказывая гибель антихриста, онъ прибав-
ляетъ: его же (беззаконника) Господь 2) убіетъ духомъ 
устъ Своихъ, и упразднитъ явленіемъ пришествія 
Своего (ст. 8). Α убѣждая Римлянъ къ единомыслію, 

х ) „Христа Господа нашего" (вмѣсто „Сына Божія") — особѳяность 
чтѳнія блаж. Ѳеодорита. 

2 ) „Іисусъ" опускается иногда и въ новозавѣтныхъ кодексахъ и j цер-
ковныхъ писателѳй. 
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онъ присовокупилъ: Ты же почто осуждаеши брата» 
твоего? или и 1) ты что уничижаеши брата твоего? 
Вси δο предстанемъ судащу Христову. Писано δο есть 
[Иса. XLV, 23]: живу Азъ, глаголетъ Господь: ят 
МНТЪ ПОКЛОНиШСЯ вСЯКО КОЛѢНО U вСЯКЪ ЯЗЫКЪ UC110' 

вѣстся Богови (Рим. XIV, 10. 11). И самъ Господь, 
предвозвѣщая Свое второе пришествіе, между многимъ 
другимъ сказалъ и слѣдующее: Тогда агце кто вамъ 
речетъ: се здѣ Христосъ, се 2) ондѣ: не имите вѣры. 
Яко же δο молнгя исходитъ отъ востокъ и является 
до западъ, тако будетъ пришествіе Сына человѣческаго 
(Матѳ. XXIV, 23. 27). По безсмертію и нетлѣнію тѣла, 
Онъ назвалъ Себя Сыномъ человѣческимъ, заимствуя 
это наименованіе отъ видимаго для глазъ естества, 
ибо оно явится въ то время, божественное же есте-
ство невидимо даже и Ангеламъ: Бога никтоже видѣ 
нигдѣ же (Іоан. I , 18), по слову Самого Господа. И 
великому Моисею Онъ сказалъ: никтоже узритъ ли-
ш Мое, и живъ будетъ (Исх. ХХХШ, 20). Посему 
слова: ни единаго віьмы по плоти: аще же и разумгЬ-
хомъ 3) Христа, но нынѣ ктому не разумѣемъ (2 Кор. 
V, 16) божественный Апостолъ сказалъ не къ уни-
чиженію воспринятаго естества, но въ подтвержденіе 
имѣюшихъ быть намъ нетлѣнія, безсмертія и духов-
ной жизни. Ради сего онъ и прибавилъ: тѣмъ же 
агце кто во Христѣ, нова тварь: древняя мимоидоша, 
се быша вся нова (,ст. 17); ο будущемъ онъ говоритъ 
здѣсь, какъ уже ο случившемся, ибо мы еще не спо-
добились безсмертія, но только имѣемъ получиіь его ' 
и, получивши его, не сдѣлаемся безтѣлесными, но 
лишь облечемся въ безсмертіе. Не хощемъ,—говоритъ 
божественный Апостолъ (2 Кор. V, 4),—совлещися, но 

J ) Такъ и въ четвертой редакціи у яроф. Γ. А. Воскресенсхаго, Древяе-
славявскій Апостолъ, вып. I (Сергіевъ Посадъ 1892), стр. 199. 

2 ) Такое чтеніе изрѣдка встрѣчаеіся и у другихъ. 
s ) Блаж. Ѳеодоритъ опускаетъ здѣсь слова „по плоти". 
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пооблещися, да пожерто будетъ мертвенное животомъ; 
и еще: подобаетъ δο тлѣнному сему облещися въ не-
тлтнге, и мертвенному сему облещися въ безсмертіе 
(1 Кор. XV, 53). Такимъ образомъ онъ не сказалъ, 
что Господь безтѣлесенъ, но что и видимое естество 
нетлѣнно и безсмертно, а равно научилъ вѣровать, 
что оно прославлено божественною славой. Объ этомъ 
наияснѣйшимъ образомъ онъ наставилъ насъ въ по-
сланіи къ Филиппійцамъ: наше бо житіе,— говоритъ 
онъ здѣсь (Филипп. III , 20. 21),—на небесѣхъ есть, 
отъонудуже и Спасителя ждемъ Господа Іисуса: Иже 
преобразитъ тѣло смиренія пашего, еже быти сему 
еообразну тѣлу славы Его. Этими словами онъ ясно 
научилъ, что Владычнее тѣло есть тѣло, но тѣло бо-
жественное и прославленное божественною славой. 

V I I . Посему не будетъ избѣгать этого наименова-
нія, чрезъ которое все обновлено, какъ сказалъ тотъ 
же учитель въ посланіи къ Ефесянамъ: по благоволе-
нію Своему, еже прежде положи въ немъ въ смотрѣніе 
йсполненія временъ, возглавити всяческая ο Хржтѣ, 
яже на небесѣхъ и яже на земли въ Демъ (Ефес. I , 9). 
Будемъ учиться у сего блаженнаго языка и тому, какъ 
должно славить Благодѣтеля, соединяя наименованіе 
Христа с ъ „ Б о г о м ъ " и „Отцемъ". Ибо вотъ что гово-
ритъ онъ въ посланіи къ Римлянамъ: благовѣствованге 
мое и проповѣданіе Іисусъ Христово, по откровенгю 
тайны, лѣты вѣчными умолчанныя, явлшгяся же нышъ 
писаніи пророческими, по повелѣнію вѣчнаго Бога, и 
въ послушанге вѣры во всгъхъ языцѣхъ познавшгяся, 
единому премудрому Богу Іисусъ Христомъ, Ему же 
слава во вѣки, аминь (Рим. XIV, 24—26). Въ посла-
ніи къ Ефесянамъ онъ воспѣваетъ такъ: могущему 
же паче вся творити по преизбыточествгю, ихъ же 
просимъ или разумѣемъ, по силѣ дѣйствуемѣй въ 
насъ, тому слава въ церкви ο Христѣ Іисусѣ, во вся 
роды вѣка вѣковъ. Аминь (Ефес. I I I , 20. 21). И немно-
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το ранѣе этого онъ говорилъ такъ: сего ради прекло-
няю колѣна моя къ Отцу Господа нашего Іисуса Хри-
ста, изъ Него же всяко отечество ш небеси и па зем-
ли именуется (ст. 14. 15). И гораздо ниже онъ го-
воритъ: благодаримъ всегда ο всѣхъ васъ ο имени Гос-
пода иашего Іисуса Христа Богу и Отцу (Ефес. V , 
20). Щедрость Филиппійцевъ онъ вознаграждаетъ слѣ-
дующими благословеніями: Богъ же мой да исполнить 
всякое требованіе ваше по богатству Своему въ славгь 
ο Христѣ Іисусѣ (Филипп. IV, 19). Α евреевъ онъ умо-
лялъ такими словами: Вогъ же мира, возведый изъ мер-
твыхъ пастыря овцамъ великаго кровгю завѣта вѣчна-
го, Господа нашего Тисуса, да утвердипгъ вы во всякомъ 
дѣлѣ блазѣ, сотворити волю Его, творя въ васъ бла-
гоугодное предъ нимъ Іисусъ Христомъ: Ему же слава 
во еѣки. Аминь (Евр. XIII, 20. 21). И не только въ 
славословіяхъ, но и въ увѣшаніяхъ и свидѣтельствахъ 
онъ соединяетъ Христа съ Богомъ и Отцемъ. Такъ 
въ посланіи къ Тимоѳею онъ восклицаетъ: засвидѣ-
тельствую предъ Богомъ, и ') Іисусъ Христомъ (1 Тим. 
V, 21); и еше: завѣщаваю ти предъ Богомъ ожавляюгцимъ 
всяческая, и Христомъ Іисусомъ свидѣтельствовавшимъ 
при Понтійстѣмъ ІІилатѣ доброе исповѣданге: соблюс-
ти тебіъ запоѳѣдь нескверну, незазорну, даже до явленгя 
Господа нашего Іисуса Христа: еже во своя времена 
явитъ блаженный и единъ силный Царь царствую-
щихъ, и Господь господствующихъ, единъ имѣяй без-
смертге, во ce/ътѣ живый неприступнѣмъ, Его же ни-
ктоже видѣлъ есть отъ человѣкъ, ниже видѣти можетъ; 
емуже честь и держава вѣчная. Аминь (1 Тим. V I , 
13—16). 

Этому мы научены отъ божественныхъ Апостоловъ, 
то же ученіе принесли намъ и Іоаннъ и Матѳей, вели-
чайшіе потоки евангельскихъ проповѣданій. Послѣд-

' ) „ Г о с п о д е м ъ " опускается и въ авторитетныхъ с а и с к а х ъ и у многихъ 
церковныг.ъ писателей 



_ 2 2 0 
147 

ній сказалъ: книга родства Іисуса Христа, сына Да-
видова, сына Авраамля (Матѳ. I , 1), а первый пока-
залъ бывшее прежде вѣковъ: въ пачалѣ бѣ Словд, и 
Слово 6ѣ къ Богу, и Богъ бѣ Слово: Сей бѣ искони къ 
Ббгу; и еще: вся тѣмъ быша (Іоан. I , 1—3). 

147· Епископу Германикійскому Іоанну х). 

На предшествующія письма твоего преподобія я 
отвѣчалъ тотчасъ по полученіи. Настоящее положе-
ніе дѣлъ не позволяетъ ожидать ничего добраго; я 
даже думаю, что это есть начало всеобщаго „отступ-
ленія" (2 Ѳессал. II, 3). Если тѣ, которые оплакиваютъ 
совершившееся въ Ефесѣ,—какъ они говорятъ,—по 
насилію, не раскаиваются, но остаются при томъ, на 
что они беззаконно отважились, и на этомъ основа-
ніи возсозидаютъ новыя дѣла неправды и нечестія; а 
другіе не совѣтуютъ имъ отрекаться отъ сдѣланнаго 
и не избѣгаютъ общенія съ коснѣющими въ безза-
коніяхъ: то чего добраго можно ожидать (при такихъ 
обстоятельствахъ)? Вѣдь еслибы они хвалили случив-
Інееся, какъ сдѣланное хорошо и справедливо, то, ко-
нечно, естественно, чтобы они оставались при томъ, 
что они хвалятъ. Но если они,—какъ говорятъ,—оп-
лакиваютъ, утверждая, что это сдѣлано по насилію и 
по необходимости, то почему они не отрицаютъ безза-
конно совершеннаго, но настоящее,—сколько бы оно 
кратковременно ни было,—предпочитаютъ будущему? 
И для чего они лгутъ такъ явно и говорятъ, что не 
допущено никакого нововведенія касательно догмата? 
За какія убійства и чародѣйства я изгнанъ? Развѣ 
такой-то совершилъ прелюбодѣянія? Такой-то раска-
пывалъ гробы? Очевидно и для варваровъ, что и ме-
ня и другихъ изгнали за догматы. Такъ и господина 
Домна, не принявшаго „главъ" (Кирилла Александрій-

!) По Гарнье, пнсано въ концЬ 449 года нлн въ началѣ слѣдующаго. 
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скаго), низложили эти „превосходные" мужи, назвав-
шіе ихъ (главы) достойными всякой похвалы и зая-
вившіе, что они останутся при нихъ. Читалъ я и низ-
ложенія (умтад-εοεις) ихъ: меня они осудили, какъ на-
чальника ереси, и другихъ изгнали по той же самой 
причинѣ. Α что они считали, будто дѣятельная доб-
родѣтель узаконена Спасителемъ для кочевниковъ х) 
болѣе, чѣмъ для нихъ,—объ этомъ гласятъ самыя дѣ-
ла: ибо когда противъ Кандидіана Писидійскаго нѣ-
к о т о р ы е подали записки. обвиняя его во многихъ пре-
любодѣяніяхъ и другихъ беззаконіяхъ, то предсѣда-
тель СОбора, (της βννόόον τον εξαρχον),—ГОВСфЯТЪ,—СКЭ-

залъ: если обвиняется за догматы, мы принимаемъ 
эти записки, такъ какъ мы пришли судить не за пре-
любодѣянія. Посему-то они приказали, чтобы Аѳи-
ній и Аѳанасій, извергнутые восточнымъ соборомъ, 
заняли свои церкви, какъ будто Спаситель (нашъ) не 
законоположилъ ничего касательно жизни, но пове-
лѣлъ хранить одни догматы, которые эти великіе муд-
рецы исказили прежде всего другого. Итакъ, пусть 
они не обманываютъ и не скрываютъ нечестія, кото* 
рое утвердили и языками и руками. Если же это не 
такъ, пусть они объявятъ намъ причины низложеній 
(закланій) 2),—пусть письменно исповѣдуютъ различіе 
естествъ Спасителя нашего и несліянное соединеніе,— 
пусть скажутъ, что и послѣ соединенія божество и 
человѣчество остались цѣлыми. Богъ поругаемь не бы-
ваетъ (Гал. V I , 7) Пусть они отвергнутъ нынѣ „гла-
вы", которыя часто осуждали прежде, а теперь утвердили 
въ Ефесѣ. Пусть они не обманываютъ твое преподо-
біе словами лживыми. Хвалили то, что я говорилъ в ъ 
Антіохіи,—и братія, и чтецы, и рукоположенные діако-

х) τοϊς Άιιαξοβίοις. У Страбона—это вообіце кочевники, а у Птоломея— 
кочующіе скиѳы. 

2 ) См. пиоьма 117, 119, 138, 1+1 и 145 иа стр. 148,4, 150, 177, 182, 192. 



222 

ны, и пресвитеры, и епископы; бывало, по окончаніи 
бесѣды, обнимали меня, цѣловали голову, грудь и ру-
ки, а нѣкоторые изъ нихъ касались даже колѣнъ 
моихъ, называя мое ученіе апостольскимъ:—и это же 
ученіе теперь они отвергли и даже анаѳематствовали! И 
я, кого они называли свѣтильникомъ не только „Восто-
ка", но и вселенной, отлученъ и,—насколько отъ нихъ 
зависѣло,—лишенъ даже хлѣба. Они анаѳематствовали 
также и тѣхъ, которые бесѣдовали съ нами, а того 
(Діоскора), котораго они не задолго предъ этимъ низ-
ложили и ο которомъ утверждали, что онъ единомыш-
ленникъ Валентина и Аполлинарія,—того они почти-
ли, какъ побѣдоноснаго подвижника за вѣру, припа-
дали къ его ногамъ, просили у него прощенія и име-
новали духовнымъ отцомъ. Какіе полипы измѣняютъ 
свой цвѣтъ сообразно скаламъ или хамелеоны—свою 
краску сообразно листьямъ такъ, какъ эти пере-
мѣняютъ свое мнѣніе, смотря по временамъ? Мы 
уступаемъ имъ и престолы и почести и временныя 
блага, а сами, держась апостольскихъ догматовъ, 
ожидаемъ кажущихся для другихъ тяжкими заклю-
ченій, почитая себѣ утѣшеніемъ—судъ Господа. Ибо 
мы надѣемся, что Владыка отпуститъ многія прегрѣ-
шенія наши именно за эту несправедливость. Твое 
же преподобіе прошу храниться отъ общенія съ не-
честіемъ и требовать отъ нихъ, чтобы они отреклись 
отъ совершеннаго, а если не пожелаютъ, то избѣ-
гать (ихъ), какъ предателей вѣры. Что доселѣ твое 
богочестіе надѣялось увидѣть, нѣтъ ли какого-нибудь 
измѣненія погоды,—мы вовсе (на зто) не негодовали. 
Однако п о с л ѣ хиротоніи предстоятеля „Востока" (τον 

της Ανατολής υιροέόρυν) СДѣлалОСЬ ОЧевиДНЫМЪ м н ѣ н і е 

каждаго. Удостой, владыко, твоихъ молигвъ за насъ, 
ибо нынѣ мы особенно нуждаемся въ этомъ содѣй-

і) Ср. п и с ь м а 137 (на етр 176), 172 и 245 (гл 110) 
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ствіи, чтобы быть въ силахъ противостоять тому, что 
вымышляется на насъ. 

148- Наставленгеί), данное святѣйшимъ епископомъ 
Еирилломъ Посидонгю, котораго онъ послалъ въ Римъ 

по дѣлу ο Несторги. 

I . Вѣра Несторія или—вѣрнѣе—его злоученіе въ 
главнымъ своихъ чертахъ таково. Онъ говоритъ, что 
Богъ-Слово, знавшій напередъ, что родившійся отъ 
святой Дѣвы будетъ святымъ и великимъ (Лук. I , 
35. 32), избралъ именно егс ~ пя сей цѣли и устроилъ 
такъ, что онъ родился отъ Дѣвы безъ (сѣмени) мужа, 
позволилъ ему называться Своими собственными име-
нами и (наконецъ) воздвигъ его (изъ мертвыхъ). По-
этому, хотя Единородное Слово Божіе и называется 
вочеловѣчившимся, но только въ томъ смыслѣ, что 
Оно всегда пребывало съ тѣмъ святымъ человѣкомъ, 
который родился отъ Дѣвы;—подобно тому, какъ Оно 
пребыло съ пророками, такъ же пребывало Оно,—по 
словамъ Несторія,—и съ этимъ человѣкомъ—только 
В Ъ еще болѣе ТѢСНОМЪ СОПрикОСНОВенІИ (κατά μείζονα 

ηννάφειαν). Посему онъ (Несторій) всюду избѣгаетъ 
термина „соединеніе" (щѵ 'ένωσιν), но пользуется тер-
миномъ „соприкосновеніе" (^гаг/^шѵ),когдаОно(Слово) 
остается внѣшнимъ (для родившагося отъ Дѣвы) и 
какъ бы говоритъ (Оно) къ Іисусу: якоже бѣхъ съ 
Моисеомъ, тако буду и съ тобою (I . Нав. I , 5). Однако, 
скрывая свое нечестіе, онъ (Несторій) говоритъ, что 
(Слово) сопребывало съ нимъ (рожденнымъ отъ Дѣвы) 
отъ чрева (матери). 

I I . Поэтому онъ (Несторій) считаетъ Его (Іисуса 

і) Или „ н а к а з ъ " (vjcour^acixov), инструкція (commonitorium), „ м а н д а т ъ " , 

докладная з а п и с к а ; ср. п и с ь м о 7 9 п а стр 77.Этотъ документъ помѣщается 

в ъ концѣ 11-го (9-го) письма св. Кирилла Алѳксандрійскаго къ п а п ѣ 

Келестипѵ 1-му (Migne, gr. ser. t. L X X V I I , col. 85. 88. 89). 
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(8 
Христа) не Богомъ истиннымъ, но только назван-
нымъ такъ по благоволенію Божію. Что касается того, 
что Онъ именовался Господомъ, то опять (Несторій) 
хочетъ понимать это названіе такимъ же образомъ, что 
Богу-Слову благоугодно было дать Ему (Іисусу Хри-
сту) и это наименованіе. 

Ш. Онъ (Несторій) не говоритъ,—какъ дѣлаемъ это 
мы—что за насъ умеръ и воскресъ Сынъ Божій, 
но говоритъ: умеръ человѣкъ и воскресъ человѣкъ; 
и ничего такого онъ не относитъ къ Слову Божію. 

IV. Вѣдь и мы исповѣдуемъ, что Слово Божіе без-
смертно и есть жизнь; но мы вѣруемъ, что Оно „сдѣ-
лалось плотію" (Іоан. I , 14), т. е., соединивъ съ собою 
плоть вмѣстѣ съ душою разумной, страдало плотію, 
по Писаніямъ; и когда пострадало Его тѣло,—гово-
рится, что Само (Слово) страдало, хотя по природѣ 
Оно безстрастно; и когда воскресло Его тѣло,—ибо 
„плоть Его не видѣла тлѣнія" (ср. Псал. XV, 10. Дѣян. 
II, 27. 31),—говорится, что Само (Слово) воскресло за 
мертвыхъ. Α тотъ (Несторій) не такъ думаетъ, но 
утверждаетъ, что страданіе и воскресеніе принадле-
жали человѣку и что предлагается въ таинствахъ тѣло 
человѣка. Мы же вѣруемъ, что плоть Слова потому 
имѣетъ животворящую силу, что и плоть и кровь 
принэдлежали животворящему все Слову. 

V. 'Не перенося подобныхъ выраженій, тотъ (Не-
сторій) поручилъ КелестіюJ) составить письменную 
жалобу противъ пресвитера Филиппа2), который его 
обличалъ и не желалъ болѣе имѣть съ нимъ общенія 
{σνναφθ-ήναι) по причинѣ его ере.тичества. Α въ той 
письменной жалобѣ обвиненіе состояло въ томъ, яко 
бы онъ (Филиппъ) манихей. Потомъ (Несторій) по-
звалъ того человѣка (Филиппа) на соборъ. Тотъ, испол-

J ) Ср. у Марія Меркатора ІлЬѳг subnotationum іи verba Juliani I, 4 сл ·. 
Migne, lat. ser. t. XLVIII , col. 112 sqq; см. также ibid , col 285. 

2 ) См. y Сократа, Церковпая Исторія VII, 26, 27 и 29 
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няя каноническое требованіе, явился туда, будучи готовъ 
оправдываться. Послѣ же того, какъ Келестій не могъ 
ничего доказать, онъ (Келестій) скрылся и не прихо-
дилъ (болѣе) на соборъ. 

V I . Потерпѣвъ неудачу съ этой стороны, онъ (Не-
сторій) прибѣгнулъ къ другому предлогу. Именно онъ 
спросилъ (Филиппа): „почему ты устраивалъ частныя 
собранія и въ (обыкновенномъ) домѣ совершалъ (литур-
гійное) приношеніе?" Но такъ какъ почти весь клиръ 
сталъ говорить: „и изъ насъ каждый по нуждѣ, когда 
случится, дѣлаетъ это", то онъ (Несторій) вынесъ 
рѣшеніе ο низложеніи этого человѣка (Филиппа). 

Таковы для тебя (Посидонія) пункты, содержащіе 
самое главное изъ хуленій Несторія. 

149. Списокъ послангя, писаннаго Іоанномъ, епи-
скопомъ Антіохгйскітъ, къ Несторгю х ) . 

Владыкѣ моему, боголюбезнѣйшему и преподоб-
нѣйшему епископу Несторію Іоаннъ ο Господѣ радо-
ватися. 

I . Мои намѣренія въ отношеніи твоего благочестія 
со всею правдивостію я открылъ твоему вниманію 
чрезъ господина моего, во всемъ великолѣпнѣйшаго 2 ) 
комита Иринея. Предполагая, что я, подъ защитою 
искренности, не возбуждаю уже въ тебѣ никакого 
противъ себя подозрѣнія, предлагаю твоему благора-
зумію мой прямой совѣтъ. Въ томъ, что буду совѣ-
товать, можно видѣть и ручательство за нашу искрен-
ность въ отношеніи твоего благоразумія, и немалую 
въ насъ заботливость руководиться любовію по Богѣ: 

1 ) Д ѣ я п і я Всѳленскихъ соборовъ въ русскомъ переводѣ, τ. I, Казань 

1859, етр 429—437; 2 е изд., Казань 1887, стр. 172—175. Пѳреводъ, во 

мпогомъ неточный, провѣронъ по тексту, помѣіценпому у Migne, gr. ser. 

t. L X X V H , col. 1449—145"" 
2) MiyaXonotniaiaio^--magniiicentissimous: см Paul Koch, Die Byzanti-

nischen Beamtentltel vom 400 bis 700 (Jena 1903), S. 45—58. 
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руководствующіеся ею исполняютъ законы божествен-
ные; а тѣ , которые оставляютъ ее и поступаютъ ко-
варно противъ своихъ сочленовъ, болѣе вредятъ себѣ 
самимъ, нежели тѣмъ, противъ кого дѣйствуютъ. 
Считая эти слова лучшимъ началомъ для нашей бе-
сѣды, я прошу тебя:' прими меня за добраго совѣт-
ника, не отвергай полезнаго въ томъ, что буду гово-
рить тебѣ и что будетъ говорено (мною) отъ всей 
любви (моей) по Богѣ . 

I I . Намъ надобно было вмѣстѣ разсмотрѣть нѣко-
торые вопросы ο полезныхъ предметахъ; но какъ 
наши ошибки произвели великое смущеніе въ церк-
вахъ, то я принужденнымъ нашелся дать знать тво-
ему преподобію ο томъ, что недавно было писано къ 
намъ изъ Рима и Александріи. Всѣ Александрійскіе 
клирикй прислали ко мнѣ нѣсколько посланій, въ ко-
торыхъ они пишутъ ο твоемъ богочестіи; (равно есть) 
одно посланіе отъ святѣйшаго епископа Келестина, 
другія отъ боголюбезнѣйшаго епископа Кирилла. Пере-
сылая къ тебѣ списки съ нихъ, прошу прочитать ихъ 
съ такимъ расположеніемъ души, чтобы въ умѣ тво-
емъ не возникало какой-либо тревоги, отъ которой 
часто происходятъ споры и вредныя разногласія, а 
также не сочти этого дѣла маловажнымъ: ибо діаволъ, 
возбуждая гордость, и многія ничтожныя дѣла такъ 
возвеличиваетъ и доводитъ до такой еретической 
крайности, что ихъ уже нельзя бываетъ исправить. 
Поэтому со вниманіемъ прочитай эти письма, а къ 
разсмотрѣнію предлежащаго дѣла допусти кого-либо 
изъ единомышленныхъ съ тобою людей, предоста-
вивъ имъ право говорить то, что полезно, а не то, 
что пріятно. Вѣдь если многіе, усердно приступивъ 
къ разсмотрѣнію этого дѣла, свободны будутъ отъ 
всякаго страха, то они легко придутъ къ соглашенію,- -
что и кажется (теперь) мрачнымъ, (тогда) сразу явится 
свѣтлымъ. 
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III. Господинъ мой, боголюбезнѣйшій Келестинъ 
епископъ,—какъ видно изъ его письма, — назначилъ 
очень малый срокъ, опредѣливъ для отвѣта лишь де-
сять дней; но это дѣло можно сдѣлать и въ одинъ 
только день, даже въ нѣсколько часовъ. И б о в ъ у ч е -
ніи ο спасеніи насъ Христомъ, царемъ всего, вполнѣ 
легко взять слово (Богородицаі, приличествующее 
Ему, употребляемое многими отцами, соотвѣтствую-
щее спасительному рожденію (Его) отъ Дѣвы. Твое 
преподобіе не должно отвергать этого (^лова), какъ 
такого, въ коемъ нѣтъ опасности. Не должно также 
отговариваться, что не прилично высказываться προ· 
тивъ себя самого. Вѣдь если твой умъ мыслитъ такъ 
же, какъ отцы и учители Церкви (—а это намъ извѣ-
стно ο тебѣ, владыко, чрезъ многихъ общихъ намъ 
друзей—), то для чего же тяготиться открыто сказать 
благочестивую мысль словомъ, соотвѣтствующимъ 
этой мысли,—и особенно въ такое время, когда отъ 
тебя начались такое безпокойство и такой споръ? 
Итакъ, знай, боголюбезнѣйшій, что вездѣ—и въ дале-
кихъ отъ насъ и близкихъ къ намъ мѣстахъ—все при-
шло въ сильное движеніе, и вездѣ слышенъ говоръ 
объ одномъ и томъ же. Какая-то величайшая буря 
вдругъ застигла церкви: вездѣ вѣрующіе со дня на 
день отдѣляются одни отъ другихъ вслѣдствіе этой 
причины. Что это точно такъ, — видно изъ самыхъ 
дѣлъ: Западъ, Египетъ и даже Македонія рѣшили от-
торгнуться отъ единенія, какое совокупности церквей 
благодать Божія даровала многимъ потомъ и тру-
дами святыхъ и славныхъ епископовъ, а особливо во 
всемъ святаго и общаго намъ отца, великаго Акаюя. 
И кто станетъ осуждать тебя, когда ты будешь гово 
рить, что думаешь? Напротивъ, не одобритъ ли вся-
кій, когда то имя, смыслъ котораго твое благоговѣ-
ніе,—какъ мы знаемъ, — усвоило, примешь для того, 
чтобы тѣмъ сохранить благосостояніе и миръ во вселен-
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ской Церкви? Если же угодно, то считаю благовремен-
нымъ указать тебѣ на одинъ прекрасный примѣръ, ко-
торый бы ты,—какъ я желаю,—припомнилъ. Немного, 
вѣдь, прошло времени послѣ того, какъ это было у 
насъ, чтобы это могло быть уже забыто. Ты, безъ 
сомнѣнія, помнишь блаженнаго Павла 1) епископа: онъ 
въ одномъ изъ своихъ толкованій сказалъ какія-то 
слова, которыя не были одобрены, прежде тобою 
(—въ то время ты дѣйствовалъ смѣлѣе другихъ—), а 
послѣ и всѣми, кто слышалъ; замѣтивъ вредъ и тре-
вогу, какія вызвало небольшое смущеніе, и понявъ, 
что эта тревога можетъ произвести не только раздѣ-
леніе, но и противоборство между людьми, потому 
что—при такомъ поводѣ— они обыкновенно начинаютъ 
дѣлиться между собою повсюду и все болыие и 
больше другъ другу противодѣйствовать,1 хотя искра 
соблазна, повидимому, незначительна (какъ и у насъ 
происходитъ въ настоящее время), зтотъ благородный 
епископъ, по прошествіи немногихъ дней, явился къ 
народу и, краснѣя отъ стыдливости, исправилъ преж-
нія слова свои, ко благу Церкви. Показавъ свое ис-
правленіе, онъ тотчасъ же загладилъ возникшее про-
тивъ него порицаніе, не считая этого исправленія 
чѣмъ-то унизительнымъ для себя. Хотя всѣ знали, 
что слова, прежде имъ произнесенныя, были слова 
гнилыя, но примирились съ нимъ, какъ скоро уви-
дѣли въ немъ столь быструю перемѣну. 

IV. Убѣждаю твое богочестіе не къ такой пере-
мѣнѣ одного слова на другое, которое принесло оы 
тебѣ безчестіе, не къ юношеской измѣнчивости въ 
своихъ мысляхъ, какъ иной почелъ бы это. Но такъ 
какъ тобою часто говорено было издавна 2),—какъ я 
знаю,—что ты не самый смыслъ благочестиваго вѣро-

х ) В ъ друтомъ спискѣ (cod Segmerianus)- Ѳеодора 
г ) В ъ другомъ спискѣ: многимъ или предь многими 
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ванія устраняешь, а не одобряешь только выраженіе 
его; то, —еслибы кто изъ знаменитыхъ учителей Церк-
ви предложилъ тебѣ употребить и это слово,—ты, 
безъ сомнѣнія, тоже не отказался бы святую Дѣву 
назвать Богородицею. Посему, убѣждая тебя, я вызы-
ваю тебя сказать то самое, въ чемъ ты, какъ мнѣ 
извѣстно, не ошибаешься по^образу мыслей: (тогда) 
ты только употребишь по отношенію къ предмету то 
слово и имя, которое составлено многими отцами, 
употребляемо было ими и въ книгахъ и устно; во-
обше же не откажешься отъ такого слова, которое 
обнаруживаетъ тольхо благочестивую мысль ума. Вѣдь 
отъ этого имени не отказывался ни одинъ изъ цер-
ковныхъ учителей. Тѣхъ, которые употребляли его, 
было много и при томъ знаменитыхъ; а не употреб-
лявшіе не осуждали употреблявшихъ. Въ самомъ дѣлѣ, 
мы, конечно, лишь ради излишней точности въ виду 
еретическаго зломыслія, несправедливо оставляемъ безъ 
уваженія совѣсть своихъ братьевъ и безъ всякой нуж-
ды слушаемъ ее, отвергая слово, котораго смыслъ 
признаемъ правильнымъ и вѣрнымъ. Α если мы не 
будемъ принимать его съ тѣмъ значеніемъ, какое въ 
немъ заключается, то мы неизбѣжно впадемъ во мно-
жество заблужденій, а—скорѣе—отторгнемся отъ не-
изреченнаго домостроительства Единороднаго Сына 
Божія. Ибо какъ скоро отвергнется это слово, а слѣ-
довательно и тотъ смыслъ, какой въ немъ заключается, 
то оттуда будетъ слѣдовать мысль, что Тотъ, Кто ради 
насъ совершилъ [неизреченное домостроительство,— 
не Богъ, не былъ Богъ, и что Богъ Слово не умалялъ 
Себя до образа раба (Филипп. I I , 7), дабы показать 
величіе неизреченнаго человѣколюбія ο насъ; между 
тѣмъ священное Писаніе въ особенности утверждаетъ 
(Божіе) человѣколюбіе къ намъ, когда говоритъ, что 
предвѣчный, совѣчный и Единородный Сынъ Бога 
безстрастно родился отъ Дѣвы, ο чемъ такъ сказалъ 
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божественный Апостолъ: посла Бога Сына Своего, 
раждаемаго :) отъ жены (Гал. IV, 4). Здѣсь онъ (Апо-
столъ) ясно указываетъ, что Единородный неизречен-
но родился отъ Дѣвы, какъ я сейчасъ говорилъ. Если 
ради этого рожденія отцы называли Дѣву Богороди-
цею, какъ и мы нынѣ называемъ ее симъ именемъ; 
то не знаю, для чего намъ (—извини меня за эти 
слова—) еще приниматься за совершенно ненужное 
изслѣдованіе этого догмата къ смущенію, какъ ви-
дишь, себя самихъ и церковнаго мира? Вѣдь для насъ 
нѣтъ никакой опасности говорить и мыслить согласно 
съ знаменитыми учителями Церкви Божіей. Считаю 
излишнимъ перечислять здѣсь имена ихъ, ибо ты знаешь 
ихъ не меныпе, чѣмъ и каждый изъ насъ, потому что 
и ты самъ и мы всѣ считаемъ для себя за честь быть 
ихъ учениками. 

V . Прошу, прими отъ насъ этотъ совѣтъ; сдѣлай 
то, къ чему тебя убѣждаемъ; не давай повода новому 
мнѣнію внести въ Церковь несогласіе и раздѣленіе. 
Разсуди: если прежде этихъ писемъ, какія присланы, 
много недоброжелательныхъ къ намъ было, то теперь 
сколько будетъ такихъ, которые, получивъ смѣлость 
вслѣдствіе этихъ писемъ, открыто будутъ говорить 
противъ насъ? Я писалъ къ тебѣ это посланіе въ при-
сутствіи многихъ боголюбезнѣйшихъ епископовъ, бла-
горасположенныхъ къ твоему боголюбію, которые по 
случаю были у меня въ то время, какъ доставлены 
ко мнѣ тѣ непріятныя письма. Я думалъ, что этимъ 
я и обязанность друга исполню, согласно моему обѣ-
щанію, и братскимъ совѣтомъ дамъ помощь правиль-
но судить твоему уму, утомленному настоящими об-
стоятельствами. Прошу твое боголюбіе принять безъ 
спора этотъ совѣтъ, какой предлагаю съ чувствомъ 

!) Въ другомъ спискѣ: бываемаго (χενόμενον), каковое чтеиіѳ часто 
встрѣчается и принято въ критическихъ издавіяхъ Новаго ЗавЪта. 
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благоговѣнія къ Богу и любви къ тебѣ для утверж-
денія мира Церкви. Предлагаю его не я одинъ, но и 
всѣ собратья ο Господѣ, которые,—какъ я говорилъ,— 
при мнѣ,—господинъ мой боголюбезнѣйшій епископъ 
Архелай и съ нимъ находящіеся Апрингій, Ѳеодоритъ, 
Иліадъ, Мелетій и Макарій, который, по благодати 
Божіей, недавно сдѣлался предстоятелемъ Лаодикійской 
церкви Божіей. Всѣ они, твердо держась догматическаго 
ученія, и согрѣтые, какъ я, любовію къ тебѣ, просятъ 
тебя, владыко, чтобы ты показалъ покорность, вник-
нувъ въ содержаніе тѣхъ писемъ, которыхъ сила 
грознѣе бури: она не возмутитъ и не встревожитъ, 
^сли будемъ уступчивы, но низринетъ, если станемъ 
противиться ей. Считая дѣло твое своимъ собствен-
нымъ, мы рѣшили предложить тебѣ этотъ совѣтъ, ты 
же самъ благодушно прими его, не смотри даже на 
то, если кто-нибудь изъ недоброжелателей нашихъ— 
ко вреду своему и общему — станетъ внушать тебѣ 
пренебречь этимъ дѣломъ. Благоволи,—прошу тебя,— 
въ ' отвѣтъ на это письмо сказать, какъ ты думаешь; 
напиши—лучше—не то, что думаешь ты, а то, что 
служитъ ко благу. 

150. Посланге Ѳеодорита, епископа Кирскаго, къ Іоан-
ну 1), епископу Антіохійскому2). 

Чрезвычайно опечалился я, прочитавши анаѳематства, 
которыя ты послалъ намъ съ приказаніемъ опровер-

1 ) См ο немъ въ „Православной Богословской Энциклопедіи", τ VI 
(Спб 1905), стлб. 988—995 

! ) Дѣяиія Вселенскихъ соборовъ въ русскомъ переводѣ, т. II, Казань 
1861, стр. 125—128; 2-е изд , Казань 1893, стр. 54—55. Переводъ прпвѣ 
ренъ по тексту въ издааіи Ѳе доритовыхъ писемъ. У Лепгі Omont (Cata-
lcgues des manu4crits grecs de Pontainebleu sons Franijois I er et Henri Il-er, 
Pans 1889, ρ 12. 31) упомянуто письмо блаж Ѳеодорита къ Кириглу 
Александрійсному, но тщательная справка яоказала, что въ обѣихъ 
разумѣемыхъ рукописяхъ—№ 1308 1. 99 ѵ. и № 882 f. 160 ν.—содержится 
одно и тоже письмо Ѳеодорита, но ие к,ъ ІСириллу, а настоящее—къ 
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гнуть ихъ письменно и обнажить предъ всѣми ерети-
ческій смыслъ ихъ. Опечалился же я отъ того, что 
мужъ, которому поручено пасти и ввѣрено такое стадо 
и повелѣно врачевать немощныхъ овецъ, не только 
самъ боленъ и весьма сильно, но еще старается зара-
жать болѣзнію и воспитываемыхъ, и хуже дикихъ 
звѣрей терзаетъ пасомыхъ. Вѣдь эти (звѣри) похи-
щаютъ и терзаютъ овецъ заблудшихъ и отдѣленныхъ 
отъ стада; а онъ, находясь въ срединѣ его и считаясь 
спасителемъ и хранителемъ, вноситъ скрытое заблуж-
деніе въ тѣхъ, которые повинуются ему. Ибо когда 
кто-либо открыто сражается, тогда можно и уберечься; 
а если подъ видомъ дружбы приготовляетъ коварствр, 
то находитъ неприготовленнымъ того, противъ кого 
воюетъ, и легко наноситъ ему вредъ. Поэтому внут-
ренніе враги гораздо хуже внѣшнихъ. 

Меня особенно сокрушаетъ то, что, подъ именемъ и 
подъ видомъ благочестія и состоя въ достоинствѣ 
пастыря, онъ изрыгаетъ еретическія и хульныя слова 
и возобновляетъ уничтоженное давно пустое и вмѣстѣ 
нечестивое ученіе Аполлинарія. Α сверхъ тогоонъ не 
только уважаетъ все такое, но и дерзаетъ анаѳемат-
ствовать тѣхъ, которые не хотятъ соглашаться съ его 
хуленіями, если, впрочемъ, это дѣйствительно его про-
изведенія, а не кто-нибудь изъ враговъ истины, под-
нимая пламя на высоту, сложилъ отъ его имени и 
бросилъ на средину, подобно яблоку раздора, ο ко-
торомъ сложена басня. 

Итакъ, онъ ли это или другой кто,—только подъ его 
именемъ,— сложилъ ихъ, я, при пособіи свѣта Все-
святаго Духа разсматривалъ еретическое злоученіе, по 
мѣрѣ данной мнѣ силы обличилъ его, сколько можно 
было, и противопоставилъ евангельское и апостольское 

Іоаниу Антіохійскому, какъ отмѣтилъ еще Воіѵіп на поляхъ Ns-pa 882 
При этомъ случаѣ' Анри Омонъ высказалъ, что Ма 882 есть (буквально 
точная) копія съ JMs-pa 1303, сдѣланная на Западѣ. 
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ученіе, показалъ нелѣпость его мнѣнія и сдѣлалъ яс-
нымъ, сколь оно несогласно съ божественными до-
гматами, сличавъ „главы" съ словесами божественнаго 
Духа и показавъ, насколько онѣ чужды и несогласны 
съ божественными. 

Α противъ дерзости проклятія скажу только, что 
Павелъ, великогласнѣйшій проповѣдникъ истины, 
анаѳематствовалъ тѣхъ, которые повреждали евангель-
скіе и апостольскіе догматы, дерзая на это даже 
противъ Ангеловъ (Гал. I , 8), а не тѣхъ, которые пре-
бываютъ въ преданныхъ богословствующими мужами 
опредѣленіяхъ (οροίς); ибо таковыхъ онъ оградилъ и бла-
гословеніями, говоря: елицы правиломъ симъ жител-
ствуютъ, миръ на нихъ и милость, и на Израили 
Божги (Гал. V I , 16). 

Итакъ, пусть собираетъ отецъ такихъ словъ отъ 
апостольскаго проклятія плоды трудовъ своихъ и снопы 
еретическихъ сѣмянъ; мы же останемся при ученіи 
святыхъ отцовъ. 

Присоединилъ я къ сему посланію моему и сдѣлан-
ныя возраженія, чтобы ты, прочитавши, увидѣлъ, 
сильно ли разрушили мы еретическія предложенія. На 
каждое изъ анаѳематствъ, отдѣльно взятое, я сдѣлалъ 
возраженіе, чтобы для читателей удобнѣе было раз-
умѣніе и яснѣе обличеніе такихъ мнѣній. 

Спб. 1907, XII, 16—Воскресенье. 
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